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GİRİŞ

Mövzunun aktuallığı. Ölkə iqtisadiyyatının dinamik inkişafı, müvafiq normativ-hüquqi bazanın formalaşdırılması iqtisadiyyata xarici investisiya axınının güclənməsinə, həmçinin kapitalın xaricə axınına əlverişli şərait yaratmış oldu. Ölkənin müəssisə və şirkətlərinin xarici iqtisadi fəaliyyəti həyata keçirməsi üçün işlənib hazırlanmış çoxsaylı qanunlar, qaydalar beynəlxalq praktikada tətbiq olunan sənədlərə və qaydalara uyğunlaşdırıldı. 

Son dövrlərdə qeyri-neft ixracının artırılması sahəsində fəaliyyəti əhatə edən bir sıra iqtisadi, təşkilati tədbirlər qəbul edildi və həmin tədbirlərin bəziləri artıq real praktikada tətbiqini tapmışdır. Təbiidir ki, xarici iqtisadi fəaliyyətin, o cümlədən ixrac və idxal əməliyyatlarının həyata keçirilməsi zamanı xarici valyutadan istifadə olunması zəruriliyi meydana çıxır. Xarici valyuta ilə aparılan əməliyyətların, eləcə də dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş aktivlərin, öhdəliklərin, kapitalın, gəlir və xərclərin funksional valyutada əks etdirilməsi, yaxud yenidən hesablanması müəyyən məzənnə fərqlərinin yaranmasına gətirib çıxarır, bu da istər-istəməz xarici iqtisadi fəaliyyəti həyata keçirən hər bir şirkətin maliyyə vəziyyətinə və maliyyə nəticələrinə ciddi təsir edir. Odur ki, bu sahədə uçot və hesabat sistemi elə qurulmalıdır ki, baş vermiş bütün əməliyyatlar, aktivlərin və öhdəliklərin qalıqları barədə dürüst və faydalı informasiya əldə etmək mümkün olsun. Uçot və hesabat sistemi dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan əməliyyatları, aktivləri və öhdəlikləri həm məzmun-mahiyyət baxımından, həm də infor​masiya formalaşdırmaq baxımından təsnifləşdirməyə və qiymətləndirməyə imkan verməlidir. Sadalanan və digər məsələlərin mövcud uçot-hesabat sistemində nəzəri, metodoloji və praktiki nöqteyi-nəzərdən necə reallaş​dırıldığını tədqiq etmək və təhlilini aparmaq, bu sahədə olan çatışmazlıqları aşkara çıxarmaq, onların aradan qaldırılmasına dair təklif və tövsiyələr hazırlamaq zəruriliyi yaradır. Bütün bunlar seçilmiş magistr dissertasiyasının mövzusunun aktuallığını, onun məqsədini və vəzifələrini də müəyyən edir.

Tədqiqatın məqsədi və vəzifələri. Tədqiqatın əsas məqsədi – dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan əməliyyatların, aktivlərin və öhdəliklərin uçotu və hesabatının mövcud nəzəri-metodoloji və praktiki aspektlərini təhlil etmək və onların təkmilləşdirilməsi istiqamətlərini əsaslandırmaqdan ibarətdir. 

Qoyulmuş məqsədə uyğun olaraq dissertasiya işində aşağıdakı vəzifələr müəyyənləşdirilmişdir: 

· dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan əməliyyatların, aktivlərin və öhdəliklərin iqtisadi mahiyyətini açıqlamaq, onların uçot və hesabatda tanınması kriteriyalarını müəyyənləşdirmək;

· məzənnə fərqlərinin yaranmasına gətirib çıxaran əməliyyatların, balans maddələrinin təsnifatını öyrənmək və təhlil etmək;

· dəyəri xarici valyuta ilə əks etdirilən əməliyyatların və maliyyə hesabatının elementləri olan aktivlərin və öhdəliklərin uçotu və hesabatının əsasında qoyulmuş metodoloji prinsipləri araşdırmaq;

· dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan qeyri-pul aktivlərinin uçot modellərindən asılı olaraq yenidən hesablanması və bu zaman yaranan məzənnə fərqlərinin uçot və hesabatda əks etdirilməsinin metodoloji-praktiki qaylarını şərh etdirmək;

· dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan cari əməliyyatların və valyuta vəsaitlərinin funksional valyuta ilə yenidən hesablanması və onun nəticələrinin uçotu metodikasını təhlil etmək;

· dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan öhdəliklərin yaranması və ödənilməsi zamanı yaranan məzənnə fərqlərinin uçotunun aparılması sxemini göstərmək;

· dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin, öhdəliklərin, kapitalın, gəlirlərin və xərclərin müxtəlif məzənnələrlə yenidən hesablanması və maliyyə hesabatında əks etdirilməsi prosedurlarını göstərmək və təhlil etmək;

· dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan əməliyyatların, aktivlərin və öhdəliklərin mübadilə məzənnələrindən istifadə etməklə funksional valyuta ilə yenidən hesablanmısanan uçotu və hesabatının daha təkmilləşdiril​məsinə dair təkliflər hazırlamaq və onları əsaslandırmaq. 

Dissertasiya işinin elmi yeniliyi və praktiki əhəmiyyəti. Dissertasiya işinin elmi yeniliyi – dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan əməliyyatların, aktivlərin və öhdəliklərin funksional valyuta ilə yenidən hesablanması və onun nəticə​lərinin uçot və hesabatda əks etdirilməsi metodları və qaydalarının kompleks şəkildə araşdırılması və aprobasiya olunmasından ibarətdir. Tədqiqat prose​sində aşağıdakı əhəmiyyətli elmi nəticələr əldə olunmuşdur: 

· dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin mahiyyəti açıqlanmış, onların ilkin olaraq tanınması kriteriyaları dəqiqləndirilmişdir;

· məzənnə fərqlərinin müəyyən edilməsi və uçotunun aparılması üçün dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin təsnifatı aparılmışdır;

· dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin aparılmış təsnifatı əsasında həmin aktivlərin və öhdəliklərin hərəkəti zamanı, eləcə də yenidən hesablanması zamanı yaranan nəticələrin uçotda əks etdirilməsi metodikası aprobasiya edilmişdir; 

· xarici valyuta ilə əməliyyatlar aparan, xaricdə fəaliyyət göstərən şirkətlərin maliyyə vəziyyətini və maliyyə nəticələrini obyektiv qiymətləndirmək və təhlil etmək üçün qeyri-pul maddələrinə aid olunan ehtiyatların yenidən hesablanması zamanı tarixi dəyər zamanı mövcud olmuş məzənnə ilə deyil, hesabat dövrünün sonuna olan məzənnə ilə əks etdirilməsi zəruriliyi əsaslandırılmışdır;

· məzənnə fərqinin əsas əməliyyat fəaliyyəti və sair əməliyyat fəaliyyəti üzrə ayrıca subhesablarda uçota alınması zəruriliyi göstərilmiş və bunun üçün müvafiq subhesablar müəyyənləqdirilmişdir.

Dissertasiya işinin praktiki əhəmiyyəti xarici iqtisadi fəaliyyəti həyata keçirən müəssisə və şirkətlərdə xarici valyuta ilə aparılan əməliyyatların, dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş aktivlərin və öhdəliklərin funksional valyuta ilə uçotu və hesabatının təşkili, aparılması qaydalarına dair konkret situasi​yaların izah edilməsindən, bir sıra təkliflərin hazırlanmasından ibarətdir. İşin praktiki əhəmiyyəti həm də ondan ibarətdir ki, dissertasiyada tədqiq edilmiş və həlli göstərilmiş məsələlər xarici iqtisadi fəaliyyətin uçotunun və hesabatının təkmilləşdirilməsində istifadə oluna bilər.

Tədqiqatın obyekti və predmeti. Tədqiqat işinin obyekti dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin uçotu və hesabatda əks etdirilməsinin metodoloji və praktiki problemləridir. Tədqiqatın predmetini xarici valyuta əməliyyatlarının, dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin funksional valyuta ilə uçotunun aparılması qaydaları və prosedurlarının tədqiq olunması, onların funksional valyuta ilə yenidən hesablanaraq maliyyə hesabatında əks etdirilməsi məsələləri təşkil edir.

Tədqiqatın nəzəri və metodoloji əsasını ölkəmizin və xarici ölkə alimlərinin tədqiqatları, dəruslikləri, dərs vəsaitləri, metodiki vəsaitləri, Azərbaycan Respublikasında xarici iqtisadi fəaliyyəti, həmçinin maliyyə uçotu və hesabatı sistemini tənzimləyən qanunları, milli və beynəlxalq uçot və hesabat standart​larıdır. Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin, valyuta əməliyyatlarının uçotu və hesabatının nəzəri, metodoloji və praktiki aspektləri tədqiq olunarkən «Xarici valyuta məzənnələrində dəyişikliklərin təsiri» adlı MHBS 21 və «Xarici valyuta məzənnələrində dəyişikliklərin uçotu üzrə» MMUS 22-nin müddəaları və təsbitləri əsas götürülmüşdür. Bundan başqa «Valyuta tənzimi haqqında» AR Qanununun müddəaları nəzərə alınmışdır. 

Tədqiqatın aparılması metodikası kimi ümummetodoloji tədqiqat metod​ları, statistik və iqtisadi təhlil metodları istifadə olunmuşdur. Dəyəri xarici val​yuta ilə ifadə olunan aktivlərin, öhdəliklərin uçtoda əks etdiridməsi, maliyyə hesabatında yenidən hesablanması zamanı ikili yazılış, ilkin dəyərlə, ədalətli dəyərlə, balans dəyərilə qiymətləndirmə metodlarından geniş istifadə edilmişdir. 

İşin nəticələrinin praktiki tətbiq edilməsi imkanları. Dissertasiya işinin müxtəlif paraqraflarında şərh edilmiş metodoloji və praktiki xarakterli misallar, həmçinin formulə edilmiş təkliflər ölkədə xarigci iqtisadi fəaliyyəti həyata keçirən şirkətlərin uçot və hesabatının təşkili və aparılması zamanı metodiki və praktiki vəsait kimi istifadə oluna bilər.

Dissertasiya işinin həcmi və quruluşu. Magistr dissertasiyası girişdən, iki fəsildən, nəticədən və istifadə olunmuş ədəbiyyat siyahısından ibarətdir. İşin həcmi 110 səhifədən, istifadə olunmuş ədəbiyyatın siyahısı isə 31 addan ibarətdir. 

FƏSİL I. DƏYƏRİ XARİCİ VALYUTA İLƏ İFADƏ OLUNAN AKTİVLƏRİN VƏ ÖHDƏLİKLƏRİN UÇOTU VƏ HESABATININ NƏZƏRİ-METODOLOJİ ƏSASLARI

1.1. Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin iqtisadi mahiyyəti və tanınma şərtləri

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin iqtisadi mahiyyətini açıqlamazdan öncə onların nə zaman və necə yaranmasını qısa şəkildə nəzərdən keçirmək məqsədəuyğundur.

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin yaranması ilk növbədə hər bir müəssisənin, yaxud şirkətin xarici iqtisadi fəaliyyəti ilə bağlıdır. Bu fəaliyyət öz məzmunu və quruluşu etibarı ilə müxtəlif ola bilər: mallarla, işlər və xidmətlərlə beynəlxalq ticarət; istehsalla bağlı beynəlxalq əlaqələr; kapitalın və investisiyaların hərəkəti ilə əlaqədar fəaliyyət; elmi və texniki sahədə beynəlxalq əlaqələr; valyuta-maliyyə və kredit sahəsində fəaliyyət və s. Göstərilən və digər fəaliyyət növləri və istiqamətləri üzrə rezident və qeyri-rezident hüquqi və fiziki şəxslər arasında bağlanan kontraktlar, sazişlər, müqavilələr bütün hallarda aktivlərin və öhdəliklərin yaranmasına səbəb olur. Xarici partnyorlarla əlaqələr nəticəsində yaranan aktivlərin və öhdəliklərin dəyərinin xarici valyutada əks etdirilməsi obyektiv zərurətdir. Başqa sözlə, xarici iqtisadi fəaliyyətin həyata keçirilməsi zamanı xarici valyutadan istifadə olunması qaçılmazdır. Ancaq dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin yaranması yalnız sövdələşmələrin xarici valyuta ilə aparılması zəruriliyi ilə bağlı deyildir. İstənilən müəssisə xaricdə fəaliyyət də həyata keçirə bilər və/və ya öz maliyyə hesabatının xarici valyutada təqdim edər. Beləliklə, dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin meydana çıxması aşağıdakı səbəblərdən ola bilər:

· xarici partnyorlarla sövdələşmələrin aparılması üçün xarici valyutadan istifadə olunması zəruriliyindən;

· xaricdə fəaliyyət həyata keçirilməsi zəruriliyindən;

· maliyyə hesabatının xarici valyuta ilə təqdim olunması zəruriliyindən.

Xarici valyuta təkcə sövdələşmə əməliyyatları zamanı deyil, həmçinin aktivlər və öhdəliklər üzrə qalıqların əks etdirilməsi zamanı istifadə edilir. Sövdələşmə əməliyyatlarının əks etdirilmiş olduğu xarici valyutanın, eləcə də funksional valyutanın mübadilə məzənnələri sabit olmadığı üçün onların, daha doğrusu, həmin əməliyyatların nəticələrini yenidən hesablamaq lazım gəlir. Yenidən hesablama maliyyət nəticələrinə təsir edir və deməli, mənfəət və zərərlər haqqında hesabatın dəyişilməsinə səbəb olur. Əgər kapitalın hərəkəti ilə bağlı məzənnə dəyişiklikləri olarsa, onda həmin dəyişikliklərdən yaranan nəticə kapitalın dəyişilməsi haqqında hesabatda öz əksini tapacaqdır. 

Məzənnə mübadiləsinin dəyişilməsi zamanı dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş aktivlərin və öhdəliklərin qalıqlarının da yenidən hesablanması zəruriliyi yaranır və yenidən hesablamanın nəticələri sonda öz əksini müvafiq balans maddələrinin də dəyişilməsinə gətirib çıxarır. 

Bizim hazırkı mətndə işlətdiyimiz bir çox anlayışların, məsələn, aktivlərin öhdəlikləri, xarici valyutanın məzənnə mübadiləsinin, xaricdə fəaliyyətin, val​yuta əməliyyatlarının və sairənin iqtisadi məzmununu və mahiyyətini açmadan onların uçotunu təşkil etmək və maliyyə hesabatında əks etdirmək mümkün deyildir. Uçot və hesabat elementləri, obyektləri olan həmin anlayışların iqtisadi mahiyyəti və məzmununun açıqlanması onların kəmiyyətinin müəyyən edilməsinin əsasında durur. Odur ki, biz həmin anlayışları nəzərdən keçirək. Qeyd edək ki, onların tərifi, mahiyyəti və məzmunu çoxlu sayda beynəlxalq və milli normativ-hüquqi sənədlərdə, müvafiq ədəbiyyatlarda kifayət qədər geniş açıqlanmış və şərh edilmişdir. Bk baxımdan sözsüz ki, Maliyyə hesabatının hazırlanması və təqdim edilməsi prinsiplərinin, Maliyyə Hesabatının Beynəl​xalq Standartların, Milli Mühasibat uçotu standartlarının Konseptual əsaslarının, Milli Mühasibat Uçotu Standartlarının rolunu və əhəmiyyətini xüsusilə qeyd etmək lazımdır.

Prinsiplərdə və Konseptual əsaslarda aktivlərə və öhdəliklərə demək olar ki, oxşar təriflər verilir. Aktivlər – keçmiş hadisələr nəticəsində yaranmış, müəssisənin nəzarətində olan və gələcəkdə müəssisəyə iqtisadi fayda gətirmə ehtimal olan iqtisadi resurslardır (2, s. 45; 3, s. 8). Qeyd edək ki, bu resurslara əmək resursları daxil deyildir, çünki müəssisənin həmin resurslar üzərində nəzarəti yoxdur.

İqtisadi resurslar o zaman nəzarət olunan hesab edilir ki, müəssisə həmin aktivlərin istifadəsinə digər müəssisələri buraxmır və onların istifadəsindən alınan iqtisadi fayda üzərində nəzarəti həyata keçirir.

Gələcək iqtisadi faydanın axıb gəlməsi gəlirlərin artması, xərclərin isə azalması deməkdir.

Beləliklə, Prinsiplər və Konseptual əsaslar o əmlakı, yaxud resursları aktivlərə daxil etməyə icazə verir ki, onlar: 

1) şirkət, yaxud müəssisə tərəfindən nəzarət olunandır;

2) keçmiş hadisələr nəticəsində müəssisəyə məxsusdur;

3) gələcəkdə müəssisənin iqtisadi fayda götürməsini təmin edəcəkdir.

İqtisadi resursları aktivlər kimi identifikasiyalaşdırarkən (qəbul edərkən) Beynəlxalq və Milli Standartlar mülkiyyət forması konsepsiyasından deyil, nəzarət konsepsiyasından çıxış edir. Məsələn, maliyyə icarəsi şərtilə icarəyə götürülmüş obyektin icarədarın və ya icarəyə verənin balansında olması heç bir rol oynamır, əsas məsələ həmin obyektin kimin nəzarəti (istifadəsi) altında olmasıdır, obeykt icarədarın balansında da əks etdirilə bilər, ya da icarə müddətinin sonunadək icarəyə verənin balansında qala bilər.

Aktivlərdə öz təcəssümünü tapan gələcək iqtisadi fayda müxtəlif yollarla reallaşdırıla bilər. Məsələn, aktiv ayrıca, ya da digər aktivlə birlikdə məhsulun istehsalı və satışında, xidmətlərin göstərilməsində, işlərin görülməsində istifadə oluna, digər aktivlərə mübadilə edilə, öhdəliklərin ödənilməsi üçün istifadə oluna bilər. Son nəticədə gələcək iqtisadi fayda pul vəsaitlərinin və onların ekvivalentlərinin potensial daxilolmalarında əksini tapacaqdır. Bu cür pul vəsaitləri və onların ekvivalentləri özləri də aktiv hesab olunur.

Maliyyə Hesabatının Beynəlxalq Standartları (MHBS), eləcə də Milli Mühasibat Uçotu Standartları (MMUS) göstərir ki, debitor borcları və digər oxşar aktivlər mülkiyyət hüquqları da daxil olmaqla ixtiyari hüquqlarla əlaqədardır, ancaq mülkiyyət hüququ aktivin hesabatda tanınması üçün birinci dərəcəli əhəmiyyətə malik deyildir.

Əgər aktivin istifadəsi müəssisəyə gələcək iqtisadi fayda gətirmək ehtimalına malik deyildirsə, onda həmin aktiv maliyyə hesabatında zərər, yaxud dövrün xərcləri kimi əks etdirilməsidir.

MHBS və MMUS obyektin maliyyə hesabatının elementlərindən biri olan aktiv kimi tanınması üçün iki kriteriya (şərt) mühüm etmişdir:

a) obyektlə bağlı gələcək iqtisadi fayda böyük ehtimalla müəssisəyə daxil olacaqdır;

b) obyekti etibarlı şəkildə ölçmək (qiymətləndirmək) mümkündür. 

Müəssisənin iqtisadi resurslarının aktiv kimi qəbul edilməsi zamanı onun göstərilən tanınma kriteriyalarına uyğunluşğunun olub-olmamasını aşağıdakı şəkildən görmək olar (şəkil 1.1.1).


Şəkil 1.1.1. Müəssisənin iqtisadi resurslarının aktivlər kimi tanınması üçün müəyyən olunmuş kriteriyalara uyğunluğunun yoxlanılması.

Aktivlər müəssisəyə müxtəlif yollarla daxil ola bilər və onların təsər​rüfatdan çıxması müxtəlif səbəblərdən yarana bilər. Aktivlər müxtəlif fiziki formada ola bilər (torpaq, tikililər, binalar, avadanlıq, istehsal ehtiyatları, hazır məhsul və mal ehtiyatları və s.). Onlar həm də pul formasında, onların ekvivalentləri formasında, qiymətli kağızlar şəklində mövcud ola bilər. Bundan başqa aktivlər qeyri-maddi və qeyri-monetar (pul) formasında təzahür edə bilər (patentlər, lisenziyalar, pou-haular, proqram məhsulları, ticarət markaları və s.). Aktivlərin xüsusi qrupunu debitor borcları və alınmalı olan digər borc hüquqları təşkil edir.

Bütövlükdə isə aktivlərin üç mövcudluq forması mövcuddur:

a) maddi aktivlər;

b) maliyyə aktivləri;

c) qeyri-maddi (monetar olmayan) aktivlər. 

Aktivlərin mövcudluq formasından asılı olmayaraq onları birləşdirən ümumi cəhətlər vardır. Onların ən ümumi xüsusiyyəti ondan ibarətdir ki, onların gələcəkdə müəssisəyə iqtisadi fayda gətirmə ehtimalı vardır. Fiziki mövcudluq formasından asılı olmayaraq aktivlərin hamısı dəyər (pul) ifadəsində qiymətləndirilir və uçota alınır. Beləliklə, həm aktivlərin öz dəyəri, yaxud onların əldə olunmasına. Yara​dılmasına çəkilən xərclər, həm də onların istifadəsindən olan gəlirlər pul ifadəsində ölçülür. Bu da imkan verir ki, hər bir müəssisə gəlirləri və xərcləri müqayisə etsin və fəaliyyət nəticələrini hesablasın. Aktivlərin dəyərini müəyyən etmək üçün müxtəlif qiymətləndirmə metod​larından istifadə olunur. Aktivlərin mövcudluğu və hərəkəti barədə lazımi informasiya formalaşdırmaq üçün qiymətləndirmədən başqa digər metodoloji prosedurlardan və qaydalardan da istifadə olunur. Onlar barədə biz dissertasiya işinin növbəti paraqraflarında söhbət açacağıq. 

Prinsiplər və Konseptual Əsaslar maliyyə hesabatının elementlərindən biri kimi öhdəlikləri müəyyən etmişdir. Həmin sənədlərə görə öhdəlik – müəs​sisənin keçmiş dövrlərin hadisələri nəticəsində yaranmış elə borcudur ki, onun ödənilməsi, yaxud tənzimlənməsi özündə iqtisadi faydanı təcəssüm etdirən resursların müəssisədən axıb getməsinə səbəb olacaqdır (2, s. 45; 3, s. 8). Ancaq Prinsiplərdə və Konseptual Əsaslarda öhdəlik bir qədər fərqli kimi izah olunur. Belə ki, Prinsiplərdə öhdəlik şirkətin yalnız cari borcu kimi, Konsep​tual Əsaslarda isə – müəssisənin mövcud borcu kimi göstərilir. Buradan belə nəticə çıxarmaq olar ki, Prinsiplər uzunmüddətli borcları öhdəlik kimi qəbul etmir və öhdəlik əsasən 1 il ərzində ödənilməli olan borc kimi qəbul edilir. Prinsiplərdə öhdəliyin yalnız cari borc kimi qəbul edilməsi görünür onunla bağlıdır ki, burada uzunmüddətli öhdəliklərin hesabat dövründə ödəniləcək məbləğin uzunmüddətdi borcların deyil, cari borcların tərkibində uçota alın​ması zəruriliyi göstərilir. Lakin uzunmüddətli borcların bir ildən artıq müd​dətdə ödənilməli olan hissəsinin öhdəlik kimi göstərilməsi zənnimizcə düzgün sayıla bilməz. 

Öhdəliyə Prinsiplərdə və Konseptual əsaslarda verilən təriflərin dərindən araşdırılması onlara xas olan eyni bir çatışmazlığın olduğunu müəyyən etməyə imkan verir. Bu çatışmazlıq isə ondan ibarətdir ki, adı çəkilən hər iki sənəddə öhdəlik yalnız ödənilmə kontekstində nəzərdən keçirilir, yəni öhdəliyə ancaq müəssisəyə iqtisadi fayda gətirəcək resursların müəssisədən axıb getməsinə səbəb olacaq borc kimi baxılır. Halbuki, öhdəliyin keçimş hadisələr nəticə​sində yaranmış kimi qəbul edilməsi onu göstərir ki, həmin borcun yaranması aktivlərin əldə olunması, yaradılması ilə və xərclərin yaranması ilə bağlıdır. Əgər öhdəlik hansısa aktivin yaranması və ya xərcin baş verməsi ilə bağlı olmamışsa, onda öhdəliyin yarana biləcəyi söhbəti ola bilməz. Məsələn, əgər A müəssisə B müəssisəsindən materiallar almaq barədə onunla müqavilə bağlamışsa, ancaq materiallar hələ daxil olmamışsa, onda həmin müqavilənin bağlanması A müəssisəsinin B müəssisəsi qarşısında öhdəliyinin yaranmasına əsas vermir. Yalnız materialların qismən və ya tam daxil olması şərtilə A-nın B qarşısında öhdəliyinin yaranmasına hüquqi əsas verir. Digər bir misal: əgər işçi hər hansı məhsul istehsal etməmişsə, onda onun qarşısında müəssisənin öhdəliyi yarana bilməz. Buradan da aydındır ki, yalnız aktiv (hazır məhsul) yarananda müəssisənin işçi qarşısında öhdəliyi yaranmış olur. Xərcin öhdəlik yaratmasına misal olaraq vergilər üzrə xərcin yaranmasını misal göstərə bilərik.

Bütövlükdə öhdəliyin yaranması prosesi məzmunun formadan üstünlüyü prinsipinə əsaslanır. Bunun da məntiqi nəticəsi kimi debet aktivlər, yaxud xərclər, kredit isə öhdəliklər yazılışları tərtib olunur. Biz debet aktivlər, yaxud xərclər, kredit öhdəliklər yazılışı (öhdəliyin yaranması) etmədən, debet öhdə​liklər, kredit aktivlər yazılışı (öhdəliyin ödəniliyin ödənilməsi) yazılışını tərtib edə bilmərik. Prinsiplərdə və Konseptual əsaslarda öhdəliyə verilən tərif isə yalnız debet öhdəliklər, kredit aktivlər yazılışına əsaslanır.

Deyilənləri nəzərə alaraq öhdəliklərə aşağıdakı kimi tərif verilməsini məq​sədəuyğun hesab edirik: Öhdəlik – keçmiş hadisələr nəticəsində yarandıqda müəssisənin aktivlərinin və xərclərinin yaranmasına, ödənildikdə isə ona iqtisadi fayda gətirəcək resursların axıb getməsinə səbəb olan borcudur.

Prinsiplərdə və Konseptual əsaslarla öhdəliyin maliyyə hesabatında tanınması üçün aşağıdakı iki kriteriya müəyyən edilmişdir:

(a) ehtimal vardır ki, öhdəlik ödənildikdə özündə iqtisadi fayda daşıyan resursların müəssisədən axıb getməsinə səbəb olacaqdır;

(b) bu ödənişin məbləğini etibarlı şəkildə ölçmək mümkündür.

Göstərilən kriteriyalara əsasən obyektin hansı halda öhdəlik kimi, hansı hallarda isə qeyri-öhdəlik kimi tanınmasını şəkil 1.1.2-dən görmək mümkündür. 

Öhdəliklərin qiymətləndirilməsi və geniş təsnifatı dissertasiya işinin hazırkı fəslinin növbəti paraqrafında nəzərdən keçiriləcəkdir.

Qeyd edək ki, aktivlərin və öhdəliklərin nəzərdən keçirilən iqtisadi mahiy​yəti (tərifləri), eləcə də onların maliyyə hesabatında tanınması kriteriyaları istər milli, istərsə də xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlər və öhdəliklər üçün tamamilə eyni məna daşıyır. Bununla belə, xarici valyuta ilə ifadə olunan ak​tivlərin və öhdəliklərin nə zaman yarandığı və onların dəyərinin maliyyə hesa​batında yenidcən hesablanması zəruriliyi ayrıca Beynəlxalq və Milli Standartların tətbiq sferasına daxil edilmişdir. 
Həmin standartlara bilavasitə «Xarici valyuta məzənnələrində dəyişik​liklərin təsiri» adlı MHBS 21 və «Xarici valyuta məzənnələrində dəyişikliklərin uçotu üzrə» MMUS 22 aiddir. MMUS 22 MHBS 21 əsasında hazırlanmışdır və buna görə də onlar arasında demək olar ki, heç bir nəzəri-metodoloji müddəa fərqləri yoxdur. MMUS 22-də yalnız MHBS 21-də verilmiş misallar, şərhlər və xülasələr öz əksini tapmamışdır. 


Şəkil 1.1.2. Müəssisənin öhdəliklərinin maliyyə hesabatında tanınması qaydaları

«Xarici valyuta məzənnələrində dəyişikliklərin təsiri» adlı MHBS 21-in sonuncu redaktəsi 2003-cü ilin dekabrında qəbul olunmuş, standartın özü isə 1 yanvar 2005-ci ildən qüvvəyə minmişdir. «Xarici valyuta məzənnələrində dəyişikliklərin uçotu üzrə» MMUS 22 isə AR Maliyyə Nazirliyinin 2007-ci il dekabr tarixində verilmiş əmri ilə təsdiq edilmişdir.

Hər iki standart xarici valyutadan nə zaman və hansı hallarda istifadə olu​na biləcəyini dəqiq müəyyən edir, bu barədə biz hazırkı paraqrafın əvvəlində söhbət açmışdır. MHBS 21 və MMUS 22-nin başlıca məqsədi – xarici valyuta ilə əməliyyatların, xaricdəki fəaliyyətin maliyyə hesabatında əks etdirilməsi, həmçinin maliyyə hesabatı göstəricilərinin təqdimat valyutasına yenidən hesablanması (çevrilməsi) qaydalarını müəyyən etmişdir (3, s. 228; 4, s. 273). Bu məqsədi həyata keçirərkən əsas məsələlər – hansı mübadilə məzənnəsini (məzənnələrindən) istifadə etmək və mübadilə məzənnələrinin dəyişilməsinin nəticələrini maliyyə hesabatında necə əks etdirməkdir.

MHBS 21 və MMUS 22 aşağıdakı hallarda tətbiq oluna bilər:

(a) xarici valyuta ilə olan əməliyyatların və qalıqların uçotu aparılarkən;

(b) konsolidə, proporsional konsolidə, yaxud payda iştirak üzrə uçot metodları ilə maliyyə hesabatına daxil edilmiş xaricdə fəaliyyətin nəticələrinin və maliyyə vəziyyətinin yenidən hesablanması zamanı; və

(c) təşkilatın nəticələrinin və maliyyə göstəricilərinin təqdimat valyutasına yenidən hesablanması zamanı.

Ancaq bir şeyi qeyd etmək lazımdır ki, nə MHBS 21, nə də MMUS 22 xarici valyuta ilə olan əməliyyatlar nəticəsində yaranan, yaxud xaricdə fəaliy​yətdən olan pul axınlarının pul vəsaitlərinin hərəkəti haqqında hesabatda verilən məbləğlərinə şamil edilmir. Bu cür pul axınlarının hərəkəti müvafiq olaraq MHBS 7 və MMUS 5 ilə tənzimlənir.

MHBS 21 və MMUS 22 valyuta məzənnələrinin dəyişilməsinin təsirinin uçotu və hesabatda əks etdirilməsi qaydaları üzrə aşağıdakı anlayışları istifadə edir:

Bağlanma (son) valyutası – hesabat tarixinin sonuna cari valyuta məzənnəsidir;

Məzənnə fərqi – bir valyutanın eyni miqdar vahidlərinin müxtəlif valyuta məzənnələri ilə digər eyni miqdar valyuta vahidlərinə çevrilməsi (yenidən hesablanması) nəticəsində yaranan fərqdir. 

Valyuta məzənnəsi – bir valyutanın digər valyutaya mübadilə əmsalıdır;

Ədalətli dəyər – yaxşı məlumatlandırılmış, sövdələşmə aparmaq arzu​sun​da olan və bir-birindən asılı olmayan tərəflər arasında sövdələşmə aparılarkən aktivin mübadilə edilə biləcəyi, yaxud öhdəliyin tənzimlənə biləcəyi məbləğdir;

Xarici valyuta – təşkilatın funksional (fəaliyyətdə olan) valyutasından fərqli olan valyutadır;

Xarici fəaliyyət – fəaliyyəti hesabat verən müəssisənin yerləşdiyi ölkədə deyil, başqa ölkədə həyata keçirilən və ya hesabat verən müəssisənin istifadə etdiyi valyutadan fərqli valyutaya əsaslanaraq hesabat verən müəssisənin törəmə müəssisəsi və yp filialı olan müəssisədir. 

Funksional valyuta – müəssisənn öz fəaliyyətini həyata keçirdiyi əsas iqtisadi mühitdə istifadə olunan valyutadır;

Təqdim olunma valyutası – maliyyə hesabatının təqdim olunduğu valyutadır;

Qrup – bütün törəmə təşkilatlarla birlikdə ana təşkilat (şirkət);

Xarici fəaliyyətə xalis investisiya – hesabat verən müəssisənin bu fəaliy​yətin xalis aktivlərində olan payının kəmiyyətidir;

Cari valyuta məzənnəsi – dərhal hesablaşmaların aparılması üçün tətbiq olunan mübadilə məzənnəsidir.

Göstərilən terminlər, yaxud anlayışlar xarici valyuta ilə ifadə olunan ak​tivlərin, öhdəliklərin qalıqlarının, baş verən valyuta əməliyyatlarının, xaricdə fəaliyyətin, maliyyə hesabatının təqdim olunma valyutasına çevrilməsi, yaxud yenidən hesablanması zamanı uçotun aparılması metodologiyasının və metodlarının əsasında durur. Həmin anlayışlardan istifadə etmədən uçotun aparılması və maliyyə hesabatının tərtib edilməsi mümkün deyildir. 

Yuxarıda adı çəkilən terminlərin və anlayışların mahiyyətini və məzmununu bir qədər geniş nəzərdən keçirək.

Qeyd olunduğu kimi, funksional valyuta o valyutaya deyilir ki, o təş​ki​la​tın fəaliyyət göstərdiyi əsas iqtisadi sferada istifadə olunur. Əsas iqtisadi sfera – təşkilatın pul vəsaitlərinin əsas hissəsinin yaradıldığı və xərcləndiyi fəaliyyət sferasıdır. Təşkilat öz funksional valyutasını müəyyən edərkən bir sıra faktorları nəzərə almalıdır. Funksional valyuta aşağıdakı kriteriyalara cavab verməlidir:

· valyuta, malların və xidmətlərin satış qiymətlərinə əsas təsir göstərən valyuta olmalıdır (bu cür valyuta adətən malların və xidmətlərin qiymətlərinin əks etdirildiyi və onlar üzrə hesablaşmaların aparıldığı valyuta da ola bilər);

· valyuta elə ölkənin valyutası olmalıdır ki, həmin ölkənin rəqabət gücü və rəqabət qaydaları təşkilatın istehsal etdiyi malların, göstərdiyi xidmətlərin qiymətlərinin formalaşmasına əhəmiyyətli təsir göstərir;

· valyuta, malların göndərilməsi, xidmətlərin göstərilməsi üzrə əmək, maddi və digər xərclərə əsas təsir göstərir;

· valyuta, təşkilat tərəfindən əməliyyat fəaliyyətindən daxilolmaların saxlandığı valyutadır;

· valyuta, maliyyə fəaliyyəti (yəni borc və pay qiymətli kağızlarının emissiya olunması üzrə fəaliyyət) prosesində yaradılan vəsaitlərin ifadə olunduğu valyutadır.

Xaricdə fəaliyyətin funksional valyutasını müəyyən edərkən də bir sıra faktorların və şərtlərin nəzərə alınması vacibdir.məsələn, xaricdə fəaliyyət bir neçə istiqamətdə həyata keçirilə bilər: a) xaricdə fəaliyyət hesabat verən təşkilatın fəaliyyətinin davamı kimi həyata keçirilə bilər; b) xaricdə fəaliyyət daha geniş muxtariyyət (sərbəstlik) şəklində həyata keçirilə bilər. Məsələn, birinci halda xaricdə fəaliyyət göstərən təşkilat hesabat verən təşkilatdan idxal olunmuş malı yalnız satıb pul gəlirini onun hesabına köçürməklə məşğul ola bilər. İkinci halda isə xaricdə fəaliyyəti həyata keçirən təşkilat pul vəsaitlərini və digər pul maddələrini özündə yığır, xərclər çəkir, gəlir yaradır və öhdə​liklərini əsasən özünün yerli valyutasında həyata keçirir. Bundan başqa, xaric​də fəaliyyət göstərən təşkilatın hesabat verən təşkilatla olan əməliyyatlarının həcmi, xaricdə fəaliyyət göstərən təşkilatın hesabat verən təşkilatın köməyi olmadan öz öhdəliklərini, özünün yaratdığı pul vəsaitləri ilə ödəyə bilməsi səviyyəsi də nəzərə alına bilər.

Sadalanan və digər indikatorlar birmənalı xarakter daşımır və buna görə də hansı funksional valyutadan istifadə olunması tam aydın deyil. Ona görə də təşkilatın rəhbərliyi öz təcrübəsinə əsasən və yuxarıda sadalanan əsas indika​torlara üstünlük verməklə də bir funksional valyuta seçə bilər ki, həmin valyuta əsasında aparılan əməliyyatların iqtisadi faydalılığını və səmərəliliyini daha düzgün və obyektiv qiymətləndirməyə imkan yaranır. 

Əgər funksional valyuta hiperinflyasiyalı iqtisadiyyat şəraitincə istifadə olunan valyutadırsa, onda təşkilatın maliyyə hesabatı «Hiperinflyasiya şərai​tində maliyyə hesabatları üzrə» MMUS 29-un müəyyən etmiş olduğu prinsiplər və qaydalar əsasında yenidən hesablanır.

Xaricdə fəaliyyət, MHBS 21 və MMUS 22-nin müəyyən etdiyinə görə, elə təşkilatdır ki, həmin təşkilat hesabat verən təşkilatın filialıdır, assosiasialı, birgə təşkilatdır, yaxud törəmə təşkilatdır. 

Törəmə, asılı, birgə, birgə nəzarət olunan təşkilatlar, filiallar, hansılar ki, qrupun tərkibinə daxildir, müxtəlif iqtisadi regionlarda fəaliyyət göstərə bilər və bir-birindən fərqli olan funksional valyutalarda istifadə edə bilər. Odur ki, həmin qrupa daxil olan təşkilatların konsolidə olunan hesabatı hesabatın təqdim olunma valyutası ilə tərtib olunmalıdır. Bu valyuta isə adətən hesabat verən təşkilatın (ana təşkilatın) funksional valyutası olur. 

Ölkədə valyuta əməliyyatlarının, xaricdə fəaliyyətin həyata keçirilməsinin uçotu və hesabatının təşkilində Azərbaycan Respublikasının 1994-cü ildə qəbul edilmiş (sonradan aparılmış dəyişikliklər və əlavələrlə) «Valyuta tənzimi haqqında» Qanunun müddəaları da mühüm əhəmiyyət kəsb edir. Qanun Azərbaycan Respublikasında valyuta nəzarəti orqanlarının fəaliyyətini və funksiyalarını, hüquqi və fiziki şəxslərin valyuta sərvətlərinə sahib olmaq, bu sərvətlərdən istifadə etmək və onlar barəsində sərəncam vermək sahəsində hüquqlarını və vəzifələrini, valyuta qanunvericiliyinin pozulmasına görə məsuliyyəti müəyyən edir (5, s. 1).

Həmin Qanun «xarici valyuta», «valyuta sərvətləri», «valyuta əməliy​yat​ları», «cari valyuta əməliyyatları», «kapitalın hərəkəti ilə bağlı əməliy​yatları» və s. anlayışların mahiyyətini açıqlayır və onlara daxil edilən maddə​lərin tərkibini müəyyən edir. 

Həmin anlayışların bəzilərini nəzərdən keçirək:

Xarici valyuta – müvafiq xarici dövlətin və ya dövlətlər qrupunun ərazi​sində tədavüldə olan və qanuni ödəniş vasitəsi sayılan, eləcə də tədavüldən çıxarılmış və ya çıxarılan, lakin həmin ərazidə tədavüldə olan pul nişanlarına dəyişdirilə bilən banknotlar, xəzinə biletləri və sikkələr şəklində olan pul nişanları; xarici dövlətlərin pul vahidlərində, beynəlxalq pul və ya hesablaşma vahidlərində hesablarda olan vəsaitlər.

Qanun valyuta sərvətlərinə xarici valyutada ifadə edilmiş ödəniş sənəd​lərini, fond qiymətli kağızlarını, qiymətli metalları, qiymətli daşları aid edir. Təbiidir ki, xarici valyuta sərvətlərinin tərkib hissəsini təşkil edir. 

«Valyuta tənzimi haqqında» Qanuna əsasən valyuta əməliyyatları aşağıdakı əməliyyatlar hesab olunur:

· valyuta sərvətlərinə mülkiyyət hüquqlarının və digər hüquqların keç​məsi ilə əlaqədar əməliyyatlar, o cümlədən ödəniş vasitəsi kimi xarici valyutadan və xarici valyuta ödəmiş sənədlərindən istifadə edilməsi;

· valyuta sərvətlərinin AR ərazisinə gətirilməsi, göndərilməsi, eləcə də AD-dən çıxarılması və göndərilməsi;

· beynəlxalq pul köçürmələrinin həyata keçirilməsi.

Qanunda xarici valyuta ilə və xarici valyutada qiymətli kağızlarla əməliyyatlar cari və kapitalın hərəkəti ilə bağlı valyuta əməliyyatlarına bölünür.

«Valyuta tənzimi haqqında» Qanuna əsasən valyuta əməliyyatlarını AR-in Mərkəzi Bankının lisenziyasını almış banklar və digər kredit təşkilatları – müvəkkil banklar – həyata keçirir. 

Ancaq sözügedən Qanun valyuta əməliyyatlarının baş verməsi nəticəsində yaranan mübadilə məzənnələrinin necə tənzimlənməli olduğunu göstərmir. Həmin məsələlər MHBS 21 və MMUS 22-də öz əksini tapır. 

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin uçotunun aparılması və milli valyuta ilə yenidən hesablanaraq maliyyə hesabatında əks etdirilməsinin mühüm şərtlərindən biri, onların metodoloji-praktiki baxımdan düzgün təsnifləşdirilməsidir. Odur ki, dissertasiya işinin növbəti paraqrafında aktivlərin və öhdəliklərin balansda əks etdirilən maddələrinin təsnifatını nəzərdən keçirək. 

1.2. Xarici valyuta ilə əks etdirilən balans maddələrinin təsnifatı

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan balans maddələrinin, daha doğrusu, aktivlərin və öhdəliklərin, həmçinin cə kapitalın maddələrinin təsnifatında başlıca məqsəd həmin maddələr barəsində olan informasiyanın tərkibi və quruluşunun nizama salınmış sistemini yaratmaqdır. Məsələ bundadır ki, balans maddələrinin hamısı eyni mübadilə məzənnəsi ilə yenidən hesablanmır. Onların məzmunundan, tərkibindən, təyinatından, müddətlərindən asılı olaraq müxtəlif mübadilə məzənnələrinin tətbiqi nəzərdə tutulmuşdur. Bundan əlavə aktivlərin və öhdəliklərin qalıqlarının yenidən hesablanması zamanı tətbiq edilən mübadilə məzənnəsi cari valyuta əməliyyatları zamanı tətbiq olunan mübadilə məzənnələri arasında fərq vardır. Bu və ya digər valyuta məzən​nəsinin (son valyuta məzənnəsi, cari valyuta məzənnəsi) tətbiqi müəssisənin istər maliyyə nəticələrinə, istərsə də maliyyə vəziyyətinə birbaşa təsir edir. Məsələn, cari valyuta əməliyyatları zamanı tətbiq olunan cari valyuta məzənnələri Mənfəət və zərərlər haqqında (maliyyə nəticələri üzrə) hesabatda, balans maddələrinin milli valyutaya çevrilməsi zamanı tətbiq olunan son valyuta məzənnələri isə Balans hesabatında (Maliyyə vəziyyəti haqqında hesabatda) dəyişikliklərə səbəb olur.

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin bütöv​lükdə təsnifatı, onların balansındakı bölgüsünə əsaslanır. Həmin bölgü isə məlum olduğu kimi, aktivlərin və öhdəliklərin müddətinə görə aparılır: uzun​müddətli aktivlər və öhdəliklər, qısamüddətli aktivlər və öhdəliklər. Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin təsnifatı aşağıdakı cədvəldə verilir (cədvəl 1.2.1).

Cədvəl 1.2.1

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə edilmiş aktivlərin təsnifatı
	Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan uzunmüddətli aktivlər
	Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan qısamüddətli aktivlər

	Qeyri-maddi aktivlər:

- Toqpar tikili və avadanlıqlar 

- Daşınmaz əmlaka investisiyalar

- Bioloji aktivlər

- Təbii sərvətlər

- İştirak payı metodu ilə uçota alınmış investisiyalar

- Təxirə salınmış vergi aktivləri

- Uzunmüddətli debitor borcları

- Sair uzunmüddətli aktivlər
	- Bitməmiş istehsal ehtiyatları

- Hazır məhsul (mal) ehtiyatları

- Qısamüddətli debitor borcları

- Pul vəsaitləri və onların ekvivalentləri

- Sair qısamüddətli maliyyə aktivləri

- Sair qısamüddətli aktivlər

	Cəmi uzunmüddətli aktivlər 
	Cəmi qısamüddətli aktivlər

	Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin yekunu


Dəyəri xarici valyuta ilə əifadə olunan kapitalın və öhdəliklərin balansda əks etdilən maddələrini aşağıdakı cədvəldən görmək olar (cədvəl 1.2.2).

Cədvəl 1.2.2

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan kapitalın və öhdəliklərin təsnifatı
	Balansın elementləri
	Balansın elementinin maddələri

	Kapital 
	- Ödənilmiş nominal (nizamnamə) kapital

- Emissiya gəliri

- Geri alınmış kapital (səhmlər)

- Kapital ehtiyatları

- Bölüşdürülməmiş mənfəət (ödənilməmiş zərər) 

	Kapitalın cəmi

	Uzunmüddətli öhdəliklər 
	- Uzunmüddətli faiz xərcləri yaradan öhdəliklər 

- Uzunmüddətli qiymətləndirilmiş öhdəliklər

- Təxirə salınmış vergi öhdəlikləri

- Uzunmüddətli kreditor borcları

- Sair uzunmüddətli öhdəliklər

	Uzunmüddətli öhdəliklərin cəmi

	Qısamüddətli öhdəliklər 
	- Qısamüddətli faiz xərcləri yaradan öhdəliklər

- Qısamüddətli qiymətləndirilmiş öhdəliklər 

- Vergi və sair məcburi ödənişlər üzrə öhdəliklər 

- Qısamüddətli kreditor borcları

- Sair qısamüddətli öhdəliklər

	Qısamüddətli öhdəliklərin cəmi

	Öhdəliklərin yekunu


Cədvəl 1.2.1 və 1.2.2-də göstərilən bütün maddələr üzrə xarici valyuta və əməliyyatlar baş verə bilər və eləcə də hesabat tarixinin sonuna onların qalıqları ola bilər. Bundan başqa, aktivlərin yenidənqiymətləndirmə modeli ilə uçot variantı tətbiq olunduğu şəraitdə aktivlərin yenidənqiymətləndirmə dəyəri (xarici valyuta ilə ifadə olunan dəyəri nəzərdə tutulur) yenidən hesablanmalı və onun nəticələri uçot və hesabatda əks etdirilməlidir. 

«Valyuta tənzimi haqqında» AR Qanununun 7-ci maddəsinə əsasən valyuta əməliyyatlarına nələrin daxil edilə biləcəyini biz əvvəlki paraqrafda açıqlamışdıq.

«Valyuta tənzimi haqqında» Qanunda öz əksini tapmasa da, rezidentlər və qeyri-rezidentlər arasında AR valyutası ilə aparılan əməliyyatlar öz mahiyyəti etibarı ilə valyuta əməliyyatlarına aid edilməlidir.

«Valyuta tənzimi haqqında» Qanun cari və kapitalın hərəkəti ilə bağlı valyuta əməliyyatlarını aşağıdakı kimi təsnifləşdirir:

Cari valyuta əməliyyatları:

· malların, işlərin və xidmətlərin ixracı və idxalı üzrə hesablaşmaların, eləcə də ixrac-idxal əməliyyatlarının 180 gündən artıq olmayan müd​dətdə kreditləşdirilməsi ilə əlaqədar hesablaşmaların həyata keçirilməsi üçün xarici valyutanın AR-ə gətirilməsi və AR-dən köçürülməsi;

· 180 gündən artıq olmayan müddətdə maliyyə kreditlərinin alınması və verilməsi;

· əmanətlər, investisiyalar, kreditlər və kapitalın hərəkəti ilə bağlı başqa əməliyyatlar üzrə faizlərin, dividendlərin və digər gəlirlərin AR-ə köçürülməsi və AR-dən köçürülməsi;

· AR-ə və AR-dən qeyri-ticarət xarakterli köçürmələr, o cümlədən əmək haqqı, təqaüd, aliment və miras üzrə məbləğlərin köçürülməsi, eləcə də digər bu kimi əməliyyatlar.

Kapitalın hərəkəti ilə bağlı əməliyyatlar: 

· Birbaşa invesitisiyalar, yəni gəlir əldə etmək və müəssisənin idarə edilməsində iştirak etmək hüququna malik olmaq məqsədi ilə müəssisənin nizamnamə kapitalına qoyulan sərmayə;

· qiymətli kağızların əldə edilməsi;

· torpaq və yerin təki də daxil olmaqla binalar, qurğular, eləcə də yerləşdiyi ölkənin qanunvericiliyi ilə daşınmaz əmlaka aid edilən digər əmlak üzərində mülkiyyət hüququnun, habelə daşınmaz əmlak üzərində başqa hüquqların ödənilməsi üzrə köçürmələr;

· malların, işlərin və xidmətlərin ixracı və idxalı üzrə 180 gündən artıq müddətdə ödəniş möhlətinin verilməsi və alınması;

· müvəkkil banklar tərəfindən valyuta vəsaitlərinin 180 gündən artıq müddətdə depozitə cəlb edilməsi;

· cari valyuta əməliyyatları olmayan bütün digər valyuta əməliyyatları.

Qanuna uyğun olaraq valyuta əməliyyatlarının cari və kapitalın hərəkəti ilə bağlı əməliyyatlara bölünməsi əslində onların uçotunun da həmin bölgü əsasında aparılmasını ehtiva edir. Ancaq aşağıda görəcəyimiz kimi, MHBS 21 və MMUS 22 valyuta əməliyatlarını başqa cür təsnifləşdirir. 

MHBS 21 və MMUS 22 valyuta əməliyyatını uçot məqsədləri üçün aşağıdakı kimi müəyyənləşdirir və təsnifləşdirir.

Valyuta əməliyyatı – xarici valyuta ilə həyata keçirilən və həmin valyuta ilə hesablaşmanın aparılmasını tələbə edən əməliyyatdır. Bu əməliyyat aşağıdakı hallarda yaranır:

(a) müəssisə, qiymətləri xarici valyuta ilə göstərilən malları və xidmətləri aldıqda, yaxud satdıqda;

(b) vəsaitləri borc verdiyi, yaxud borc götürdüyü zaman ödənilməli, yaxud alınmalı olan məbləğlər xarici valyuta ilə göstərildikdə; yaxud

(c) xarici valyuta ilə ifadə olunan hansısa başqa şəkildə aktiv əldə etdiyi, yaxud satdığı, yaxud öz boynuna öhdəlik götürdüyü, yaxud öhdəlikləri ödədiyi zaman.

Valyuta məzənnələrinin tətbiq edilməsi üçün balansın maddələri aşağıdakı iki əlamət üzrə təsnifləşdirilməlidir:

(a) pul maddələri üzrə;

(b) qeyri-pul maddələri üzrə.

Pul maddələri – valyuta vahidlərini təsbit edilmiş, yaxud müəyyən edilən miqdarda alınması hüquqlarıdır (yaxud ödənilməsi üzrə öhdəlikdir), başqa sözlə debitor və kreditor borclarıdır. 

Xarici valyuta ilə pul maddələri aşağıdakı kimi təsnifləşdirilə bilər:

· nağd pulla ödənilməli olan pensiyalar və digər müavinətlər;

· pul formasında ödənilməli olan qiymətləndirilmiş öhdəliklər;

· öhdəlik kimi tanına pul dividendləri;

· nağd pulla, yaxud nağdsız qaydada pulla alınmalı olan faizlər, dividendlər;

· nağd pulla, yaxud nağdsız qaydada daxil olası debitor borcları;

· müəssisənin kassasında olan nağd pul vəsaitləri;

· müəssisənin bank hesablarında olan nağd pul vəsaitləri;

· təsbit olunmamış miqdarda pay alətlərinin alınması (yaxud təqdim olunması) üzrə kontraktların şərtlərinə əsasən alınmalı (yaxud təqdim olunmalı) olan ədalətli dəyərə bərabər təsbit edilmiş, yaxud müəyyən edilən miqdarda valyuta vahidləri və s.

Qeyri-pul maddələri aşağıdakı kimi təsnifləşdirilir:

· malların və xidmətlərin dəyərinin əvvəlcədən ödənilməsi (məsələn, avans şəklində ödənilmiş icarə haqqı);

· göndəriləcək malların, göndəriləcək xidmətlərin dəyərinin əvvəlcədən alınması (məsələn, avans şəklində alınmış icarə haqqı);

· işgüzar reputasiya;

· qeyri-maddi aktivlər;

· torpaq, tikili və avadanlıqlar və digər uzunmüddətli aktivlər;

· mal-material ehtiyatları;

· qeyri-pul aktivlərinin təqdim edilməsi ilə tənzimlənməli olan qiymətləndirilmiş öhdəliklər.

MHBS 21 və MMUS 22 xarici valyuta ilə olan əməliyyatların, həmçinin pul maddələrinin, qeyri-pul maddələrinin qalıqlarının hansı mübadilə məzənnələri ilə əks etdirilməsi qaydalarını müəyyən etmişdir. Həmin qaydalar özlüyündə metodoloji prinsipləri, prosedurları ehtiva edir.

Bundan başqa, xarici valyuta ilə olan əməliyyatların funksional valyuta ilə əks etdirilməsi, xaricdə fəaliyyətin maliyyə hesabatının yenidən hesablanması, funksional valyutanın təqdimolunma valyutasına çevrilməsi zamanı yaranan informasiyanın açıqlanması da MHBS 21 və MMUS 22-nin başlıca tələblərindən biridir.

Həmin standartlara görə təşkilatlar maliyyə hesabatında aşağıdakı informasiyaları açıqlamalıdır:

· mənfəət və zərərlər haqqında hesabat əks etdirilməli olan məzənnə fərqlərinin məbləğini;

· kapitalın ayrıca komponentində tanınmış xalis məzənnə fərqlərini və həmin məzənnə fərqlərinin hesabat dövrünün əvvəlinə və sonuna olan məbləğlərini.

Təqdimolunma valyutası funksional valyutadan fərqləndikdə həmin fakt açıqlanmalı və funksoional valyutadan imtina olunub təqdimolunma valyuta​sından istifadə edilməsinin şərtləri və səbəbləri öz əksini tapmalıdır. 

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin, öhdəliklərin və maliyyə hesabatının digər elementlərinin (kapitalın, gəlirlərin və xərclərin), həmçinin baş vermiş əməliyyatların haqqında informasiya formalaşdırmağın ən başlıca məsələlərindən biri də müvafiq prinsiplərin, metodiki xarakterli qaydaların və prosedurların müəyyən edilməsi və praktiki tətbiqidir. Bizim yazdığımız dissertasiya işinə rəğmən, həmin prinsiplər, qayda və prosedurlar həm ümumi, həm də xüsusi xarakter daşıyır. Odur ki, həmin məsələləri növbəti paraqrafda nəzərdən keçirək. 

1.3. Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin uçotu və hesabatının metodoloji prinsipləri

Maliyyə hesabatının bütün elementlərinin, o cümlədən aktivlərin və öhdə​liklərin barəsində ilkin informasiya onların hansı valyuta ilə uçota alınma​sından asılı olmayaraq ümumqəbuledilmiş prinsiplər, metodlar və qaydalar əsasında həyata keçirilir. Bunu MHBS 21 və MMUS 22 məzmunundan və müddəalarından da görmək mümkündür. Məsələn, MHBS 21-in 21-*si maddəsində və MMUS 22-nin 12-ci maddəsində xarici valyuta ilə olan əməliyyat tarixi kimi, Beynəlxalq və Milli Standartların müəyyən etmiş olduğu tanınma kriteriyalarına uyğun gəldiyi tarixin görünməsi vurğulanır. Digər faktlar da gətirmək olar. Belə ki, MHBS 21 və MMUS 22-də göstərilir ki, xarici valyuta ilə ifadə olunan torpaq, tkili və avadanlıqların balans dəyəri müvafiq qaydada MHBS 16 və MMUS 7-nin müddəaları, mal-material ehtiyatlarının balans dəyəri isə müvafiq olaraq MHBS 2-nin və MMUS 8-in müddəaları əsasında formalaşdırılmalıdır.

MHBS 16 və MMUS 7-yə əsasən, torpaq, tikili və avadanlıqların ilkin tanınmadan sonra uçotu tarixi (ilkin) dəyərlə, yaxud yenidən qiymətləndirmə dəyəri ilə aparıla bilər. Ancaq obyektin balans dəyəri tarixi (ilkin) dəyərlə, yaxud yenidən qiymətləndirmə dəyəri ilə müəyyən edilməsindən asılı olma​yaraq xarici valyuta ilə əks etdirilmişsə, onda həmin dəyər MHBS 21 və MMUS 22-yə uyğun olaraq funksional valyuta ilə yenidən hesablanmalıdır.

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş aktivlərin və öhdəliklərin ilkin (tarixi) dəyərinin hansı xərclərdən yaranması MHBS 21 və MMUS 22 ilə deyil, digər müvafiq beynəlxalq və milli standartlarla tənzimlənir. 

Torpaq, tikili və avadanlıqların xarici valyuta ilə formalaşan ilkin dəyəri, başqa sözlə balansda ilk dəfə tanınan dəyəri həmin obyektlərin əldə olunması üzrə satınalma qiymətini, əvəzləşdirilməyən vergilərin məbləğini, aktivin lazımi yerə çatdırılması (avadanlıqların) xərcləri, həmçinin aktivin istifadə üçün hazır vəziyyətə gətirilməsi üçün zəruri  olan digər xərcləri əhatə edir. Müəssisənin öz gücü ilə yaradılan aktivin maya dəyəri, əldə olunan aktivin maya dəyərinin formalaşdırıldığı prinsiplərlə müəyyən olunur. 

Xarici valyuta ilə ifadə olunan torpaq, tikili və avadanlıqların maya dəyəri, onların tanınma tarixinə pul vəsaitlərinə ekvivalent olan qiymətlərinə bərabərdir. 

Əgər dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan torpaq, tikili və avadanlıqlara aid obyektlər qeyri-pul aktivlərinin təqdim edilməsi yolu ilə əldə olunursa, on​da onların ilkin dəyəri mübadilə olunan avtiklərin ədalətli dəyərindən yaranır. Əgər mübadilə yolu ilə əldə olunan obyektin ədalətli dəyərini müəyyən etmək mümkün deyilsə, onda onun ədalətli dəyəri mübadilə zamanı qarşı tərəfə təqdim olunmuş obyektin (aktivin) ədalətli dəyəri ilə ölçülür. Mübadilə yolu ilə əldə olunan obyektin və onun əldə olunması üçün təqdim olunan obyektin ədalətli dəyəri məlum olmadıqda, onda əldə olunan obyektin maya dəyəri kimi qarşı tərəfə təqdim olunan obyektin balans dəyəri götürülür. 

Xarici valyutada torpaq, tikili və avadanlıqların ilkin dəyərinin müəyyən olunmasının nəzərdən keçirilən qaydaları MHBS 16 və MMUS 7-də təsbit edilmişdir.

Dəyəri xarici valyuta ilə əks etdirilmiş icarədarın sərəncamında olan obyektlərin maya dəyəri müvafiq olaraq «İcarə» adlı MHBS 17 və «İcarə üzrə» MMUS 14-ün təsbit etmiş olduğu qaydalar əsasında formalaşdırılır. Bu standartlara görə, maliyyə icarəsi yolu ilə əldə olunan obyektin icarədarın balansında tanınması icarə olunan əmlakın ədalətli dəyəri məbləğində həyata keçirilməlidir. Əgər həmin məbləğ ədalətli dəyərdən aşağıdırsa, onda icarə olunan əmlak minimal icarə tədiyyələrinin (ödənişlərinin) diskontlaşdırma dəyəri ilə müəyyən edilməlidir. 

Müəssisə dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan torpaq, tikili və avadan​lıqları əvəzsiz qaydada ala bilər. Bu cür vəziyyət MHBS 20 və MMUS 17-nin müddəalarında təsvir edilir. Həmin standartlarda göstərilir ki, dövlət subsi​diyası torpaq və digər uzunmüddətli resursların verilməsi şəklində həyata keçi​rilə bilər. Bu halda verilən qeyri-pul aktivnin ədalətli dəyər əsasında qiy​mətlən​dirilməsi məqsədəuyğun hesab edilir. Bir sıra hallarda dövlət subsidi​yaları əldə olunan aktivlərin balans dəyərindən çıxılır. Məsələn, müəssisə 100 000 ABŞ dolları məbləğində avadanlıq almışdır, həmin müəssisəyə dövlət 20 000 ABŞ dolları həcmində subsidiya ayırmışdır. Onda aktivin balansında 80 000 ABŞ dolları məbləğində (100 000 – 20 000) ilkin tanınması həyata keçirilir. 

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan torpaq, tikili və avadanlıqların sonrakı qiymətləndirilməsi onların balans dəyərinin dəyişilməsi ilə bağlıdır. MHBS 16 və MMUS 7-yə əsasən, əgər hər hansı avadanlığın yenidən qiymət​ləndirilməsi aparılırsa, onda həmin avadanlığın ail olduğu həmin təsnifat qrupunun bütün avadanlıqları yenidən qiymətləndirilməlidir. 

Ümumiyyətlə, ilkin tanınmadan (ilkin, yaxud tarixi dəyərlə qiymət​ləndirmədən) sonra torpaq, tikili və avadanlıqlar (hansıların ki, dəyəri xarici valyuta ilə əks etdirilmişdir) iki modeldən biri ilə uçota alına bilər:

(a) maya dəyəri ilə uçot modeli üzrə; yaxud

(b) yenidənqiymətləndirmə dəyəri ilə uçot modeli üzrə.

Aktiv kimi ilkin tanınmadan sonra aktiv birinci modelə əsasən yığılmış amortizasiya və qiymətdəndüşmədən olan zərər olan zərər çıxılmaqla öz maya dəyəri ilə uçota alınmalıdır.

Misal 1.3.1. Avadanlığın balansda ilkin tanınma dəyəri 100 000 dollar, onun yığılmış amortizasiya məbləği – 90 000 dollar, qiymətdəndüşmədən olan zərər məbləği – 10 000 dollar təşkil etmişdir. Müəssisənin uçot siyasətinə əsa​sən həmin avadanlıq birinci model ilə uçota alınmalıdır. Avadanlığın balans dəyəri 70 000 dollar təşkil edəcəkdir (100 000 – 20 000 – 10 000).

Əgər ilkin tanınmadan sonra aktivin ikinci model üzrə uçotunun aparıl​ması nəzərdə tutulursa, onda həmin obyekt ədalətli dəyərlə qiymətləndirilməli və uçota alınmalıdır, ancaq bir şərtlə ki, obyektin ədalətli dəyərini dəqiq qiy​mətləndirmək mümkün olsun. Yenidənqiymətləndirmədən sonra obyekt yeni​dənqiymətləndirmə tarixinə yığılmış amortizasiya və qiymətdəndüşmədən olan zərər çıxılmaqla ədalətli dəyərə bərabər olan dəyərlə uçota alınmalıdır. Görün​düyü kimi, hər iki uçot modelində aktivlərin ilkin dəyərindən təkcə yığılmış amortizasiya deyil, həmçinin qiymətdəndüşmədən olan zərərlər də çıxılmalıdır. Bu zaman qiymətdəndüşmədən olan zərər – obyektin əvəzetmə (ödəmə) dəyə​rinin onun balans dəyərindən artıq məbləği kimi müəyyən olu​nur. Əvəzetmə dəyəri isə aktivin iki kəmiyyətdən – xalis satış qiymətindən və istifadəsindən əldə olunacaq faydadan – ən yüksək olan kəmiyyətlə müəyyən edilir. 

Torpaq sahələrinin və binaların ədalətli dəyəri, adətən, bazar indikatorları əsasında qiymətləndirmə yolu ilə müəyyən olunur. Qiymətləndirməni isə bir qayda olaraq peşəkar qiymətləndiricilər aparır. Maşın və avadanlıqların ədalətli dəyəri adətən onların qiymətləndirmə yolu ilə müəyyən edilən bazar dəyəridir.

Yenidənqiymətləndirmələrin aparılma tezliyi torpaq, tikili və avadanlıq​ların ədalətli dəyərinin dəyişilməsindən asılıdır. Əgər yenidənqiymətləndirilən aktivin ədalətli dəyəri onun balans dəyərindən əhəmiyyətli dərəcədə fərq​lənərsə, onda əlavə yenidənqiymətləndirmə aparmaq lazımdır. Bəzi aktivlərin ədalətli dəyəri əhəmiyyətli dərəcədə dəyişdiyi üçün onların hər il yenidən​qiymətləndirilməsi vacibdir. Ədalətli dəyəri cüzi dərəcədə dəyişən aktivlərin 3, yaxud 5 ildən bir yenidənqiymətləndirilməsi aparıla bilər.

Yenidən qiymətləndirmədən sonra istənilən obyektin yenidənqiymətlən​dirmə tarixinə yığılmış amortizasiyası aşağıdakı üsullardan biri ilə uçota alınır:

(a) aktivin ümumi balans dəyişilməsinə proporsional olaraq yenidən qiy​mətləndirilir, bunun da nəticəsində aktivin balans dəyəri onun yenidənqiymət​ləndirmə dəyərinə bərabər olur. Bu metod daha çox o zaman istifadə olunur ki, aktiv indeksasiya yolu ilə amortizasiya edilmiş bərpa dəyərinə qədər yenidən qiymətləndirilmiş olur.

(b) ümumi balans dəyərindən çıxılır, xalis kəmiyyət isə aktivin yenidən qiymətləndirmə kəmiyyətinə qədər yenidən qiymətləndirilir. 

Misal 1.3.2. avadanlığın ilkin (ümumi) balans dəyəri 100 000 dollar, yığıl​mış amortizasiya məbləği – 20 000 dollar, yenidənqiymətləndirmə indeksi 1,20 təşkil edir. Avadanlığın ümumi balans dəyərinin məbləği 100000(1,20=120000 dollar, yığılmış amortizasiyanın ideksasiya olunmuş məbləği – 20 000 ( 1,20 = 24 000 dollar. Yenidənqiymətləndirmə nəticəsində avadanlığın ədalətli dəyəri – 96 000 dollar (120 000 – 24 000) təşkil edəcəkdir. Yenidən​qiy​mətləndirmə nəticəsində avadanlığın dəyərinin artımı 16 000 dollar olacaqdır. 

Hesablamanı digər üsulla apardıqda da eyni nəticə alınacaqdır: 

100 000 – 20 000=80 000 dollar, daha sonra 80 000(1,20=96 000 dollar.

MHBS 16 və MMUS 7-yə əsasən, xarici valyuta ilə əks etdirilmiş torpaq, tikili və avadanlıqların yenidənqiymətləndirmə nəticəsində dəyərinin artımı kapitalda «yenidənqiymətləndirmədən artım» adı altında əks etdirmək lazım​dır. Deyək ki, maliyyə hesabatında, daha doğrusu, balansda ölkənin kom​mersiya təşkilatları həmin artımı ayrıca hesabda – «Yenidənqiymətləndir​mə üzrə ehtiyat» hesabında uçota alırlar. Əgər yenidənqiymətləndirmə nəticəsində aktivin balans dəyəri azalmışsa, onda həmin azalma məbləği qiymətlən​dirmədən olan zərəri göstərir.

Misal 1.3.3. Avadanlığın balans dəyəri (yığılmış amortizasiya çıxılmaqla) – 76 000 dollar, avadanlığın mümkün xalis satışından əldə oluna biləcək məbləğ 55 000 dollar, istifadəsindən əldə olunacaq faydanın məbləği – 50 000 dollar. Onda avadanlığın balans dəyərinin aşağı düşməsindən zərər – 21 000 dollar (76 000 – 55 000) təşkil edəcəkdir. Qiymətdəndüşmədən olan məbləğin, yəni 21 000 dolların 16 000 dolları «Yenidənqiymətləndirmə üzrə ehtiyat»a silinəcək, bunun nəticəsində xalis zərər məbləği 5000 dollar (21 000 – 16 000) təşkil edəcəkdir. Xalis zərər məbləği (5000 dollar) bilavasitə kapitalda deyil, mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda əks etdiriləcəkdir. Əgər növbəti yenidənqiymətləndirmə zamanı aktivin balans dəyəri, məsələn, 10 000 dollar məbləğində artmışsa, onda həmin artımın 5000 dolları əvvəlki yenidənqiymət​ləndirmə nəticəsində yaranmış zərərin örtülməsinə silinəcək, qalan 5000 dollar isə yenidən kapitalda «Yenidənqiymətləndirmə üzrə ehtiyat» hesabında əks etdiriləcəkdir. 

Aktivin tanınması dayandırıldıqda yenidənqiymətləndirmədən olan artım, mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda əksini tapmadan birbaşa bölüşdürülmüş mənfəətə silinə bilər. 

Qeyri-maddi aktivlər də uzunmüddətli aktivlərə aid edilir. Onların ilkin dəyəri, hansı valyuta ilə formalaşmasından asılı olmayaraq, müəyyən edilmiş standart xərclər əsasında müəyyən olunur. Qeyri-maddi aktivlərin, o cümlədən dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş qeyri-maddi aktivlərin tanınması, qiymətləndirilməsi və onlar barədə informasiyanın maliyyə hesabatında açıqlanması məsələləri MHBS 38 və MMUS 12 ilə reqlamentləşdirilir. Qeyri-maddi aktivlərin əsas fərqləndirici cəhəti ondan ibarətdir ki, onlar:

- qeyri-pul aktivləridir;

- fiziki əsasa malik deyildir;

- identifikasiya olunandır.

Qeyri-maddi aktivlərin tanınma kriteriyaları aktivlərin ümumi tanınma kriteriyalarına tam uyğundur və biz onları bu fəslin birinci paraqrafında nəzərdən keçirmişik.

Qeyri-maddi aktivlərin tarixi (ilkin) dəyəri onların daxil olması üsullarından asılı olaraq müəyyən edilir. Əgər onlar satınalma qaydasında, dövlət subsidiyası hesabına, digər aktivlərə mübadilə formasında, kreditlə əldə olunursa, onda həmin aktivlərin ilkin dəyəri torpaq, tikili və avadanlıqların ilkin dəyərinin müəyyən edilməsi qaydalarına oxşar qaydalarla müəyyən edilir. 

Pulla satınalınan qeyri-maddi aktivin ilkin dəyəri aşağıdakı xərclərdən yaranır: 

a) satınalma qiyməti; 

b) aktivin təyinatı üzrə istifadəsi üçün hazır vəziyyətə gətirilməsinə çəkilən xərclər:

· aktivin işlək vəziyyətə gətirilməsi üçün bilavasitə işlər yerinə yetirən işçilərin mükafatlandırılmasına çəkilən xərclər;

· obeyktin hazır vəziyyətə gətirilməsi ilə bilavasitə bağlı peşəkar xidmətlərin göstərilməsi ilə bağlı xərclər;

· aktivin işlək vəziyyətdə olmasının yoxlanılmasına çəkilən xərclər.

Dövlət subsidiyalar hesabına qeyri-maddi aktivlər (məsələn, radio və televiziya verilişlərinə lisenziyalar, ixrac üzrə lizenziyalar, məhdud resurslara çıxış üzrə hüquqlar və s.) MHBS 20 və MMUS 17-yə əsasən şirkətin özü tərəfindən seçilmiş tərəfindən ya ədalətli dəyərlə, ya da aktivin hazır vəziyyətə gətirilməsi ilə əlaqədar birbaşa xərclər nəzərə alınmaqla nominal dəyərlə qiymətləndirilə bilər.

Subsidiyanın məbləği:

· təxirə salınmış gəlir kimi (aktivin faydalı istifadə müddətində həmin gəlirin maliyyə nəticəsinə aid olunması yolu ilə) tanına bilər;

· aktivin balans dəyərindən çıxılmaqla əks etdirilə bilər. 

Digər aktivə mübadilə yolu ilə əldə olunan qeyri-maddi aktiv qarşı tərəfə təqdim olunan aktivin ədalətli dəyəri ilə qiymətləndirilir, mübadilə nəticəsində yarana biləcək mənfəət, yaxud zərər isə mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda əks etdirilir. 

Əgər qeyri-maddi aktiv tədiyyənin (ödənişin) vaxtı uzadılmaqla əldə olu​nursa, onda onun dəyəri diskontlaşdırmanın bazar dərəcəsi (faizi) nəzərə alın​maqla cari pul ekvivalentlərinin dəyərinə bərabər olan dəyər məbləğində tanınır.

Misal 1.3.4. 31 dekabr 2014-cü il tarixində «ABC» şirkəti xaricdə fəaliyyət üçün digər şirkətin işləyib hazırladığı patent hüququnu əldə etmişdir. Mü​qavilənin şərtlərinə görə, «ABC» şirkəti müqasilənin bağlandığı anda 300 000 dollar, üç ildən sonra daha 250 000 dollar ödəməyi öhdəsinə götürür. Həmin müqaviləyə hüquqi xidmətin göstərilməsi məbləği – 14 000 dollar, patent hüququnun dövlət orqanlarından qeydiyyatdan keçməsi xərci – 800 dollar, diskontlaşdırma dərəcəsi – 10%. Hmin məlumatlar əsasında patent hüququ​nun ilkin dəyəri aşağıdakı kimi müəyyən olunacaqdır:

1. Patentin ilkin (tarixi) dəyəri:

- ödənilmiş pul vəsaitləri …………………… 300 000 dollar

- hüquqi xidmətin dəyəri …………………… 4000 dollar 

- patent hüququnun qeydiyyatı xərcləri…….1400 dollar

- təxirə salınmış tədiyyənin (ödənişin) 

  diskontlaşdırılmış məbləği ………………….187 826 dollar
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Yekun ………………………………………….492 966 dollar 

Deməli, patentiv balansda tanınan ilkin dəyər 492 966 dollar təşkil edir. 

2. Patentin əldə olunması, istifadə üçün hazır vəziyyətə gətirilməsi ilə əlaqədar ödənilmiş və ödənilməmiş məbləğlər:

- ödənilmiş pul vəsaitləri………………………300 000 dollar

- hüquqi xidmətin dəyəri ………………………4000 dollar 

- patent hüququnun qeydiyyatı ……………….1400 dollar

- 3 ildən sonra ödəniləcək pul vəsaitləri ………250 000 dollar 

Yekun …………………………………………..555 400 dollar 

3. Patentin əldə olunması ilə əlaqədar ödənilmiş və ödənilməli olan məbləğ ilə patentin ilkin (tarixi) dəyəri arasındakı fərq-tədiyyənin ödənilmə müddə​tinin uzadılmasına görə hesablanmış faiz xərcidir və həmin xərc dövrü xərclərə aid edilir (555 400 – 492 966) ………………..6243 dollar.

Xarici valyuta ilə ifadə olunan qeyri-maddi aktiv ilkin qiymətləndirmədən sonra aşağıdakı qiymətlərdən biri ilə qiymətləndirilə bilər:

(a) yığılmış amortizasiya və qiymətdəndüşmədən olan zərər çıxılmaqla ilkin (tarixi) dəyərlə; yaxud

(b) yenidənqiymətləndirmə tarixinə yığılmış amortizasiya və qiymətdən​düşmədən olan zərər çıxılmaqla ədalətli dəyərlə.

Qeyri-maddi aktivin ədalətli dəyəri aktiv bazarda mövcud olan bazar qiymətləri ilə müəyyən oluna bilər. MHBS 38 və MMUS 12 aktiv bazar kimi elə bazarı nəzərdə tutur ki, həmin bazarda:

- eynicinsli mallar alınıb-satılır;

- sövdələşmə istəyində olan alıcı və satıcılar mövcuddur;

- qiymətlər əl çatandır, açıqdır.

Əgər müəssisə ikinci uçot modelini, yaxud qiymətləndirmə modelini seçirsə, onda yenidənqiymətləndirmə mütəmadi əsasda aparılmalı və yenidən​qiymətləndirmə obyektinin aid edildiyi qeyri-maddi aktivlərin bütün qrupu yenidən qiymətləndirilməlidir. 

Yenidənqiymətləndirmə nəticəsində qeyri-maddi balans dəyəri artdıqda, həmin artım məbləği balans hesabatında, eyni zamanda kapitalda dəyişikliklər haqqında hesabatda yenidənqiymətləndirmə üzrə ehtiyat maddəsində əks etdirilməlidir, bir şərtlə ki, əvvəlki yenidənqiymətləndirmə zamanı balans dəyərinin aşağı düşməsi olmamışdır, əgər olmuşsa, onda hesabat dövründə yenidənqiymətləndirmədən yaranan artım keçən ilin yenidən qiymətləndir​məsindən yaranan zərərin ödənilməsinə silinəcəkdir. Yenidənqiymətləndirmə üzrə ehtiyat olmadıqda, yenidənqiymətləndirmədən olan zərər mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda öz əksini tapacaqdır. 

Misal 1.3.5. «ACC» şirkəti xaricdə biznes fəaliyyətini həyata keçirmək üçün kvota əldə edir, kvotanın dəyəri 98 000 dollar, digər xərclər 2000 dollar. Kvota 2013-cü ilin dekabrında ilkin dəyərlə balansa alınmışdır. Şirkət 31 dekabr 2014-cü il və 31 dekabr 2015-ci il tarixlərinə kvotanın yenidənqiymətləndirməsini aparmışdır:

31 dekabr 2014-cü ilə ədalətli dəyər – 90 000 dollar

31 dekabr 2015-ci ilə ədalətli dəyər – 80 000 dollar

Yenidənqiymətləndirmənin nəticələri (dollarla)
	
	Balans hesabatı
	Mənfəət və zərərlər haqqında hesabat
	Kapitalda dəyişikliklər haqqında hesabat

	01.01.2014-cü ilə balans dəyəri 
	100 000
	
	

	2014-cü ildə amortizasiya (100 000:4 ilə)
	(25 000)
	25 000
	

	Yenidənqiymətləndirməyə qədər (31.12.2014-ə qədər) balans dəyəri
	75 000
	
	

	31.12.2014 tarixinə yenidənqiymətləndirmə (90 000 – 75 000)
	25 000
	
	25 000

	31.12.2014 tarixinə balans dəyəri 
	90 000
	
	

	01.01.2015 tarixinə balans dəyəri 
	90 000
	
	

	2015-ci ildə amortizasiya (90 000:3 ilə)
	(30 000)
	30 000
	

	Yenidənqiymətləndirməyə qədər (31.12.2015-ə qədər) balans dəyəri 
	60 000
	
	

	31.12.2015 tarixinə yenidənqiymətləndirmə (80 000 – 60 000)
	20 000
	
	20 000

	31.12.2015 tarixinə balans dəyəri 
	80 000
	
	45 000


Qeyri-maddi aktivlərə müsbət işgüzar reputasiya (qudvil) də daxildir. İşgüzar reputasiya, MHBS 3 və MMUS 18-də göstərildiyi kimi, müxtəlif şirkətlərin, yaxud bizneslərin maliyyə hesabatı tərtib edən bir şirkətdə birləşməsi zamanı yaranır. «Biznesin birləşdirilməsi» anlayışı özündə o sövdələşmələri əks etdirir ki, hansıların nəticəsində bir hüquqi şəxs digər hüquqi şəxsi satın alır və bu sövdələşmələr nəticəsində konsolidə olunan qrup (ana şirkətdən və törəmə şirkətdən ibarət qrup) yaranır.

Göstərilən standartlara əsasən, biznesin bütün birləşməsi satınalma (əldə olunma) metodu ilə uçota alınmalıdır. Sövdələşmələrdə iştirak edən şirkət​lərdən biri alıcı qismində çıxış edir və o, digər şirkətlər (bizneslər) üzərində nəzarəti ələ keçirir. Alıcı şirkət satın aldığı şirkət üzərində o zaman nəzarətə sahib olur ki, onun səhmlərinin 50%-dən çoxunu əldə etmiş olsun və həmin şirkətin maliyyə və əməliyyət siyasətini idarə etsin və bu fəaliyyətdən iqtisadi fayda əldə etsin. Ancaq alıcı şirkət satın aldığı şirkət üzərində digər şərtlər əsasında nəzarəti həyata keçirə bilər ki, bu barədə MHBS 3 və MMUS 18 geniş açıqlamalar verilir. 

Ana şirkət tərəfindən xaricdə törəmə şirkəti əldə edilərkən ana şirkət əldə olunmanı özünün ayrıca maliyyə hesabatında tarixi (ilkin) dəyərlə əks etdirir. MHBS 3 və MMUS 18-in tələblərinə görə, satınalma metodu aşağıdakıları nəzərdə tutur:

· biznesin birləşdirilməsinə çəkilən xərclərin qiymətləndirilməsini;

· əldə olunan biznesin (törəmə şirkətin) identifikasiyalaşdırılan aktiv​lərinin, öhdəliklərinin və şərti öhdəliklərinin identifikasiyasını və ədalətli dəyərin müəyyən olunmasını;

· qudvilin və azlığın payının müəyyənləşdirilməsini.

Biznesin birləşdirilməsinə çəkilən xərclərə aşağıdakılar daxil edilir: 

1) əldə olunan şirkətə (biznesə) ödənilən pul vəsaitləri;

2) mübadilə tarixinə təqdim olunmuş qeyri-pul aktivlərinin, götürülmüş, yaxud icra edilmiş öhdəliklərin, alıcı şirkət tərəfindən buraxılmış pay alətlərinin ədalətli dəyəri;

3) biznesin birləşdirilməsi ilə bilavasitə bağlı olan xərclər (hüquqi və məsləhət xidmətlərinin dəyərinin ödənilməsi ilə əlaqədar və digər xərclər).

Mübadilə tarixi – əldə olunan şirkət (biznes) üzrə hər bir ayrıca investi​siyanın maliyyə hesabatında tanındığı tarixdir. Məsələn, əgər biznesin birləşdi​rilməsi bir neçə ayrıca sövdələşmə nəticəsində əldə olunursa, onda mübadilə tarixləri də həmin sövdələşmələrin sayına bərabər olacaqdır. Buna uyğun olaraq alıcı şirkətin təqdim etdiyi qeyri-pul aktivlərinin və/və ya pay alətlərinin ədalətli dəyəri də eynilə həmin mübadilə tarixləri üzrə müəyyən olunacaqdır. Ancaq alıcı şirkətin maliyyə hesabatında əldə edilən biznesin (şirkətin) aktivlərinin, öhdəliklərinin və şərti öhdəliklərinin tanınması ayrı-ayrı vaxtlarda həyata keçirilən mübadilə tarixlərində deyil, alıcı şirkətin əldə olunan biznes üzərində nəzarəti öz əlinə aldığı vaxt (satınalma tarixində) baş verəcəkdir. Beləliklə, sövdələşmələrin sayı, mübadilə tarixlərinin sayı bir neçə olsa da, satınalma tarixi bir tarix olacaqdır. Bu halda biznesin birləşdirilməsinə, yaxud əldə olunmasına çəkilən xərclərin yekunu, ayrı-ayrı dövrlərdə (mübadilə tarixlərdə) baş vermiş xərclərin ümumi məbləğindən yaranacaqdır.

Misal 1.3.6. «ABD» şirkəti «ACC» şirkətinin səsvermə hüququna malik səhmlərini almışdır:

- 10 sentyabr 2014-cü ildə – 10% səhm – 200 000 dollara;

- 20 dekabr 2014-cü ildə – 15% səhm – 350 000 dollara;

- 25 iyul 2015-ci ildə – 20% səhm – 480 000 dollara; 

- 20 avqust 2015-ci ildə – 12% səhm – 230 000 dollara + hər birinin bazar qiyməti 10 dollar olan 8000 adi səhim (80 000).

Mübadilə tarixləri: 10 sentyabr 2014 il, 20 dekabr 2014 il, 25 iyul 2015 il və 20 avqust 2015 il.

Biznesin birləşdirilməsinə (əldə olunmasına) çəkilən xərclərin yekun məbləği: 200 000+350 000+480 000+230 000+8000=1 340 000 dollar.

Biznesin əldə olunmasının tanınması tarixi – 20 avqust 2015 il.

Konsolidə olunan maliyyə hesabatında əldə olunan, yaxud birləşdirilən biznesin aktivləri və öhdəliklərinin əks etdirilməsi üçün onları identifi​kasiya​laşdırmaq, onların Prinsiplərdə və Konseptual əsaslarda təsbit edilmiş krite​riyalara uyğun olmasını yoxlamaq və ədalətli dəyərini müəyyən etmək lazım​dır. Aktivlərin və öhdəliklərin identifikasiya olunması onların əldə olunan biz​nesin ümumi məbləğindən ayrıla bilməsi deməkdir. Aktivlərin və öhdəliklərin tanınma kriteriyaları bu fəslin 1-ci paraqrafında araşdırıldığından, onun üzərində dayanmağı lazım bilmirik, yalnız onu qeyd etmək vacibdir ki, biznesin birləşdirilməsi zamanı aktivlərin və öhdəliklərin tanınmasının birinci kriteriyasına əməl olunması o qədər də məcburi deyildir. Yəni, həmin aktivlər və öhdəliklər əldə olunarkən onların tanınması üçün əsas kriteriya iqtisadi faydanın daxil olması (axıb getməsi) ehtimalı deyil, həmin aktivlərin və öhdəliklərin ədalətli dəyərinin dəqiq ölçülə, yaxud müəyyən edilə bilməsidir.

Biznesin birləşdirilməsi nəticəsində əldə olunan aktivlər, öhdəliklər və şərti öhdəliklər hesabatda ədalətli dəyərlə qiymətləndirilir və əks etdirilir.

Aktivlərin və öhdəliklərin ayrı-ayrı növlərinin ədalətli dəyəri aşağıdakı qaydada müəyyən olunur:

· maliyyə alətləri – cari bazar qiymətlərilə;

· ehtiyatlar:

· hazır məhsul və mallar – satış üzrə xərclər çıxılmaqla satış qiymətlərilə;

· bitməmiş istehsal – istehsala çəkilmiş xərclər çıxılmaqla satış qiymətilə;

· torpaq və tikililər – bazar dəyəri ilə (adətən müstəqil qiymətləndiricilər tərəfindən qiymətləndirilən dəyərlə);

· maşın və avadanlıqlar – bazar dəyəri ilə (adətən müstəqil qiymətləndi​ricilər tərəfindən qiymətləndirilən dəyərlə), ədalətli dəyərlə (gəlir, yaxud ödənilməsinin amortizasiya dəyəri əsasında metodika üzrə hesablanan dəyərlə);

· pensiya planı üzrə xalis aktivlər, yaxud öhdəliklər – planın aktivlərinin ədalətli dəyəri çıxılmaqla öhdəliklərin plan üzrə diskontlaşdırılmış dəyəri çıxılmaqla;

· debitor borcları və digər oxşar aktivlər – şübhəli borclar üzrə ehtiyatlar və tədiyyənin alınması ilə bağlı xərclər çıxılmaqla alınası məbləğlərin diskontlaşdırılmış dəyər məbləğləri ilə (qısamüddətli debitor borcları diskontlaşdırılmır);

· kreditor borcları – ödənilməli olan diskontlaşdırılmış dəyər məbləğləri ilə (qısamüddətli kreditlər borcları diskontlaşdırılmır);

· vergi aktivləri və öhdəlikləri – əldə olunmuş aktivlərin və öhdəliklərin ədalətli dəyəri əsasında birləşmiş şirkətin (ana şirkət) məlumatları üzrə qiymətləndirilmiş aktivlərin və öhdəliklərin diskontlaşdırılmamış məbləği ilə.

Aktivlərinin və öhdəliklərinin dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan şirkətin (biznesin) əldə olunması zamanı qudvil yaranır. MHBS 3 və MMUS 18 görə qudvil – aktivlərlə əlaqədar yaranan, identifikasiya oluna bilməyən, digər aktivlərdən, yaxud aktivlər qrupundan ayrıca tanına bilinməyən gələcək iqtisadi faydalardır. Qudvil (işgüzar reputasiya) müəssisələrin (bizneslərin) birləşməsi nəticəsində yaranır, alıcı (ana) şirkət tərəfindən əldəolunma tarixində tanınır və ilkin olaraq maya dəyəri ilə qiymətləndirilir. Həmin məbləğ müəssisələrin (bizneslərin) birləşməsi üzrə dəyərin (xərclərin), tanınmış identifikasiya olunan aktivlərin, öhdəliklərin xalis ədalətli dəyərində alıcı şirkətin payından artıq olan hissəsi kimi müəyyən olunur. 

Qudvil onun nəticəsində yaranır ki, alıcı şirkət digər şirkəti (biznesi) əldə edərkən həm identifikasiya oluna bilən aktivlərin, həm də həmin biznesdən ayrıla bilinməyən, yaxud bütövlükdə aktivlərdən ayrıla bilinməyən aktivlərin dəyərini ödəyir. Çünki şirkət həm identifikasiya olunan, həm də identifi​kasiyalaşdırıla bilinməyən aktivlərdən iqtisadi fayda götürməyi nəzərdə tutur. Qudvilin necə yaranması və ilkin olaraq hansı dəyərlə tanınması qaydasını şərti misalla nəzərdən keçirək. 

Misal 1.3.7. «AAC» şirkəti «CAA» şirkətinin adi səhmlərinin 80%-ni 3000 dollara əldə etmişdir. Əldə olunma tarixinə «CAA» şirkətinin aktivləri və öhdəliklərinin, şərti öhdəliklərinin məbləği aşağıdakı kimi olmuşdur:

İdentifikasiyalaşdırılan aktivlər …………………..5000 min dollar

İdendifikasiyalaşdırılan öhdəliklər ……………….1800  min dollar

İdentifikasiyalaşdırılan şərti öhdəliklər …………..300 min dollar

1. Xalis identifikasiya olunan aktivlər =2900 min dollar (5000–1800–300);

2. «AAC» şirkətinin «CAA» şirkətinin identifikasiya olunan xalis aktivlərindəki 80% payı = 2320 min dollar (2900(80%:100);

3. «AAC» şirkətinin «CAA» şirkətini əldə etməsi nəticəsində yaranan qudvilin maya dəyəri = 680 min dollar (3000 – 2320).

Əgər alıcı şirkət müəssisələrin (bizneslərin) birləşməsi nəticəsində əldə etdiyi identifikasiya olunan xalis aktivlərə onların ədalətli dəyərindən az xərc çəkirsə, yaxud investisiya qoyursa, onda yaranan fərq MHBS 3 və MMUS 18-ə əsasən, dərhal hesabat dövrünün mənfəəti kimi tanınmalıdır. 

Müəssisələrin (bizneslərin) birləşməsi nəticəsində ana şirkətin tərtib etdiyi konsolidə olunan maliyyə hesabatında «Azlığın payı» adlı maddə yaranır. Azlığın payı dedikdə törəmə şirkətin konsolidə olunan balansda göstərilən kapitaldakı və mənfəət və zərərlərdəki payı başa düşülür. 

Azlığın payına ana şirkət törəmə şirkətlər vasitəsilə birbaşa və dolayı yolla sahib ola bilməz. Birləşmiş şirkətin konsolidə olunan balansında azlığın payı «Kapital» bölməsində ana şirkətin kapitalından ayrı göstərilir.

Misal 1.3.8. Əvvəlki misalın məlumatları əsasında azlığın payını aşağıdakı kimi müəyyən etmək olar. 

1. «AAC» şirkətinin «CAA» şirkətinin identifikasiya olunan xalis aktivlərindəki payı – 80%;

2. Törəmə şirkətin birləşmiş şirkətin kapitalında payı – 20% (100 – 80);

3. Azlığın («CAA» şirkətinin) birləşmiş şirkətin identifikasiya olunan xalis aktivlərinin ədalətli dəyərində payı – 580 min dollar (2900(20%:100).

Beləliklə, müəssisələrin birləşməsi nəticəsində yaranan şirkətin konsolidə olunan balansının kapital bölməsində azlığın payı 580 min dollara bərabər olacaqdır.

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş investisiyalı mülkiyyət ilk dəfə əldə olunma variantlarından asılı olaraq ilkin dəyərlə (maya dəyərilə) qiymətləndirilir:

1) satın alınan investisiyalı mülkiyyətin ilkin dəyəri: satınalma qiyməti; əldə olunma ilə əlaqədar idxal rüsumları; əvəzləşdirilməyən vergilər; göstərilən hüquqi xidmətlərin dəyəri və s.;

2) müəssisənin özü tərəfindən müstəqil surətdə tikilən əmlakın ilkin də​yə​ri: obyektin tikilib hazır vəziyyətə gətirilməsi ilə əlaqədar bütün xərclər;

3) icarə nəticəsində əldə olunan daşınmaz əmlakın ilkin dəyəri: iki kəmiyyətdən – obyektin ədalətli dəyəri və minimal icarə tədiyyələrinin (ödənişlərinin) diskontlaşdırılmış dəyərindən – ən aşağı olan kəmiyyət.

İnvestisiyalı mülkiyyətin ilkin tanınmadan sonra qiymətləndirilməsi qay​daları da torpaq, tikili və avadanlıqlar, qeyri-maddi aktivlər üzrə olduğu kimidir:

(a) yığılmış amortizasiya və qiymətdəndüşmədən olan zərər çıxılmaqla ilkin (tarixi) dəyərlə; yaxud

(b) yığılmış amortizasiya və qiymətdəndüşmədən olan zərər çıxılmaqla ədalətli dəyərlə.

Bununla belə MHBS 40 və MMUS 27 investisiyalı (daşınmaz) əmlaka investisiyaların sonrakı qiymətləndirilməsinin ədalətli dəyər əsasında aparıl​masına üstünlük verirlər. Ədalətli dəyərin müəyyənləşdirilməsi mümkün olma​dığı hallarda investisyalı mülkiyyət obyekti ilkin (tarixi) dəyər modeli əsasında qiymətləndirilir və uçota alınır. Təbiidir ki, burada söhbət ilkin qalıq dəyəri, yaxud balans dəyərindən gedir. İnvestisiyalı mülkiyyətin ədalətli dəyərinin dəyişilməsi nəticəsində yaranan mənfəət, yaxud zərər hesabat dövrünün mənfəəti, yaxud zərərlərində (Məcmu mənfəət haqqında hesabatda, ya da Mənfəət və zərərlər haqqında ayrıca hesabatda) əks etdirilir. 

Şirkət, investisyalı mülkiyyətin ilk dəfə tanınmasından sonra yığılmış amortizasiya və qiymətdəndüşmədən zərər çıxılmaqla balans dəyəri əsasında uçotu modelini seçmiş olsa belə, həmən mülkiyyətin ədalətli dəyərinin dəyişilməsi barədə informasiyanı hesabata qeydlərdə açıqlamalıdır. 

İnvestisiyalı mülkiyyətin ilkin tanınmadan sonra hansı modellə və necə qiymətləndirilməsi qaydasını qısa şəkildə aşağıdakı misalla aydınlaşdıraq.

Misal 1.3.9. Şirkət 1 yanvar 2014-cü ildə investisiyalı mülkiyyət (əmlak) qiymətində bina almışdır: satınalma qiyməti 580 000 dollar, qeydiyyat qiyməti 15 000 dollar, sair xərclər – 5000 dollar. Binanın faydalı istifadə müddəti 20 il təşkil edir. 1 yanvar 2015-ci ildə binanın ədalətli dəyəri 650 000 dollar məbləğində qiymətləndirilmişdir.

1. Daşınmaz əmlakın ilkin tanınma dəyəri = 600 000 dollar (580 000 +15 000+5000) – 01.01.2014 tarixinə;

2. Daşınmaz əmlakın ilkin tanınma dəyəri – yığılmış amortizasiya = daşınmaz əmlakın ilkin qalıq (balans) dəyəri: 600 000 – 600 000:20 il= 570 000 dollar – 31.12.2014 tarixinə, yaxud 01.01.2015 tarixinə.

· İnvestisiyalı mülkiyyətin balansda əks etdiriləcək dəyəri – 570 000 dollar – 01.01.2015 tarixinə;

· İnvestisiyalı mülkiyyətə hesablanmış amortizasiyanın mənfəəti və zərərləri haqqında hesabatda əks etdiriləcək məbləğinə – 30 000 dollar – 2014-cü ilin hesabat dövründə;

3. 01.01.2015 tarixinə investisiyalı mülkiyyətin ədalətli dəyəri 650 000 – 01.01.2015 tarixinə investisiyalı mülkiyyətin balans dəyəri – 570 000 dollar = 80 000 dollar. 01.01.2015 tarixində investisiyalı mülkiyyət balansda 650 000 dollar məbləğində əks etdiriləcəkdir, həmin məbləğ investisiyalı mülkiyyətin ədalətli dəyəridir. İnvestisiyalı mülkiyyətin dəyərinin artım məbləği, yəni 80 000 dollar kapitalda «yenidən​qiymətləndirmə üzrə ehtiyat maddəsində» əks etdiriləcəkdir. 

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş satış üçün nəzərdə tutulan uzunmüddətli aktivlərin ilkin tanınmadan sonra qiymətləndirilməsi nəzərdən keçirilən uzunmüddətli aktivlərin qiymətləndirilməsindən fərqlidir. Uzun​müd​dətli aktivlərin  atış üçün nəzərdə tutulan uzunmüddətli aktivlər kimi tanın​ması və qiymətləndirilməsi məsələləri MHBS 5 və MMUS 23 ilə tənzimlənir. 

Göstərilən beynəlxalq və Milli standartlar satılmaq üçün nəzərdə tutulan uzunmüddətli aktivlər altında o aktivləri (aktivlər qrupunu) nəzərdə tutur ki, həmin aktivlərin balans dəyəri onların gələcəkdə istifadəsi şəklində deyil, əsasən satışla bağlı əməliyyatın sayəsində ödəniləcəkdir. Bu cür satış üçün aktiv (aktivlər qrupu) dərhal hazır vəziyyətdə olmalı və onun (onların) satılması ehtimalı çox yüksək olmalıdır. Belə aktivlərin satış planının müddəti adətən 1 ilə qədər olur, ancaq bir sıra hadisələrin və halların baş verməsi ilə əlaqədar onların satış planı müddəti bir ildən artıq da ola bilər. 

Satış üçün nəzərdə tutulan uzunmüddətli aktivləri iki kəmiyyətdən ən aşağı olan kəmiyyətlə qiymətləndirmək lazımdır:

· balans dəyərilə; yaxud

· satış üzrə xərclər çıxılmaqla ədalətli dəyərlə.

Aktivin satış üçün nəzərdə tutulan kimi tanınması anından ona amortizasiya hesablanması dayandırılır. Balans dəyəri satış xərcləri çıxılmaqla ədalətli dəyərdən yuxarı olduqda yaranan fərq zərər kimi tanınır və hesabatda qiymətdəndüşmədən olan zərər kimi əks etdirilir. 

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan qısamüddətli aktivlərin əhəmiyyətli hissəsini ehtiyatlar təşkil edir. Ehtiyatların uçotu və hesabatının metodoloji prinsiplər və metodikası MHBS 2 və MMUS 8 ilə tənzimlənir. Ehtiyatların tanınması kriteriyaları, Prinsiplərdə və Konseptual əsaslarda müəyyən olunmuş və aktivlər üçün nəzərdə tutulmuş ümumi kriteriyalarla eynidir. Standartlara görə o aktivlərdir ki, onlar:

· adi fəaliyyət prosesində satılmaq nəzərdə tutulmuşdur (hazır məhsul, mallar);

· satış üçün istehsal prosesindədirlər (bitməmiş istehsal);

· istehsal prosesində, yaxud xidmətlərin göstərilməsində istifadə etmək üçün xammal və materiallar formasındadırdar. 

Bütün ehtiyatlar, o cümlədən dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan ehtiyatlar aşağıdakı iki kəmiyyətlən ən az olanı ilə qiymətləndirilməlidir:

- maya dəyərilə; yaxud

- mümkün xalis satış qiymətilə.

Ehtiyatların maya dəyəri üç qrup xərclərdən yaranır:

(a) əldə olunmaya çəkilən xərclər;

(b) emala çəkilən xərclər;

(c) sair xərclər.

Birinci qrup xərclərə daxildir: satınalma qiyməti (geri qaytarılan tədiy​yələr və ticarət güzəştləri çıxılmaqla); gömrük rüsumları; əvəzləşdirilməyən vergilər; nəqliyyat xərcləri; ehtiyatların əldə edilməsi ilə bilavasitə əlaqədar olan digər xərclər.

İkinci qrup xərclər: müstəqim əmək haqqı xərcləri; müstəqim xammal və material xərcləri; daimi istehsal qaimə xərcləri; dəyişən istehsal qaimə xərcləri.

Üçüncü qrup xərclər: ehtiyatların istifadə olunma yerinə və istifadə olunma vəziyyətinə gətirilməsi ilə əlaqədar xərclər.

MHBS 2 və MMUS 8-ə əsasən ehtiyatların ilkin qiymətləndirilməsi maya dəyərindən başqa normativ xərclər, pərakəndəqiymətlər metodları ilə də həya​ta keçirilə bilər. Normativ maya dəyəri ilə adətən bitməmiş istehsalın qalığı qiymətləndirilir, ancaq hazır məhsul ehtiyatları da normativ maya dəyəri, yaxud normativ xərclər üzrə qiymətləndirilə bilər.

Misal 1.3.10. Məhsul vahidi istehsalı üçün tələb olunan əsas materilların dəyəri – 3 dollar, istehsal işçilərinin əmək haqqı xərcləri – 4 dollar. Müəs​sisənin anbarında olan hazır məhsul qalığı 600 ədəd. Müəssisənin anbarında olan hazır məhsulun normativ maya dəyəri – 4200 dollar ((3+4)(600).

Pərakəndə qiymətlər metodu daha çox pərakəndə ticarətdə tətbiq olunur. Bu metodun mahiyyəti ondan ibarətdir ki, satış üçün alınmış malların satın​alma qiymətlərinin üzərinə müəyyən ümumi marja faili əlavə olunur və mallar həmin qiymətlə balansda əks etdirilir. Ancaqasatış üçün alınmış mallar balans​da satınalma qiymətləri ilə də əks etdirilə bilər, bu halda həmin qiymətlər an​barda olan malların ilkin tanınma qiymətlərini (maya dəyərini) əks etdirəcəkdir. 

Qeyd olunduğu kimi, ehtiyatlar balansda iki kəmiyyədən ən aşağı olan kəmiyyətlə əks etdirilməlidir. Bu qayda dəyəri xarici valyuta ilə əks etdirilən ehtiyatlara da eyni dərəcədə aiddir. Odur ki, növbəti misal əsasında bunun necə əks etdirilməsini nəzərdən keçirək.

Misal 1.3.11. 
	Məhsul növləri
	Maya dəyəri
	Satış qiyməti
	Satış üzrə xərclər

	A

B

C
	400 dollar

800 dollar 

1000 dollar
	430 dollar 

900 dollar 

1200 dollar 
	50 dollar 

80 dollar 

215 dollar 


Hesabat dövrünün sonunda məhsulların balansda əks etdirilməli olan dəyəri.
	Məhsul növləri
	Maya dəyəri
	Xalis satış dəyəri
	Maliyyə hesabatında əks etdiriləcək dəyər

	A

B

C
	400 dollar

800 dollar 

1000 dollar
	380 dollar 

820 dollar 

985 dollar 
	185 dollar 

800 dollar 

985 dollar 


Maliyyə aktivlərinin təsnifatı, ilkin qiymətləndiməsi və tanınması, ilkin tanınmadan sonra yenidən qiymətləndirilməsi, həmçinin onlar barədə maliyyə hesabatında informasiyanın açıqlanması məsələlərini MHBS 7, MHBS 32, MHBS 39, MMUS 15, MMUS 36 ilə tənzimlənir.

Həmin standartlara görə maliyyə aktivlərinə müqavilə üzrə gələcəkdə pul vəsaitləri almaq hüququ verən aşağıdakı aktivlər daxildir:

· ticarət əməliyyatları üzrə debitor borcları;

· alınmalı olan veksellər;

· verilmiş borclar üzrə alınacaq debitor borcları;

· maliyyə icarəsi üzrə debitor borcları;

· pay qiymətli kağızları;

· borc qiymətli kağızları;

· kassada, bank hesablarında olan valyuta (pul vəsaitləri).

İlkin tanınma zamanı maliyyə aktivləri ədalətli dəyərlə, yəni həmin aktiv​lərin əldə olunması üçın verilmiş ödənişlərin ədalətli dəyəri ilə qiymətləndirilir və hesabatda əks etdirilir.

Misal 1.3.12. Şirkət çıfır kupona malik nominal dəyəri 30 min dollar olan istiqrazları 28 000 dollara əldə etmişdir. İstiqrazların balansda tanınan ilkin dəyəri 28 000 dollar təşkil edəcəkdir.

İlkin qiymətləndirmədən sonra maliyyə aktivlərinin sonrakı qiymətlən​dirilməsi üçün MHBS 29 onların aşağıdakı dörd kateqoriya üzrə qruplaşdırılmasını nəzərədə tutur:

1. Mənfəət və zərər vasitəsilə ədalətli dəyərlə qiymətləndirilən maliyyə aktivləri;

2. Ödənişə qədər saxlanılan investisiyalar;

3. Ssudalar və debitor borcları;

4. Satış üçün mövcud olan maliyyə aktivləri.

Birinci qrupa o maliyyə aktivləri daxil edilir ki, onların aktiv bazarda ədalətli dəyərini müəyyən etmək mümkündür (pay və borc qiymətli kağızları, likvid debitor borcları) və onlar ədalətli dəyərlə qiymətləndirilməlidir.

İkinci qrup üzrə maliyyə aktivləri (təsbit edilmiş məbləğdə gəlir gətirən, təsbit edilmiş ödəmə müddətinə malik olan istiqrazlar, veksellər, adi debitor borclarına aid edilməyən debitor borcları) effektiv faiz dərəcələri metodundan istifadə olunmaqla amortizasiya olunmuş ilkin dəyərlə qiymətləndirilməlidir.

Üçüncü qrupa daxil olan maliyyə aktivləri (verilmiş ssudalar və debitor borcları) effektiv faiz dərəcələri metodundan istifadə olunmaqla amortizasiya olunmuş ilkin dəyərlə qiymətləndirilməlidir.

Dördüncü qrupdan olan maliyyə aktivləri (əvvəlki qruplar üzrə maliyyə aktivlərinə daxil olmayan maliyyə aktivləri) ədalətli dəyərlə qiymətlən​dirilməlidir.

İkinci qrupda yer alan maliyyə aktivlərinin sonrakı qiymətləndirilməsi qaydasını aşağıdakı şərti rəqəmlərlə nəzərdən keçirək.

Misal 1.3.12. Şirkət sıfır kupona malik nominal dəyəri 48 315 dollar olan istiqrazları 30 000 dollara əldə etmişdir. Faizin effektiv dərəcəsi metodunu tətbiq etməklə onların 5 ilə amortizasiya olunmuş dəyərdə məbləğini müəyyən etmək tələb olunur. Faizin effektiv dərəcəsi 10% təşkil edir. Məsələnin həlli aşağıdakı cədvəldə verilir.

Cədvəl 1.3.1

Faizin effektiv dərəcəsi tətbiq edilməklə amortizasiya olunmuş dəyərin hesablanması
	İl
	İlkin dəyəri
	10% dərəcəsi ilə faiz
	Amortizasiya olunmuş dəyər

	1 il 

2 il 

3 il 

4 il

5 il
	30 000

33 000

36 300

39 930

43 923
	3000

3300

3630

3993

4392
	33 000

36 300

39 930

43 923

48 315


Əgər maliyyə aktivi dördüncü qrupa aid edilirsə, onda onun sonrakı qiymətləndirilməsi ədalətli dəyərlə aparılır.

Misal 1.3.13. Maliyyə aktivi ilkin olaraq 10 000 dollara əldə olunmuşdur və üstəgəl 100 dollar komisyon xərci çəkilmişdir. İlkin olaraq həmin aktiv 10 100 dollar məbləğində tanınacaqdır. Növbəti gün hesabat ilinin sonudur və bu zaman aktivin kotirovka olunan qiyməti 10 000 dollar təkşkil edir. Aktiv satılmış olsaydı, onun satışı ilə əlaqədar 200 dollar komisyon xərci olardı. Ancaq komisyon xərcinin nə qədər olmasından asılı olmayaraq, həmin aktivin hesabat dövrünün sonuna ədalətli dəyəri 10 000 dollar təşkil edəcəkdir, 100 dollar məbləğində olan zərər isə kapitalda tanınır.

MHBS 39 və MMUS 36-ya əsasən bütün maliyyə öhdəlikləri ilkin olaraq tanınan zaman ədalətli dəyərlə əks etdirilməlidir. Ancaq əgər maliyyə öhdəlikləri ədalətli dəyərlə mənfəət və zərərlər vasitəsilə qiymətləndirilmirsə, onda onlar ədalətli dəyər, üstəgəl sövdələşmə xərcləri ilə qiymətləndirilməlidir. İlkin tanınmadan sonra şirkət özünün bütün maliyyə öhdəliklərini effektiv faiz metodunu tətbiq etməklə amortizasiya olunmuş dəyərlə əks etdirməlidir. Bu qayda aşağıdakı maliyyə öhdəlikləri üçün istisnalıq təşkil edir:

(a) mənfəət və zərərlər vasitəsilə ədalətli dəyərlə qiymətləndirilən maliyyə aktivləri;

(b) maliyyə aktivinin verilməsi onun tanınmasının dayandırılması altına düşmədiyi zaman yaranan maliyyə öhdəliyi;

(c) maliyyə qarantiyaları müqavilələri;

(ç) ssudanın bazar üzrə olan faiz dərəcəsindən aşağı olan dəyərlə verilməsi haqda razıdaşmalar (sazişlər).

Beləliklə, biz aktivlərin və öhdəliklərin xarici valyuta ilə yenidən hesab​lan​masından əvvəl ilkin və sonrakı qiymətlərinin necə formalaşdırıldığını nə​zərdən keçirdik. Əməliyyatların, aktivlərin, öhdəliklərin, gəlirlərin və xərclərin, hansılar ki, xarici valyuta ilə əks etdirilmişlər, funksional valyutaya çevrilməsi prinsipləri, qaydaları və metodları MHBS 21 və MMUS 22-nin müddəalarına əsasən tənzimlənir. Belə ki, həmin standartlara görə xarici valyuta ilə olan əməliyyatlar funksional valyuta ilə ilk dəfə, həmin əməliyyatların baş verdiyi tarixə funksional valyuta ilə xarici valyuta arasında olan cari valyuta məzənnəsinin xarici valyuta ilə olan məbləğə tətbiqi yolu ilə uçota alınmalıdır.

Hesabat ilinin sonuna:

· xarici valyuta ilə olan bütün pul maddələri (maliyyə aktivləri və öhdəlikləri) son (bağlanma) məzənnəsi istifadə olunmaqla yenidən hesablanmalıdır;

· xarici valyuta ilə olan və tarixi (ilkin) dəyərlə uçota alınmış bütün qeyri-pud aktivləri və öhdəlikləri, onların ilkin tanınması zamanı (əməliyyat tarixinə) olan mübadilə məzənnəsi ilə yenidən hesablanmalıdır;

· xarici valyuta ilə ifadə olunan və ədalətli dəyərlə qiymətləndirilmiş qeyri-pul aktivləri ədalətli dəyərin müəyyən olunduğu tarixə mövcud olan mübadilə məzənnələri ilə yenidən hesablanmalıdır. 

Yenidən hesablanma zamanı yaranan məzənnə fərqləri ya mənfəət və zərərlərə, ya da kapitala aid edilməlidir. Bu və ya digər məzənnə fərqinin mənfəət və zərərdə, yaxud da kapitalda əks etdirilməsi qaydaları da MHBS 21 və MMUS 22 ilə tənzimlənir. 

Növbəti fəsildə əməliyyatların, aktivlərin və öhdəliklərin hansı mübadilə məzənnələri ilə ilkin əks etdirilməsini, sonradan yenidən hesablanmasını, uçot və hesabatda nəticələrin necə əks etdirilməli olduğunu nəzərdən keçirək.

FƏSİL II. DƏYƏRİ XARİCİ VALYUTA İLƏ İFADƏ OLUNAN AKTİVLƏRİN VƏ ÖHDƏLİKLƏRİN UÇOTU METODİKASI

2.1. Xarici valyuta ilə ifadə olunmuş uzunmüddətli aktivlərin milli valyuta ilə yenidən hesablanmasının uçotu qaydası

Əvvəlki fəsildə qeyd olunduğu kimi, uzunmüddətli aktivlərin müxtəlif növləri vardır: maddi aktivlər (torpaq, tikili və avadanlıqlar), qeyri-maddi aktivlər (patentlər, lisenziyalar, proqram məhsulları, mal nişanları, qudvil və s.), uzunmüddətli maliyyə aktivləri (müddəti 1 ildən yuxarı olan investisiyalı qiymətli kağızlar, debitor borcları, verilmiş borclar və s.), daşınmaz əmlaka investisiyalar (torpaq, bina və s.).

Torpaq, tikili və avadanlıqların dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuşsa, onda onların MHBS 16 və MMUS 7-yə əsasən tarixi dəyərlə, yaxud ədalətli dəyərlə qiymətləndirilməsindən asılı olmayaraq həmin aktivlərin xarici valyuta ilə dəyəri MHBS 21 və MMUS 22-nin müəyyən etmiş olduğu qaydalar əsasın​da funksional valyuta ilə yenidən hesablanmalıdır. Bu cür uzunmüddətli aktiv​lər əldə olunarkən onların ilkin dəyəri MHBS 16 və MMUS 7-yə əsasən hesablanır. 

Misal 2.1.1. «ABC» Azərbaycan şirkəti xaricdə biznes aparmaq məqsədilə torpaq almışdır: satınalma qiyməti 100 000 dollar, digər xərclər – 5000 dollar. Əməliyyat 1 oktyabr 2014-cü il tarixində baş vermişdir. Həmin dövrdə məzənnə belə olmuşdur – 1 dollar / 1,05 manat. Onda həmin tarixə xaricdə alınan torpaq sahəsinin ilkin dəyəri: xarici valyuta ilə – 105 000 dollar (100 000 + 5000), funksional valyuta ilə – 110 250 manat olacaqdır (105 000 ( 1,05). Fərz edək ki, həmin ilin oktyabr ayının 31-də «ABC» şirkəti üçün hesabat ilinin sonu hesab olunur. Həmin tarixdə məzənnə 1 dollar / 1,10 manat təşkil etmişdir. Mübadilə məzənnəsinin dəyişilməsinə baxmayaraq əldə olunan torpağın ilkin (tarixi) dəyəri hesabat dövrünün sonuna dəyişməz qalacaqdır – 110 250 manat. Əgər biz torpağın tarixi dəyərini yeni məzənnə ilə hesablamalı olsaydıq, onda məbləğ – 115 500 man. (105 000(1,10) təşkil etmiş olardı. Ancaq, qeyd olunduğu kimi, əgər uzunmüddətli aktivlər, o cümlədən qeyri-pul maddəsi olan torpağın tarixi (ilkin) dəyərlə qiymətləndirilməsi davam edirsə, sonrakı illərdə də onun balans dəyəri qiymətdəndüşmədən olan zərər çıxılmaqla qalıq ilkin dəyərilə əks etdiriləcəkdir.

Xaricdə alınmış torpağın ilkin dəyərlə tanınması aşağıdakı yazılış ilə rəsmiyyətə salınacaqdır:

Debet 111-1 Torpaq – Dəyər – 100 000 dol. / 110 250 man.

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 100 000 dol. / 110 250 man.

Əgər alınmış torpaq sahəsinin dəyəri 1 oktyabr 2014-cü ildə ödənilməmiş olsaydı və həmin kreditor borcu yalnız 31 dekabr 2014-cü il tarixinə də ödənilməmiş qalsaydı, onda belə yazılış tərtib olunmalı idi:

Debet 111-1 Torpaq-Dəyər – 100 000 dol. / 110 250 man.

Kredit 531 «Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları» - 100 000 dol. / 110 250 man.

Fərz edək ki, ödəniş 30 dekabr 2014-cü il tarixinə həyata keçirilmiş oldu və bu zaman məzənnə 1 dol. / 1,10 man. təşkil edirdi. Sual olunur: 31 dekabr 2014 tarixinə, yaxud 01.01.2015 tarixinə torpağın dəyəri hansı məzənnə nəzərə alınmaqla funksional valyutada əks etdirilməlidir. Cavab MHBS 21 və MMUS 22-yə əsasən verilir – torpaq sahəsi həmin tarixə əməliyyatın baş ver​miş olduğu tarixdə (1 oktyabr 2014-cü ildə) olan məzənnə (1 dol. / 1,05 man.) ilə hesabatda əks etdirilməlidir. Başqa sözlə, 1 oktyabr 2014-cü ildə əldə olun​muş torpaq sahəsinin 01.01.2015 ildə funksional valyuta ilə məbləği 1 dol. / 1,10 man. məzənnəsi ilə deyil, 1 dol. / 1,05 man. məzənnəsi ilə funksional val​yutada əks etdirilməlidir. Uzunmüddətli qeyri-pul aktivlərinin digər növlərinin uçotu və hesabatda əks etdirilməsi də oxşar qaydada həyata keçirilir.

Misal 2.1.2. Rezident – müəssisə 20 noyabr 2014-cü ildə xarici şirkətdən proqram təminatı əldə etmişdir – 4000 dol. Əməliyyat tarixinə mübadilə mə​zənnəsi 1 dol. / 1,10 man. təşkil etmişdir. 20 noyabr 2014-cü ildə qeyri-maddi aktivin əldə olunması (tanınması) aşağıdakı yazılış ilə həyata keçiriləcəkdir:

Debet 101-3 Proqram təminatı – Dəyər – 4000 dol. / 4400 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 4000 dol. / 4400 man.

Əgər qeyri-maddi aktivin dəyərinin ödənilməsi 20 dekabr 2014-cü ildə baş vermişsə və məzənnə bu zaman 1 dol. / 1,15 manat olmuşsa:

a) proqram təminatının dəyərinin ödənilməsi – 4000 dol. / 4600 man.

Debet 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 4000 dol. / 4600 man.

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 4000 dol. / 4600 man.

b) məzənnə fərqi (1,15 – 1,10)(4000=200 man., yaxud 4600 – 4400=200 man.:

Debet 332 Məzənnə fərqləri üzrə ehtiyat – 200 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 200 man.

Məzənnənin dəyişilməsi nəticəsində yaranmış fərq (200 man.), əldə olunan qeyri-maddi aktivin, tanınma tarixinə olan ilkin (tarixi) dəyərini dəyişdir​məmişdir. Həimn obyekt 2014-cü ilin sonuna maliyyə hesabatında 4000 dol. / 4400 man. məbləğində əks etdiriləcəkdir.

Yaranan məzənnə fərqi, yuxarıdakı yazılışdan göründüyü kimi, mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda deyil, kapitalda əks etdirilir. Şirkətin xarici fəaliyyətə investisiyaları zamanı yaranan məzənnə fərqləri də həmin inves​tisiyaların satışına (tanınmasının dayandırılmasına) qədər kapitalın tərkibində əks etdirilir.

Bəzi hallarda isə məzənnə fərqinin əldə olunan aktivlərin dəyərinə daxil oluna bilər. Bu halda baş verir ki, aktiv əldə olunarkən həmin aktivin əks etdiriləcəyi valyuta ciddi devalivasiyaya uğrayır, yaxud onun dəyəri aşağı düşür və bu zaman öhdəliyin effektiv hedeinqləşdirmə (sığortalanması) üsülu yoxdur. Bu zaman aktivin korrektə olunmuş balans dəyəri aşağıdakı iki kəmiyyətdən ən az olanını aşmamalıdır:

- xalis dəyərini; yaxud 

- istifadənən olan faydanı.

Misal 2.1.3. 1 iyun 2014-cü ildə A şirkəti xarici şirkətdən investisiyalı mülkiyyət (bina) əldə etdi – 200 000 dollar. Bu zaman 1 dol. / 3 TL olmuşdur. 1 iyun 2014-cü il əməliyyatın baş verdiyi tarix hesab olunur. A şirkətinin hesabat valyutası TL (türk lirəsi) hesab olunur. A şirkətinin maliyyə ili 31 oktyabrda başa çatır. Həmin tarixə mübadilə məzənnəsi 1 dol. / 5 TL olmuşdur. İnvestisiyalı mülkiyyətin hesabatın tərtib olunması tarixinə əvəzetsə (ödənilmə) dəyəri belə olmuşdur:

- xalis satış dəyəri – 208 000 dol.;

- istifadəsindən daxil ola biləcək fayda – 204 000 dol.

Göründüyü kimi, investisiyalı mülkiyyətin dəyərinin aşağı düşməsi əlaməti yoxdur, çünki həm 208 000 dol., həm də 204 000 dol. investisiyalı mülkiyyətin ilkin dəyərindən (200 000 dollardan) artıqdır. Ancaq bir şey aydındır ki, hesabat valyutası ciddi devalivasiyaya uğramışdır və mümkün hedlinqləşdirmə üsulları yoxdur. Deməli, baş vermiş məzənnə fərqi əldə olunmuş investisiyalı mülkiyyətin ilkin (tarixi) dəyərinə daxil edilməlidir. 

1 iyun 2014-cü il tarixində aşağıdakı mühasibat yazılış tərtib olunacaqdır:

Debet 121-2 Binalar – Dəyər – 200 000 dol. / 600 000 TL.

Kredit 531 Malsatan və podratçıya qısamüddətli kreditor borcları – 200000 dol. / 600 000 TL.

31 oktyabr 2014-cü il tarixində mübadilə məzənnəsində əhəmiyyətli dəyişiklik yarandığı üçün əldə olunan investisiyalı mülkiyyətin əldə olunma dəyərinə məzənnə dəyişikliyi nəticəsində yaranan fərq də əldə olunacaqdır. Bu fərq 400 000 TL (5 – 3 = 2(200 000 dol.) təşkil edəcəkdir. 

Debet 121-2 Binalar – Dəyər – 400 000 TL

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 400000 TL.

Beləliklə, A şirkətinin xaricdə əldə etdiyi invesitisiyalı mülkiyyətin maliyyə hesabatında tanınacaq ilkin (tarixi) dəyəri 600 000 TL deyil, 1 000 000 TL (600000 + 400000) təşkil edəcəkdir. Malsatana olan öhdəlik də həmin məbləğdə ödəniləcəkdir:

Debet 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 200000 dol. / 1 000 000 TL

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabatları – 200 000 dol. / 1 000 000 TL.

Nəzərdən keçirilən yanaşma MHBS 21 və MMUS 22-də alternativ yanaşma kimi qəbul edilmişdir. 

Obyekt balans dəyəri ilə, yəni tarixi dəyərlə qiymətləndirildiyi bütün dövrdə onun yenidən hesablanması üçün 1 dol. / 5 TL məzənnəsi əsas götürüləcəkdir. Halbuki, yuxarıdakı misaldan göründüyü kimi, əməliyyatın baş vermə tarixində (1 iyun 2014-cü ildə) məzənnə 1 dol. / 3 TL təşkil edirdi. Ancaq maliyyə hesabatında obyektin funksional (hesabat) valyuta ilə yenidən hesablanması zamanı onun tanınması anında olan məzənnənin deyil, sonrakı məzənnənin istifadəsi onunla bağlıdır ki, əvvəlki məzənnə ilə sonrakı məzənnə arasındakı fərq mənfəət və zərərlərə yox, bilavasitə əldə olunan uzunmüddətli qeyri-pul maddəsinin ilkin (tarixi) dəyərinə əlavə olunur.

Xarici valyuta ilə ifadə olunan qeyri-pul maddələri, hansılar ki, ədalətli dəyər ilə qiymətləndirilmişlər, ilin sonunda ədalətli dəyərin müəyyən edildiyi tarixə olan mübadilə məzənnələri ilə yenidən hesablanmalı və əks etdirilməlidirlər. 

Misal 2.1.4. AAA şirkəti 01.11.2011 tarixində xaricdə fəaliyyət göstərən filialı üçün avadanlıq almışdır: satınalma qiyməti 26 000 dol., onun hazır vəziyyətə gətirilməsi ilə əlaqədar digər xərclər – 4000 man. Borc həmin tarixdə ödənilməmiş qalmışdır və məzənnə tanınma tarixində 1 dol. / 1,20 man. təşkil etmişdir:

Debet 111-3 Maşınlar və avadanlıqlar – Dəyər – 30 000 dollar / 36 000 manat

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 30 000 dol. / 36 000 man.

Əldə olunmuş avadanlığın dəyəri 01.12.2011 tarixində ödənilmişdir, bu zaman məzənnə 1 dol. / 1,05 man. təşkil etmişdir.

Debet 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 30000 dol./ 31 500 man.

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 30 000 dol./ 31 500 man.

Əməliyyat tarixi ilə ödəniş tarixi arasında yaranan məzənnə fərqi 1,05 – 1,20 = -0,15(30 000=4500 man., yaxud 31 500 – 36 000=4500 man.

Debet 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 4500 man.

Kredit 332 Məzənnə fərqləri üzrə ehtiyat – 4500 man.

31.12.2011 tarixində xaricdə əldə olunmuş avadanlığın dəyəri dəyişilməz qalacaqdır, yəni 30 000 dol. / 36 000 man. Fərz edək ki, avadanlığın qalıq dəyəri yoxdur, onun 5 il ərzində amortizasiya edilməsi nəzərdə tutulmuşdur. 

2012-ci ilin sonunda avadanlığın yığılmış amortizasiya məbləği – 6000 dol. / 7200 man., onun balans dəyəri isə 24 000 dol. / 28 80  man. təşkil edəcəkdir. 06.01.2013 tarixində avadanlığın yenidən qiymətləndirilməsi aparılmışdır, yenidənqiymətləndirmə nəticəsində onun balans dəyəri 20% artmışdır., bu da 7200 dol. (24 000(30%:100). Əgər bu dövrdə məzənnə, məsələn, 1 dol. / 1,40 man. olmuşsa, onda yenidənqiymətləndirmədən olan artım da daxil olmaqla avadanlığın yenidənqiymətləndirmənin ədalətli dəyərilə məbləği 31 200 dol. (24 000+7200) təşkil edəcək. Həmin məbləği bu dövrdə olan məzənnə ilə funksional valyutaya yenidən hesablasaq, avadanlığın yenidənqiy​mətlən​dirmədən və yenidən hesablamadan sonra yekun məbləğ 31 200 dollar təşkil edəcəkdir, bu da funksional valyuta ilə 43 680 manat (31 200(1,40) təşkil edəcəkdir. Yenidənqiymətləndirmə və məzənnə fərqindən artım cəmi 14 880 man. (43 680 – 28 800) təşkil edəcəkdir. Ümumi artımın hansı amillərin nəticəsində baş verdiyini müəyyən etmək vacibdir. Məsələ burasındadır ki, yenidənqiymətləndirmədən olan artım kapitalın yenidənqiymətləndirmə üzrə ehtiyat maddəsində, məzənnə fərqindən yaranan məbləğ isə kapitalın məzənnə fərqləri üzrə ehtiyat maddəsində əks etdirilməlidir, hesablama nəticəsində məlum olur ki, ümumi artımın, yəni 14 880 manatın 8640 manatı sırf yenidən qiymətləndirmə hesabına (7200(1,20=8640 manat), qalan 6240 manatı isə məzənnənin artması nəticəsində (1,40 – 1,20=0,20(31 200 dol.= 6240 man.) baş vermişdir.

Həmin məbləğin birincisi uçot hesablarında belə əks etdiriləcəkdir:

Debet 111-3 Maşınlar və avadanlıqlar – Dəyər – 7200 dol. / 8640 man.

Kredit 331 Yenidənqiymətləndirmə üzrə ehtiyatlar – 7200 dol. / 8640 man.

Məzənnənin dəyişilməsi nəticəsində yaranan fərq belə əks etdiriləcəkdir: 

Debet 111-3 Maşınlar və avadanlıqlar – Dəyər – 6240 man. (1,40 – 1,20=0,20(31 200 dol.)

Kredit 332 Məzənnə fərqləri üzrə ehtiyat – 6240 man. (1,40 – 1,20 =0,20(31 200 dol.)

06.01.2013 tarixində ədalətli dəyərlə qiymətləndirilmiş avadanlığın dəyəri son balansda həmin tarixdə olan məzənnə nəzərə alınmaqla əks etdiriləcəkdir. Yəni 31.12.2013 tarixində avadanlığın dəyəri 1 dol. / 1,40 manat məzənnəsi ilə balansda əks etdiriləcəkdir: 31 200(1,40=43 680 man.

Əgər dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş uzunmüddətli qeyri-pul aktivlərinin yenidənqiymətləndirilməsi zamanı onların dəyərinin aşağı düşməsi baş vermişsə, onda uçot və hesabatda başqa informasiya əks etdiriləcəkdir. Məsələn, əgər uzunmüddətli aktivlərə aid olan obyektin qiymətdəndüşməsi baş vermişsə, həmin obyektin ödənilmə dəyəri ilə qiymətləndirilməsi lazımdır. Ödənilmə dəyəri kimi iki kəmiyyətdən ən böyük olanı götürülməlidir. Bu kəmiyyətlər obyektin istifadəsindən olan fayda və mümkün xalis satış qiyməti ilə olan məbləğdir. Onlardan hər ikisi balans dəyərindən aşağı olduqda obyektin qiymətdən düşməsi baş vermiş olur. Fərz edək ki, avadanlığın balans dəyəri 100 000 dollar, onun mümkün xalis satış dəyəri – 90 000 dollar, istifadəsindən alına biləcək iqtisadi fayda – 80 000 dollar təşkil edir. Onda obyektin qiymətdən düşməsini müəyyən etmək üçün sonuncu iki kəmiyyətdən ən yüksək olan kəmiyyəti seçmək lazımdır, bu kəmiyyət 90 000 dollardır. Qiymətdəndüşmədən olan zərəri tapmaq üçün iki kəmiyyəti – balans dəyəri ilə xalis satış dəyərini müqayisə etmək lazımdır: 100 000 – 90 000 =10 000 dollar. Deməli, obyektin qiymətdəndüşmədən düşməsi nəticəsində yaranan zərər 10 000 dollara bərabərdir. Bu cür obyekt üzrə balans dəyəri ilə onun mümkün xalis satış dəyəri (qiyməti) arasındakı kəmiyyətləri müqayisə etdikdə həmin kəmiyyətlərin hansı məzənnə ilə müəyyən olunması qaydaları MHBS 21 və MMUS 22 tərəfindən müəyyən edilir. Belə ki, həmin standartlarda göstərilir ki, obyektin balans dəyəri, yaxud tarixi dəyəri əməliyyat tarixinə olan məzənnə mübadiləsi, mümkün xalis satış dəyəri isə bu kəmiyyətin müəyyən edildiyi tarixə (məsələn, hesabat ilinin sonuna) olan məzənnə ilə hesablanmalıdır. Həmin məzənnə mübadilələri əsasında formalaşmış kəmiyyətlərin müqayisəsi nəticəsində yaranan zərər funksional valyuta ilə ifadə oluna bilər. Nəzərdən keçirilən qaydanı şərti misalla izah etməyə çalışaq.

Misal 2.1.5. Avadanlıq (hansı ki, xaricdə iqtisadi fəaliyyəti həyata keçirmək üçün nəzərdə tutulmuşdur) 01.01.2011 tarixində 100 000 dollara əldə olunmuşdur, onun istismara hazır vəziyyətə gətirilməsi ilə əlaqədar heç bir əlavə xərc çəkilməmiş, avadanlığın ləğvetmə dəyəri sıfıra, xidmət müddəti 4 ilə bərabərdir. İllik amortizasiya məbləği 25 000 dollar (100 000:4 il) təşkil edir. Avadanlıq əldə olunarkən onun ilkin dəyəri balansda 1 dol. / 1,20 man. məzənnəsi ilə əks etdirilmişdir.

Debet 111-3 Maşınlar və avadanlıqlar – 100 000 dol. / 120 000 man.

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 100 000 dol. / 120 000 man.

Avadanlığın 31.01.2012 tarixinə yığılmış amortizasiya məbləği – 50 000 dol. Həmin tarixdə avadanlığın yığılmış amortizasiya çıxılmaqla balans dəyəri – 50 000 dol. (100 000 – 50 000) təşkil edir. Bu dövrdə məzənnə 1 dol. / 1,30 man. olmuşdur. Məzənnənin dəyişilməsinə baxmayaraq avadanlığın xarici valyuta ilə ifadə olunmuş dəyəri funksional valyutaya 1 dol. / 1,30 man. məzənnəsi ilə deyil, 1 dol. / 1,20 man. məzənnəsi ilə yenidən hesablanacaqdır. 50 000 dol. (1,20 man.=60 000 man. Beləliklə, 31.01.2012 tarixinə avadanlığın balans dəyəri 60 000 man. məbləğində əks etdiriləcəkdir və bu zaman heç bir məzənnə fərqi olmayacaqdır. Ancaq əgər 21.01.2013 tarixində avadanlıq yeni​dən qiymətləndirilən zaman balans dəyəri dəyişərsə, onda məzənnə fərqi yara​nacaqdır. Fərz edək ki, 21.01.2013 tarixində avadanlığın balans dəyəri (50 000 dol. / 60 000 man.) qiymətdəndüşmə nəticəsində 20% aşağı düşmüşdür. Başqa sözlə, avadanlığın ödənilmə dəyəri 40 000 dol. təşkil etmişdir. Bunu belə hesablamaq olar: 50 000(0,20=10 000 dol., daha sonra 50 000 dol. – 10 000 dol. = 40 000 dol. 10 000 dollar avadanlığın qiymətdəndüşməsindən olan zərərdir. Həmin zərər məbləği uçotda belə əks etdirilməlidir:

Debet 331 Yenidən qiymətləndirmə üzrə ehtiyat – 10 000 dol.

Kredit 111-3 Maşınlar və avadanlıqlar – Dəyər – 10 000 dol.

Əgər yenidən qiymətləndirmə üzrə ehtiyat ümumiyyətlə yoxdursa, onda yazılış belə olacaqdır:

Debet 731-2 Yenidənqiymətləndimədən zərərlər – 10 000 dol.

Kredit 111-3 Maşınlar və avadanlıqlar – 10 000 dol.

Yenidənqiymətləndirmə üzrə ehtiyatlar maddəsində tutaq ki, 6000 dollar həcmində ehtiyat var idi. Onda yenidənqiymətləndirmədən olan zərər aşağıdakı kimi bölüşdürüləcəkdir:

Debet 331 Yenidənqiymətləndimə üzrə ehtiyatlar – 6000 dollar

Debet 731-2 Yenidənqiymətləndirmədən zərərlər – 4000 dollar.

Kredit 111-3 Maşınlar və avadanlıqlar – 10 000 dollar.

Baş vermiş əməliyyatları funksional valyuta ilə əks etdirmək zəruriliyi meydana çıxır. Burada biz iki məzənnəni nəzərə almaqla yenidən hesablama aparmalıyıq: əməliyyatın baş verdiyi tarixdə olan məzənnə (1 dol. / 1,20 man.) və yenidənqiymətləndirmə aparılan zaman olan məzənnə (fərz edək ki, bu mə​zənnə 1 dol. / 1,30 man. olmuşdur). Əvvəlcə yenidənqiymətləndirmədən əvvəl avadanlığın balans dəyərini müəyyən edək: 50 000 dol. ( 1,20 man. = 60 000 man. Avadanlığın yenidənqiymtələndirmə nəticəsində dəyərinin azalması məb​ləği funksional valyuta ilə 10 000 dol. ( 1,30 man. = 13 000 man. Bu məbləğ yenidənqiymətləndirmə nəticəsində avadanlığın qiymətdəndüşməsin​dən olan zərər məbləğidir. Əgər məzənnə dəyişməsəydi, onda qiymətdən​düşmədən zərər – 10 000 dol. ( 1,20 man. = 12 000 man. olardı, yəni məzənnə fərqi bu halda 1000 manat (13 000 – 12 000) təşkil etmişdir. Deməli, qiymətdəndüşməyə məzənnə fərqinin təsiri müsbət olmuşdur. Məzənnə fərqi nəzərə alınmadan avadanlığın funksional valyuta ilə qiymətdəndüşmədən olan zərər məbləği 12 000 man. (10 000 dol. ( 1,20 man.), balans dəyərindən çıxılsa, onda avadan​lığın qalıq balans dəyəri 48 000 man. (60 000 man. – 12 000 man.) təşkil edə​cəkdir. Bunu başqa yolla da hesablamaq olar: 40 000 dol. ( 1,20 man. = 48 000 man. Məzənnə fərqi nəzərə alınmaqla avadanlığın yenidənqiymətlən​dirmə nəticəsində dəyəri funksional valyuta ilə – 52 000 manat (40 000 dol. ( 1,30 man.) təşkil edəcəkdir. Məzənnə fərqinin nəticəsində avadanlığın dəyərinin artımı – 4000 man. təşkil edəcəkdir. Bunu iki yolla müəyyən etmək mümkündür.

a) 1,30 – 1,20 = 0,10(40 000 dol. = 4000 man.

b) 52 000 man. – 48 000 man. = 4000 man.

Funksional valyuta ilə yenidən hesablanma zamanı yaranan dəyişikliklər mühasibat uçotu hesablarında aşağıdakı yazılışlar ilə əks etdiriləcəkdir:

Yenidənqiymətləndirmə zamanı avadanlığın dəyərinin aşağı düşməsi məbləğinə:

Debet 331 Yenidənqiymətləndirmə üzrə ehtiyat – 10 000 dol. ( 1,20 man. = 12 000 man.

Kredit 111-3 Maşın və avadanlıqlar – Dəyər – 10 000 dol. ( 1,20 man. = 12 000 man.

Yenidənqiymətləndirmə üzrə ehtiyat olmadıqda:

Debet 731-2 Yenidənqiymətləndirmədən zərərlər – 10 000 dol. ( 1,20 man. = 12 000 man.

Kredit 111-3 Maşınlar və avadanlıqlar – 10 000 dol. ( 1,20 man. = 12 000 man.

Yenidənqiymətləndirsmə üzrə ehtiyat maddəsində, məsələn, 7200 manat (6000 dol. ( 1,20 man.) həcmində ehtiyat olardısa:

Debet 331 Yenidənqiymətləndirmə üzrə ehtiyatlar – 6000 dol. ( 1,20 man. = 7200 man.

Debet Yenidənqiymətləndirmədən zərərlər – 4000 dol. ( 1,20 = 4800 man.

Kredit 111-3 Maşınlar və avadanlıqlar – Dəyər – 10 000 dol. ( 1,20 man. = 12 000 man.

Funksional valyuta ilə yenidən hesablama zamanı yaranan məzənnə fərqi – 1000 man. (1,30 – 1,20 = 0,10(10 000 dol.).

Debet 111-3 Maşınlar və avadanlıqlar – Dəyər – 1000 man.

Kredit 332 Məzənnə fərqləri üzrə ehtiyat – 1000 man.

Beləliklə, yenidənqiymətləndirmə nəticəsində avadanlığın dəyəri 52 000 manat təşkil edəcəkdir. Bu məbləğ ilə avadanlıq 31.12.2013 tarixində balansda əks etdiriləcəkdir.

2.2. Xarici valyuta ilə əks etdirilən ehtiyatların milli valyuta ilə yenidən hesablanması və onun nəticələrinin uçotu

MHBS 21 və MMUS 22 ehtiyatları qeyri-pul maddələrinə aid edir. Ancaq ehtiyatların alınması və/və ya satılması zamanı pul ilə ödənilməli olan debitor və kreditor borcları, dissertasiya işinin birinci fəslində qeyd olunduğu kimi, pul maddələri kimi uçotda və hesabatda əks etdirilməlidir. Bu tələb də həmin standartlardan irəli gəlir.

Ehtiyatların tərkibi, onların qiymətləndirilməsi, yenidən qiymətləndiril​məsi qaydaları MHBS 2 «Ehtiyatlar» və MMUS 8 «Ehtiyatlar üzrə» adlı standartlarla müəyyən olunur. Həmin standartlar ehtiyatlara aşağıdakıları aid edir:

a) adi fəaliyyətin gedişində satış üçün nəzərdə tutulan ehtiyatları (malları və hazır məhsulları);

b) bu cür satış üçün istehsal prosesindədir (bitməmiş istehsal); yaxud

c) istehsal prosesində, xidmətlərin göstərilməsində istifadə etmək üçün xammal, yaxud materiallar formasındadır.

Əgər torpaq, tikili, avadanlıqlar, investisiyalı mülkiyyət obyektləri satılmaq üçün əldə olunmuşsa, yaxud istifadəsi dayandırılıb satılmaq üçün nəzərdə tutularsa, onda həmin aktivlər də ehtiyatların tərkibində uçota alınmalıdır.

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan bu və ya digər resursun ehtiyat kimi tanınması məlum iki kriteriya əsasında müəyyən edilir: a) həmin resursdan gələcəkdə iqtisadi fayda götürmək ehtimalı vardır; b) həmin resursların dəyərini etibarlı şəkildə ölçmək mümkündür.

Xarici valyuta ilə ifadə olunan ehtiyatların ilkin olaraq qiymətləndirilməsi aşağıdakı metodlarla həyata keçirilə bilər: 

· maya dəyəri ilə;

· normativ xərclərlə;

· pərakəndə qiymətlərlə.

Ehtiyatların maya dəyərinə onların əldə olunması, emalı və cari vəziyyətə və cari dövrdə yerləşdiyi yerə gətirilməsi ilə əlaqədar xərclər daxildir.

Normativ xərclər əsasında adətən bitməmiş istehsalın qalığı qiymətlən​dirilir, pərakəndə qiymətlər isə ticarətdə tətbiq edilir.

Adları çəkilən standartlar bütün ehtiyatların, o cümlədən dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş ehtiyatların iki kəmiyyətdən ən aşağı olanı ilə qiymətləndirilməsini tələb edir. Bu tələb MHBS 2 və MMUS 8-də təsbit edilsə də, MHBS 21 və MMUS 22 də həmin müddəanı qüvvədə saxlayır. İki kəmiyyət qismində ehtiyatların balans dəyəri və ödənilmə dəyəri götürülür. Ehtiyatlar balansda həmin kəmiyyətlərdən ən aşağı olanı ilə götürülür. Əgər ödənilmə dəyəri balans dəyərindən aşağıdırsa, ehtiyatlar balansda ödənilmə dəyərilə, balans dəyəri ödənilmə dəyərindən aşağıdırsa – ehtiyatlar balansda balans dəyəri ilə əks etdirilməlidir. Ödənilmə dəyəri kimi mümkün xalis satış dəyəri (qiyməti) götürülür. Məsələn, malın (materialın) satış qiyməti 1000 dollar, satış ilə əlaqədar xərclər 100 dollar təşkil edirsə, onda həmin malın (materialın) mümkün xalis satış dəyəri 900 dollar (1000 – 100) təşkil edəcəkdir. Əgər malın (materialın) balans dəyəri 1200 dollar təşkil edirsə, onda burada qiymətdəndüşmədən zərər meydana çıxmış olur – 300 dollar (1200 – 900). Aktivlərin, o cümlədən dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan ehtiyatların qiymətdən düşməsinin uçotu prosedurları MHBS 36 «Aktivlərin qiymətdən düşməsi» və MMUS 24 «Aktivlərin qiymətdən düşməsi üzrə» adlı standart​larla tənzimlənir. Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş ehtiyatların iki kəmiyyətdən ən aşağı olanı ilə qiymətləndirilməsi hər şeydən öncə ehtiyatlılıq (konservatizm) prinsipinin tələblərindən irəli gəlir. Ancaq mümkün xalis satış dəyərinin müəyyən edilməsi çox da asan məsələ deyil. Ehtiyatların növlərindən və təyinatından asılı olaraq mümkün xalis satış dəyərini müxtəlif qaydada müəyyən etmək olar. Məsələn, artıq bağlanmış kontraktın yerinə yetirilməsi üçün nəzərdə tutulmuş ehtiyatların mümkün xalis satış qiymətini kontrakt qiyməti əsasında müəyyən etmək mümkündür. Digər situasiyalarda ədalətli dəyərdən, cari bazar qiymətlərindən istifadə etməklə mümkün xalis satış dəyərini hesablamaq olar.

Ehtiyatın ödənilmə qismində götürülmüş mümkün xalis satış dəyəri onun maya dəyərindən aşağı olduqda maya dəyəri ödənilməmiş qalır, yəni zərər meydana çıxır. Ödənilmə, yaxud mümkün xalis satış qiyməti ilə ehtiyatın dəyərinin balans dəyərindən aşağı olması aşağıdakı səbəblərdən ola bilər: ehtiyatlar zədələndikdə; ehtiyatlar köhnəldikdə; ehtiyatların satış qiymətləri aşağı düşdükdə; ehtiyatların emalı və satışı üzrə nəzərdə tutulan xərclərdən artıq xərclər çəkildikdə və s. 

Əgər xammal və materialların daxil olacağı hazır məhsulun həmin xam​mal və materialların maya dəyərindən aşağı qiymətlə satılması nəzərdə tutul​mursa, onda sözügedən ehtiyatlar maliyyə hesabatında maya dəyərindən aşağı qiymətlə əks etdirilə bilməz.

MHBS 2 və MMUS 8-ə əsasən hər bir sonrakı hesabat dövründə müm​kün xalis satış dəyərini yenidən müəyyən etmək lazımdır. Ehtiyatların ucuz​laşmasına, daha doğrusu qiymətdən düşməsinə səbəb olan amillər arasından qalxdıqda və qiymətlər qalxmış olduqda, onların əvvəlcə zərərə silinmiş məbləğ qədər dəyərini (qiymətini) artırmaq vacibdir. Bu o deməkdir ki, həmin ehtiyatları maya dəyəri səviyyəsində əks etdirmək lazım gələcəkdir. Əlbəttə, təcrübədə çox nadir hallarda ola bilər ki, eyni ehtiyatlar şirkətdə gələn hesabat ilinin sonuna qalmış olsun və buna görə də çox hallarda mümkün xalis satış qiyməti (dəyəri) onların balans dəyərini üstələyir. Odur ki, əvvəlcə zərərə (ehtiyata) silinmiş məbləğ indiki hesabat dövrünün xərclərinin azalmasına silinəcəkdir. Məsələn, şirkətin 2011-ci ilin axırına 10 000 dollarlıq mal ehtiyatı olmuşsa, onların mümkün xalis satış dəyəri isə 8000 dollar təşkil etmişsə, onda 2000 dollar məbləğində fərq 2011-ci ilin xərclərinə, yaxud zərərlərinə silinəcək. Əgər 2012-ci ildə həmin malların qiyməti 13 000 dollar olmuşsa, onda həmin ehtiyatlar 2012-ci ilin hesabatında 10 000 dollar məbləğində əks etdiriləcəkdir, 2011-ci ildə zərərə silinmiş 2000 dollar isə geri çıxılmalı və 2012-ci ilin xərclərinin azalması kimi əks etdirilməlidir. 

Bütövlükdə iki kəmiyyətdən ən aşağı olan kəmiyyətlə qiymətlən​dirilməsinin tətbiqinin beynəlxalq praktikada üç metodu mövcuddur:

1) növlət üzrə (ədədi) metod;

2) əsas kateqoriyalar metodu;

3) ehtiyatların ümumi kəmiyyəti metodu.

Birinci metod tətbiq olunarkən ehtiyatın hər bir növünün, yaxud ehtiyat vahidinin maya dəyəri (balans dəyəri) ilə onun mümkün xalis satış dəyəri müqayisə edilir və hər bir halda aşağı olan kəmiyyət müəyyən olunur, sonra həmin məbləğlər toplanılır.

İkinci metod tətbiq olunarkən ehtiyatların əsas kateqoriyalarının balans dəyəri (maya dəyəri) ilə mümkün xalis satış dəyəri (qiyməti) müqayisə olunur və hər kateqoriya üzrə ən aşağı kəmiyyət müəyyən edilir, daha sonra həmin kəmiyyətlər toplanılır.

Üçüncü metoddan istifadə edərkən bütün ehtiyatlar balans dəyəri (maya dəyəri) və mümkün xalis satış dəyəri ilə qiymətləndirilir və sonra ehtiyatların qiymətləndirilməsi üçün ən aşağı kəmiyyət götürülür. 

Nəzərdən keçirilən metodlar aşağıdakı cədvəlin materialları əsasında aprobasiya olunur (cədvəl 2.2.1).

Cədvəl 2.2.1
	Ehti​yat​ların növləri
	Miqdarı, ədəd
	Vahidinin qiyməti, dollar
	Ümumi dəyəri, dollar
	İki kəmiyyətdən ən aşağı olan kəmiyyət, dollar

	
	
	Balans dəyəri
	MXSD
	Balans dəyəri
	MXSD
	I metod
	II metod
	III metod

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	A kate​qo​riyası
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	400
	2
	3
	800
	1200
	800
	
	

	2
	200
	4
	3,6
	800
	720
	720
	
	

	3
	300
	6
	4
	1800
	1200
	1200
	
	

	Cəmi
	
	
	
	3400
	3120
	
	3120
	

	B kateqo​riyası
	
	
	
	
	
	
	
	

	4
	500
	7
	7,5
	3500
	3750
	3500
	
	

	5
	600
	8
	7
	4800
	4200
	4200
	
	

	6
	700
	9
	10
	6300
	7000
	6300
	
	

	Cəmi
	
	
	
	14 600
	14 950
	
	14 600
	+

	Ehtiyatların cəmi
	
	
	
	18 000
	18 070
	16 720
	17 720
	18 00


Bütün ehtiyatlar funksional valyuta ilə ilkin tanınan zaman xarici valyuta ilə olan əməliyyat, xarici valyuta ilə olan məbləğə əməliyyatın baş verdiyi tarixdə funksional valyuta ilə xarici valyuta arasındakı cari valyuta məzənnəsinin tətbiqi yolu ilə uçota alınmalıdır. 

Misal 2.2.1. Xaricdən 01.03.2011 tarixində mal alınmışdır – 100 000 dollar, həmin dövrdə məzənnə 1 dol. / 1,20 man. olmuşdur. Malın dəyəri 15.03.2011 tarixində ödənilmişdir. Bu zaman məzənnə 1 dol. / 1,35 man. olmuşdur. Malın ilkin tanınması məbləği 01.03.2011 tarixində olan məzənnə ilə müəyyən ediləcəkdir.

Debet 205 Mallar – 100 000 dol. / 120 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 100000 dol. / 120 000 man.

Malın dəyəri 15.03.2011 tarixində ödənilmişdir:

Debet 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 100000 dol. / 130 000 man.

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 100 000 dol. / 130 000 man.

Məzənnə fərqi pul maddəsi üzrə yarandığı üçün MHBS 21 və MMUS 22-yə əsasən həmin fərq mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda əks etdirilməlidir. Məzənnə fərqi belə hesablanır: 1,30 – 1,20 =0,10(100 000 dol. = 10 000 man., yaxud 130 000 – 120 000 = 10 000 man. 

Debet 731-8 Məzənnə xərcləri – 10 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 10000 man.

Əgər kreditor borcu bir neçə dəfə ödənilməzsə və bu zaman məzənnə də dəyişərsə, onda bu əməliyyatların uçot və hesabatda necə əks etdirilməsini şərti misalın məlumatları əsasında nəzərdən keçirək.

Misal 2.2.2. 01.09.2011 tarixində xaricdən mal alınmışdır – 100 000 dol., məzənnə həmin tarixə 1 dol. / 1,10 man. olmuşdur:

Debet 205 Mallar – 100 000 dol. / 110 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 100 000 dol. / 110 000 man.

20.09.2011 tarixinə məzənnə dəyişmiş, malın dəyəri ödənilməmiş qalmış​dır. Məzənnə – 1 dol. / 1,40 man. olmuşdur. Məzənnə fərqi: 1,10 – 1,40 =-0,30 – mal alan üçün mənfi məzənnə fərqi yaranmışdır. Məzənnə fərqi nəticəsində yaranan ümumi öhdəliyin artması məbləği: 0,30(100 000 dol. = 30000 man., yaxud 110 000 – 140 000 = -30 000.

Debet 731-8 Məzənnə xərcləri – 30 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 30 000 man.

28.11.2011 tarixinə məzənnə 1 dol. / 1,50 man. olmuş, lakin borc ödənil​məmiş qalmışdır. Borcun artan məbləği 1,10 – 1,50=0,40(10 000 dol. = -40000 man. Borcun artan məbləği 1,10 – 1,50=0,40(10 000 dol. = -40 000 man. Bor​cun ümumi məbləği 110 000 man.+40 000 man. = 150 000 man.

Məzənnə fərqi: 

Debet 731-8 Məzənnə xərcləri – 40 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 40000 man. 

31.12.2011 tarixinə borc ödənilməmiş, məzənnə isə dəyişərək – 1 dol. / 1,60 manat təşkil etmişdir. Həmin məzənnə bağlanma məzənnəsi hesab olunur. 

Alınmış malın ilin sonuna xarici valyuta ilə dəyəri yenidən hesablanmalı və məzənnə fərqi müəyyən edilərək hesabatda əks etdirilməlidir. MHBS 21 və MMUS 22-yə əsasən, qeyri-pul maddələri, o cümlədən ehtiyatlar ilin sonuna əməliyyat tarixində olan məzənnə ilə yenidən hesablanmalıdır. Malların balans dəyəri aşağı düşməmiş və beləliklə də onların 31.12.2011 tarixinə yenidən he​sablanması zamanı fərq yaranmayacaqdır: 100 000 dol. ( 1,10 man. = 110000 man. Ancaq hesabat tarixinin sonuna məzənnə 1 dol. / 1,60 man. olduğu üçün malsatan olan borc, öhdəlik (bu pul maddəsi hesab olunur) yenidən hesablanmalıdır. Öhdəlik, yaxud borc mallardan fərqli olaraq hesabat ilinin sonuna olan məzənnə, yəni 1 dol.=1,60 man. ilə yenidən hesablanacaq. 

Yenidən hesablanma nəticəsində yaranan məbləğ bir tərəfdən məzənnə xərci (zərəri), digər tərəfdən isə malsatana öhdəliyin artması kimi hesablarda əks etdiriləcək. Borcun artması, yaxud məzənnə fərqinin yaranması məbləği 1,10 – 1,60 = -0,50 man.

100 000 dol. ((-0,50 man.) = 50 000 man., yaxud 110 000 man. – 160 000 man. = -50 000 man.

Debet 731-8 Məzənnə xərcləri – 50 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 50000 man.

20.01.2012 tarixində borc ödənilmişdir, məzənnə – 1 dol. / 1,70 man. olmuşdur. Öhdəliyin (pul maddəsinin) məbləği 100 000 dol. ( 1,70 man. = 170000 man.

Debet 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 100 000 dol. / 170 000 man.

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 100 000 dol. / 170 000 man. 

Məzənnə fərqi 1,10 – 1,70 = -0,60 man.

100 000 dol. ((-0,60 man.)=-60 000 man.

Debet 731-8 Məzənnə xərcləri – 60 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 60000 man.

20.01.2012-ci ilə yaranmış olan məzənnə fərqinin cəmi məbləğinin, yəni 60 000 manatın 50 000 manatı 2011-ci hesabat ilinin, 10 000 manatı isə cari ilin məzənnə zərəri kimi uçota alınmalıdır. 

Əgər xaricdən alınmış malların dəyəri avans qaydasında əvvəlcədən ödə​nilmişsə, yaxud mallar barter yolu ilə əldə olunursa, onda nə verilmiş avanslar, nə də malların müqabilində xarici malsatana göndəriləcək, yaxud təqdim olunacaq aktivlər pul aktivlərinə daxil edilməyəcək.

Paraqrafın sonunda dəyəri xarici valyuta ilə ifadə edilmiş ehtiyatların balans dəyərinin dəyişilməsi və bu dəyişikliyin funksional valyuta ilə yenidən hesablanması və onun nəticələrinin uçot və hesabatda əks etdirilməsi qaydalarını nəzərdən keçirək.

Misal 2.2.3. Müəssisənin 31.10.2011 tarixinə anbarda maya dəyəri 50 000 dollar olan material ehtiyatı vardır. Həmin ilin sonunda materialların müm​kün xalis satış qiyməti ilə dəyəri 40 000 dollar olmuşdur. Deməli, 10 000 dollar (50 000 – 40 000) qiymətdəndüşmə vardır. Fərz edək ki, həmin materialların qiyməti 2012-ci ildə 60 000 dollar təşkil edə bilər. Onda 2012-ci ildə materiallar ehtiyatı balansda 50 000 dollar məbləğində əks etdirilməlidir. Çünki 60 000 dollar ilə 40 000 dollar arasında aşağı olan kəmiyyət 40 000 dollardır, ancaq 2011-ci ildə baş vermiş qiymətdəndüşmə (zərər), yəni 10 000 dollar riversasiya olunmalıdır. Baş verən əməliyyatlar, göründüyü kimi, xarici valyuta ilə ifadə olunmuşdur. Onların funksional valyutaya yenidən hesablanmasını həyata keçirmək laxımdır. Qeyd edək ki, qeyri-pul maddəsinə aid olunan bu cür aktivlərin (material ehtiyatlarının) balans dəyəri MHBS 21 və MMUS 22 tərəfindən qoyulmuş qayda əsasında yenidən hesablanır. Standartlara görə bu zaman iki məzənnədən istifadə etmək lazımdır: 

a) aktivin maya dəyəri, yaxud balans dəyəri – həmin aktivin tarixi dəyərlə qiymətləndirildiyi zaman mövcud olmuş, yəni əməliyyat tarixində olmuş məzənnədən;

b) mümkün xalis satış dəyəri – həmin aktivin mümkün xalis satış dəyəri müəyyən olunan tarixdə mövcud olmuş məzənədən (məsələn, son məzənnədən).

Beləliklə, aktivin yeni balans dəyəri – əməliyyat tarixinə olan məzənnə ilə hesablanmış maya dəyəri ilə, mümkün xalis satış dəyərinin müəyyən olunduğu tarixə olan məzənnə ilə hesablanmış dəyərinin müqayisəsi yolu ilə müəyyən olunur. 

Fərz edək ki, material ehtiyatlarının ilk maya dəyəri müəyyən olunarkən məzənnə 1 dol. / 1,20 man. təşkil etmişdir. Material ehtiyatlarının mümkün xalis satış qiymətinin müəyyən olunduğu tarixə son məzənnə başqa olmuşdur – 1 dol. / 1,60 man. Əməliyyat tarixində mövcud olmuş məzənnə (1 dol. / 1,20 man.) ilə material ehtiyatlarının 31.10.2011 tarixinə funksional valyuta ilə də​yəri: 50 000 dol. ( 1,20=60 000 man. 31.12.2011 tarixində material ehtiyat​larının mümkün xalis satış dəyəri: 40 000 dol. ( 1,60 = 64 000 man. Qiymətdəndüşmə nəticəsində yaranan zərər: 10 000 dol. ( 1,60 = 16 000 man. 

Əgər məzənnə dəyişməsəydi materialların 31.12.2011-ci ildə balans dəyəri 48 000 manat (40 000 dol.(1,20) təşkil etmiş olardı. Məzənnənin yüksəlməsi nəticəsində həmin tarixdə materilların yeni balans dəyəri 64 000 manat (48 000 +16 000) təşkil edir. Məzənnənin dəyişməsi hesabına artımı belə müəyyən et​mək olar: 1,60 – 1,20 = 0,40(10 000 dol. = 16 000 man., yaxud 64 000 – 48 000 = 16 000 man.

Qiymətdəndüşmədən olan zərər üzrə aşağıdakı yazılışlar tərtib olunmalıdır:

1) Yenidənqiymətləndirmə nəticəsində yaranmış zərər məbləğinə – 10 000 dol. / 16 000 man.

Debet 208 Ehtiyatların dəyərinin azalmasına görə ehtiyatlar – 10 000 dol. / 16 000 man.

Kredit 201 Material ehtiyatları – 10 000 dol. / 16 000 man.

Əgər məzənnə artmamış olsaydı, onda zərər məbləği 16 000 manat deyil, 12 000 manat (10 000 dol. ( 1,20) təşkil edərdi. Deməli, xərərin 4000 manatı (16 000 – 12 000) məzənnə artımı nəticəsində yaranmışdır.

Hesabat tarixinə, yəni 2011-ci ilin sonunda qiymətdəndüşmədən yaranmış zərər məbləği hesabatda əks etdirildikdə:

Debet 731-2 Yenidənqiymətləndirmədən xərclər – 10 000 dol. / 16 000 man.

Kredit 208 Ehtiyatların dəyərinin azalmasına görə ehtiyatlar – 10 000 dol. / 16 000 man.

2012-ci hesabat ilində material ehtiyatlarının mümkün xalis satış qiyməti 60 000 dollar olmuşdur. Materialların dəyərinin artması 20 000 dollar (60 000 – 40 000) təşkil edir. Artım məbləğinin 10 000 dolları qiymətdəndüşmə nəticəsində yaranmış zərəri riversasiya etməlidir, yaxud azaltmalıdır:

Debet 201 Material ehtiyatları – 10 000 dol. / 16 000 man.

Kredit 731-2 Yenidənqiymətləndirmədən xərclər – 10 000 dol. / 16 000 man.

Material ehtiyatlarının xarici valyuta ilə ifadə olunmuş dəyəri, yəni 50 000 dollar son (bağlanma) məzənnə ilə balansda əks etdiriləcəkdir – 80 000 man. (50 000 dol. ( 1,60 man.). Məzənnənin artması nəticəsində materialların balans dəyərinin funksional valyuta ilə artımı belə hesablanacaq: 1,60 – 1,20=0,40 man.(50 000 dol. = 20 000 man., yaxud: (50 000(1,60) – (50 000(1,20)=80 000 – 60 000=20 000 man. Məzənnə fərqi müsbətdir və bu fərq məbləğinə belə yazılış tərtib olunacaqdır:

Debet 201 Material ehtiyatları – 20 000 man.

Kredit 611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər – 20 000 man.

Beynəlxalq və Milli standartlara əsasən qeyri-pul maddələri (hansıların ki, dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuşdur) üzrə yaranan məzənnə fərqləri vergitutma ilə nəticələnə bilər. Bu tamamilə material ehtiyatlarının funksional valyuta ilə yenidən hesablanması zamanı yaranan məzənnə fərqlərinə də aiddir. Həmin məsələlər MHBS 12 və MMUS 3 və MMUS 4 ilə tənzimlənir. Dissertasiya işində biz həmin məsələlərin araşdırılmasını nəzərdə tutmamışıq.

Növbəti paraqrafda xarici valyuta ifadə olunan pul aktivlərinin milli valyuta ilə yenidən hesablanması və onun nəticələrinin uçotu metodikasını nəzərdən keçirəcək. 

2.3. Xarici valyuta ilə ifadə olunan pul aktivlərinin milli valyuta ilə yenidən hesablanmasının uçotu metodikası

Məlum olduğu kimi, pul maddələri qismində həm aktivlər, həm də öhdəliklər çıxış edə bilər. İndiki paraqrafda biz pul aktivləri ilə yaranan və pul aktivləri kimi balansda əks etdirilən aktivlərin xarici valyuta ilə ifadə olunmuş məbləğlərinin funksional valyuta ilə yenidən hesablanması və bu zaman yaranan məzənnə fərqlərinin uçotunu araşdırmağa çalışacağıq. Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan pul aktivlərinə ilk növbədə müəssisənin bankdakı hesablarında, kassasında, depozitlərdə olan pul vəsaitləri, verilmiş borclar, pul ifadəsində mallara, iş və xidmətlərə görə alınacaq debitor borcları, icarə haqqı, dividendlər aiddir.

MHBS 21 və MMUS 22-yə əsasən bütün pul aktivləri (maddələri) ilkin olaraq funksional valyuta ilə, xarici valyuta ilə olan məbləğə əməliyyatın baş verdiyi tarixdə funksional valyuta ilə xarici valyuta arasındakı valyuta məzənnəsini tətbiq etməklə müəyyən olunur.

Misal 2.3.1. 02.05.2011 tarixiqcə xarici firmaya satılmış malın dəyəri daxil olmuşdur – 40 000 dol., bu zaman məzənnə 1 dol. / 1,30 man. təşkil etmişdir. Daxil olmuş xarici valyuta funksional valyuta ilə ilkin olaraq həmin tarixdə 52000 manat (40 000 ( 1,30) məbləğində əks etdiriləcəkdir. Mühasibat yazılışı belə əks etdiriməlidir:

Debet 223 Bank hesablaşma hesabları – 40 000 dol. / 52 000 man.

Kredit 205 Mallar – 40 000 dol. / 52 000 man.

Gətirilən misalda debitor borcunun olmadığı görünür. Debitor borcu yaranmadığı halda əməliyyat tarixi ilə hesablaşma tarixində olan məzənnələrin müqayisəsinə və beləlielə məzənnə fərqlərinin uçotuna ehtiyac yaranmır. Ancaq əgər malın satışının tanındığı (gəlirin tanındığı) an ilə satışdan pulun daxil olduğu an arasında fərq varsa, onda əməliyyat tarixindəki məzənnə ilə hesablaşma tarixindəki məzənnə müqayisə olunmalı və məzənnə fərqi müəyyən edilib uçota alınmalıdır.

Misal 2.3.2. 21.09.2011 tarixində xarici mal alan Azərbaycan şirkətinin müqavilə əsasında göndərmiş olduğu malın dəyərini ödəməyə razı olduğu barədə rəsmi bildiriş göndərmişdir. Malın dəyəri 100 000 dol., həimn dövrdə məzənnə 1 dol. / 1,20 man. təşkil etmişdir. Debitor borcunun ilkin olaraq tanınması məbləği – 100 000 dol. ( 1,20 man. = 120 000 man.

Debet 211 Alıcılar və sifarişçilərin qısamüddətli debitor borcları – 100 000 dol. / 120 000 man.

Kredit 601 Satış – 100 000 dol. / 120 000 man.

Fərz edək ki, xarici malsatandan pul 24.10.2011 tarixində daxil olmuşdur və bu zaman məzənnə 1 dol. / 1,50 manat olmuşdur. Funksional valyuta ifadəsində daxil olmuş xarici valyutanın məbləği: 100 000 dol. ( 1,50 man. = 150 000 man.

Debet 223 Bank hesablaşma hesabları – 100 000 dol. / 150 000 man.

Kredit 211 Alıcılar və sifarişçilərin qısamüddətli debitor borcları – 100 000 dol. / 150 000 man.

Əməliyyatın baş verdiyi tarixdə və hesablaşmanın aparıldığı tarixdə olan mübadilə məzənnələrini müqayisə edək: 1,50 – 1,20 = 0,30 ( 10 000 dol. = 30000 manat, yaxud 150 000 – 120 000 = 30 000 man.

Yaranmış məzənnə fərqi MHBS 21 və MMUS 22-yə əsasən mənfəət və zərərlərdə əks etdirilməlidir:

Debet 211 Alıcılar və sifarişçilərin qısamüddətli debitor borcları – 30 000 man.

Kredit 611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər – 30 000 man.

Əgər debitor borcu xarici malalan tərəfindən 24.10.2011 tarixində ödənil​məmiş olsaydı və ödəniş yalnız sonrakı hesabat ilində, məsələn, 20.01.2012-də həyata keçirilmiş olsa, onda əvvəlcə 21.09.2011 tarixində sonuncu yazılış kimi yazılış tərtib olunacaqdır:

Debet 211 Alıcılar və sifarişçilərin qısamüddətli debitor borcları – 30 000 man.

Kredit 311-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər – 30 000 man.

Bu yazılış borc ödənilmədiyi üçün yaranmış məzənnə fərqinin funksional valyuta ilə məbləğini əks etdirir. Fərz edək ki, xarici mal alan hesabat ilinin sonunda öz borcunu ödəməmişdir. Onda bu zaman MHBS 24 və MMUS 22-yə uyğun olaraq, debitor borcunun funksional valyuta ilə məbləği son məzənnə əsasında müəyyənləşdirilməlidir. Tutaq ki, 30.12.2011 tarixinə məzənnə 1 dol. / 1,65 man. olmuşdur. Debitor borcunun 2011-ci ilin sonuna xarici valyuta ilə olan məbləğini həmin məzənnə əsasında yenidən hesablasaq, onda debitor borcunun balans məbləği – 165 000 man. (100 000 dol. ( 1,65 man.) təşkil edəcək. Məzənnə fərqi yenidən müəyyən edilməlidir:

1,65 – 1,20 = 0,45 ( 100 000 dol. = 45 000 man., yaxud 165 000 – 120 000 =45 000 manat:

Debet 211 Alıcılar və sifarişçilərin qısamüddətli debitor borcları – 45 000 man.

Kredit 611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər – 45 000 man.

Əgər xarici malalan malın və dəyərini 20.02.2012 tarixində ödəmiş olsa və bu zaman məzənnə 1 dol. / 1,70 manat təşkil etsə, onda aşağıdakı yazılışlar tərtib edilməlidir:

· Malın dəyərinin ödənilməsi məbləğinə: 100 000 dol. ( 1,70 man. = 170000 man.

· Yaranan müsbət məzənnə fərqinə 1,70 – 1,20 = 0,50 ( 100 000 dol. = 50000 man.

Debet 223 Bank hesablaşma hesabları – 100 000 dol. / 170 000 man.

Kredit 211 Alıcıların və sifarişçilərin qısamüddətli debitor borcları – 100000 dol. / 120 000 man. 

Kredit 611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər – 50 000 man.

Qeyd olunduğu kimi, alınacaq pul maddələrinə icarədən daxil olacaq pul tədiyyələri də aiddir. İcarə əməliyyətlarından yaranan pul maddələrinin və onların qalıqlarının funksional valyuta ilə yenidən hesablanması zamanı yaranan məzənnə fərqlərini şərti rəqəmlər əsasında nəzərdən keçirək.

Misal 2.3.3. Şirkət icarə müqaviləsinə əsasən özünə məxsus olan avadan​lığı 5 il müddətinə xarici icarədarlara icarəyə verir. İcarəyə verilən avadanlığın dəyəri 1 000 000 dollar, icarə haqqının ümumi məbləği isə 1 500 000 dollar təşkil edir. Bu hesabla illik icarə haqqı məbləği 300 000 dollar (1 500 000:5) olacaqdır. İcarənin başlandığı tarix 01.01.2011-ci ildir, icarə haqqı hər ilin əvvəlində hesablanır və ilin sonunda daxil olur. Faiz dərəcəsi illik – 13% təşkil edir. Verilmiş məlumatlar əsasında aşağıdakı kimi cədvəl tərtib etmək olar (cədvəl 2.3.1).

Cədvəl 2.3.1
	Dövrlər 
	Əsas debitor borcunun qalığı, dol.
	Faiz üzrə debitor borcu, dol.
	Əsas debitor borcu, dol.
	Cəmi illik debitor borcu, dol.
	Amorti​zasiya olunan məbləğ, dol.

	
	
	Hesablan​mışdır
	Daxil olmuşdur
	Hesablan​mışdır
	Daxil olmuşdur
	Hesablan​mışdır
	Daxil olmuşdur
	

	2011 il
	1000 000
	130 000
	130 000
	130 000
	130 000
	260 000
	260 000
	200 000

	2012 il 
	870 000
	113 100
	113 100
	146 900
	146 900
	26 000
	26 000
	200 000

	2013 il 
	793 100
	56 900
	56 900
	203 100
	203 100
	260 000
	260 000
	200 000

	2014 il 
	520 000
	-
	-
	260 000
	260 000
	260 000
	260 000
	200 000

	2015 il 
	260 000
	-
	-
	260 000
	260 000
	260 000
	260 000
	200 000

	Yekunu
	
	300 000
	300 000
	1000 000
	1000 000
	1300 000
	1300 000
	


Fərz edək ki, debitor borclarının hesablanması və ödənilməsi tarixlərində məzənnələr dəyişilmişdir, buna görə də funksional valyuta ilə məbləğlər dəyişiləcək və məzənnə fərqləri yaranacaqdır (cədvəl 2.3.2).

Obyekt verildikdə və icarə üzrə debitor borcları yarandıqda, onlar daxil olduqda, həmçinin həmin əməliyyatlar zamanı məzənnə fərqləri yarandıqda aşağıdakı mühasibat yazılışları tərtib olunacaqdır.

1. İcarə müqaviləsinə əsasən yaranan debitor borcu məbləğinə (məzənnə 1 dol./ 1,00 man.):

Debet 174-1 Maliyyə icarəsi üzrə uzunmüddətli debitor borcları – 1300000 dol. / 1 300 000 man.

Kredit 111-3 Maşınlar və avadanlıqlar – Dəyər – 1 000 000 dol. / 1 000 000 man.

Kredit 542 Gələcək hesabat dövrlərinin gəlirləri – 3 000 000 dol. / 3000000 man. 

Birinci ilin əvvəlində ilkin icarə haqqı hesablanır – 260 000 dol. / 260 000 man. Həmin icarə haqqının 130 000 dol. / 130 000 manatı – faiz gəliri, 130 000 dol. / 130 000 manatı isə illik əsas debitor borcudur. İcarə haqqı hesabla​nar​kən məzənnə 1 dol. / 1,00 man. təşkil etmişdir. 2011-ci ildə icarə haqqı hesablanarkən:

Debet 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli debitor borcları – 260 000 dol. / 260 000 man.

Kredit 174-1 Maliyyə icarəsi üzrə uzunmüddətli debitor borcları – 260 000 dol. / 260 000 man. 

Eyni zamanda beş illik icarə üzrə gəlirin bir hissəsi cari ilin gəlirinə silindikdə: 

Debet 542 Gələcək hesabat dövrlərinin gəlirləri – 13 000 dol./ 13 000 man.

Kredit 631-4 Maliyyə icarəsi üzrə gəlirlər – 130 000 dol. / 130 000 man.

2011-ci ildə icarə haqqı daxil olarkən, məzənnə – 1 dol. / 1,10 man.

Debet 223 Bank hesablaşma hesabları – 260 000 dol. / 286 000 man.

Kredit 214-1 Maliyyə icarəsi qısamüddətli debitor borcları – 260 000 dol. / 286 000 man. 

2011-ci il üçün icarə haqqının hesablanması və ödənilməsi zamanı yaranan müsbət məzənnə fərqi məbləğinə: 26 000 man. (13 000 + 13 000):

Debet 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli debitor borcları – 26 000 man.

Kredit 611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər – 26 000 man.

2012-ci ildə icarə haqqı hesablanarkən (məzənnə 1 dol. / 1,10 man.): 

Debet 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli debitor borcları – 260 000 dol. / 286 000 man.

Kredit 174-1 Maliyyə icarəsi üzrə uzunmüddətli debitor borcları – 260 000 dol. / 286 000 man.

Eyni zamanda beş illik icarə üzrə gəlirin bir hissəsi cari ilin gəlirinə silindikdə:

Debet 542 Gələcək hesabat dövrlərinin gəlirləri – 113 100 dol. / 124 410 man.

Kredit 631-4 Maliyyə icarəsi üzrə gəlirlər – 113 100 dol. / 124 410 man.

2012-ci ildə icarə haqqı daxil olarkən (məzənnə 1 dol. / 1,30 man.):

Debet 223 Bank hesablaşma hesabları – 260 000 dol. / 338 000 man.

Kredit 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli debitor borcları – 260 000 dol. / 338 000 man.

2012-ci il üzrə icarə haqqının hesablanması və ödənilməsi zamanı yaranan müsbət məzənnə fərqi məbləğinə – 52 000 man. (22 620+29 380):

Debet 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli debitor borcları – 52 000 man.

Kredit 611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər – 52 000 man.

2013-cü ildə icarə haqqı hesablanarkən (məzənnə 1 dol. / 1,30 man.):

Debet 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli debitor borcları – 260 000 dol. / 338 000 man.

Kredit 174-1 Maliyyə icarəsi üzrə uzunmüddətli debitor borcları – 260 000 dol. / 338 000 man.

Eyni zamanda beş illik icarə üzrə gəlirin bir hissəsi cari ilin gəlirinə silindikdə:

Debet 542 Gələcək hesabat dövrlərinin gəlirləri – 56 900 dol./ 73 970 man.

Kredit 631-4 Maliyyə icarəsi üzrə gəlirlər – 56 900 dol. / 73 970 man.

2013-cü ildə icarə haqqı daxil olarkən (məzənnə 1 dol. / 1,25 man.):

Debet 223 Bank hesablaşma hesabları – 260 000 dol. / 325 000 man.

Kredi 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 260 000 dol. / 325 000 man.

2013-cü il üzrə icarə haqqının hesablanması və ödənilməsi zamanı yaranan mənfi məzənnə fərqi məbləğinə – 13 000 man. (-2845 – 10155):

Debet 731-8 Məzənnə xərcləri – 13 000 man.

Kredit 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 13 000 man.

2014-cü ildə icarə haqqı hesablanarkən (məzənnə 1 dol. / 1,25 man.):

Debet 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli debitor borcları – 260 000 dol. / 325 000 man.

Kredit 174-1 Maliyyə icarəsi üzrə uzunmüddətli debitor borcları – 260 000 dol. / 325 000 man. 

2014-cü ildə icarə haqqı daxil olarkən (məzənnə 1 dol. / 1,45 man.):

Debet 223 Bank hesablaşma hesabları – 260 000 dol. / 377 000 man.

Kredit 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 260 000 dol. / 377 000 man.

2014-cü il üzrə icarə haqqının hesablanması və ödənilməsi zamanı yaranan müsbət məzənnə fərqi məbləğinə:

Debet 214-1 Maliyyə icarə üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 52 000 man.

Kredit 611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər – 52 000 man.

2015-ci ildə icarə haqqı hesablanarkən (məzənnə 1 dol. / 1,60 man.):

Debet 223 Bank hesablaşma hesabları – 260 000 dol. / 416 000 man.

Kredit 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli debitor borcları – 260 000 dol. / 416 000 man.

2015-ci il üzrə icarə haqqının hesablanması zamanı yaranan müsbət məzənnə fərqi məbləğinə:

Debet 214-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli debitor borcları – 39 000 man.

Kredit 611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər – 39 000 man.
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Nəzərdən keçirilən misalda icarə haqqının ödənilməmiş qalıqları ilin sonuna son (bağlanma) məzənnəsi ilə əks etdirilməlidir:

2011-ci ildə 870 000 dol. ( 1,10=957 000 man.

2012-ci ildə 723 000 dol. ( 1,30 = 939 900 man.

2013-cü ildə 520 000 dol. ( 1,25 = 650 000 man.

2014-cü ildə 260 000 dol. ( 1,60 = 416 000 man.

2015-ci ildə – qalıq yoxdur.

Xarici iqtisadi fəaliyyət prosesində yaranan pul aktivlərinə verilmiş borclar, qoyulmuş investisiyalar üzrə, həmçinin onlardan yaranan faiz gəlir​ləri, dividendlər də aiddir. Bu cür pul aktivlərinə aid maddələrin yaranması, onlar üzrə debitor borclarının daxil olması zamanı yaranan məzənnə fərqləri, həmçinin onların qalıqlarının yenidən hesablanması qaydaları və yaranan məzənnə fərqləri uçot və hesabatda MHBS 21 və MMUS 22-də müəyyən edilmiş qaydalar əsasında əks etdirilir. Həmin qaydaları qısamüddətli verilmiş borcların timsalında nəzərdən keçirək.

Misal 2.3.4. Rezident şirkət xarici şirkətə 01.10.2011-ci il tarixində 6 ay müddətinə illik 12% dərəcəsi ilə borc vermişdir. Həmin tarixdə məzənnə 1 dol. / 1,10 man. təşkil etmişdir. Verilmiş borcun məbləği 100 000 dol. / 110 000 man. olacaqdır. Borc üzrə faizin kumulyativ qaydada ödənilməsi nəzərdə tutulmuşdur. 6 ay ərzində hesablanmış faiz gəliri 6000 dollar (100 000 (6/12) təşkil edəcəkdir. Borcun verildiyi tarixdə belə yazılış tərtib ediləcəkdir. 

Debet 233 Qısamüddətli verilmiş borclar – 100 000 dol. / 110 000 man.

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 100 000 dol. / 110 000 man. 

Rezident şirkət üçün hesabat tarixi 31 dekabr 2011-ci il hesab olunur. Həmin tarixə yaranmış debitor borcu həm əsas borcdan, həm də 3 ay ərzində hesablanmış faiz gəlirindən ibarət olacaqdır: 100 000+3000=103 000 dollar. Hesabat tarixinə pul maddələri son (bağlanma) məzənnə ilə yenidən hesablanmalıdır. Fərz edək ki, 31.12.2011-ci ilə məzənnə 1 dol. / 1,40 man. təşkil etmişdir. Onda yenidən hesablanma həmin məzənnə həyata keçirildikdə ümumi debitor borcunun məbləği – 103 000 dol. ( 1,40 man. = 144 200 man. olacaqdır. Məzənnə fərqi isə 1,40 – 1,10 =0,30 man. təşkil edəcəkdir. Məzənnənin dəyişilməsi nəticəsində yaranan fərqin əsas borc üzrə yaranan məzənnə fərqi üçün aşağıdakı yazılış tərtib olunacaqdır:

Debet 233 Qısamüddətli verilmiş borclar – 30 000 man.

Kredit 611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər – 30 000 man.

Hesablanmış faiz məbləği, yəni 3000 dollar üçün belə yazılış tərtib edilməlidir: 

Debet 233 Qısamüddətli verilmiş borclar – 3000 dol. / 4200 man.

(yaxud Dedet 216 Faizlər üzrə qısamüddətli debitor borcları – 3000 dol. / 4200 man.)

Kredit 631-1 Faiz gəlirləri – 3000 dol. / 4200 man.

Beləliklə, 31.12.2011 tarixinə verilmiş borc üzrə ümumi məbləği funksional valyuta ilə 140 000 + 4200=144 200 manat olacaqdır.

Əgər 25.01.2012 tarixində məzənnə, məsələn, 1 dol. / 1,65 man. olarsa, onda 103 000 dol. / 144 200 manat məbləğində olan pul maddəsi dəyişəcəkdir: 100 000 dol. ( 1,65 man.=165 000 manat. Məzənnənin dəyişilməsi nəticəsində yaranan fərq – 1,65 – 1,10=0,55 (100 000 = 55 000 man., yaxud 165 000 – 110000 = 55 000 man. Faiz borcu üzrə məbləğ: 3000 dol. ( 1,65= 4950 man. Beləliklə, 25.01.2012 tarixinə verilmiş borc üzrə debitor borcunun məbləği 169 950 manat (165 000 + 4950) təşkil edəcəkdir. Həmin məbləğin 59 950 manatı məzənnə fərqinin (169 950 – 110 000) əks etdirəcəkdir:

Debet 233 Qısamüddətli verilmiş borclar – 59 950 man.

Kredit 611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər – 59 950 man.

01.04.2012 tarixində debitor borcları daxil olmuşdur. Məzənnə 1 dol. / 1,65 man. olmuşdur. Son üç ay üçün hesablanmış faiz məbləği də daxil olmaqla alınmış ümumi debitor borcunun məbləği 106 000 dol. təşkil edəcəkdir. Funksional valyuta ilə həmin məbləğ 174 900 manat olacaqdır. Faiz gəlirini hesablarda əks etdirdikdə:

Debet 233 Qısamüddətli verilmiş borclar – 3000 dol. / 4950 man.

Kredit 631-1 Faiz gəlirləri – 3000 dol. / 4950 man.

Debitor borcunun daxil olan ümumi məbləğini əks etdirdikdə:

Debet 223 Bank hesablaşma hesabları – 106 000 dol. / 174 900 man.

Kredit 233 Qısamüddətli verilmiş borclar – 106 000 dol. / 174 900 man.

Pul maddələri üzrə valyuta əməliyyatları və həmin maddələr üzrə xarici valyuta ilə olan məbləğlərin funksional valyuta ilə yenidən hesablanması zamanı yaranan məzənnə fərqlərinin uçotu metodikasını nəzərdən keçirdikdə görürük ki, bu metodikanın real tətbiqi çətinlik törətmir. Həmin əməliyyat​ların aparılması üçün Hesablar Planında da kifayət qədər və təyinatı üzrə bütün əməliyyatları əks etdirmək üçün hesablar vardır. Ancaq görməmək olmaz ki, «Valyuta tənzimi haqqında» AR Qanunu ilə MHBS 21 və MMUS 22-nin bəzi müddəaları bir-birinə uyğun gəlmir. Məsələn, Qanunda göstərilir ki, 180 gündən artıq müddət üçün verilmiş borclar kapitalın hərəkəti ilə bağlı əməliyyatlara aid edilməli və bu zaman yaranan məzənnə fərqləri də cari mənfəət və zərərdə deyil, kapitalda əks etdirilməlidir. Halbuki MHBS 21 və MMUS 22 pul maddələrini kapitalın hərəkəti ilə bağlı olan pul maddələrinə və kapitalın hərəkəti ilə bağlı olmayan pul maddələrinə bölmür. Bu barədə biz daha geniş bu fəslin son paraqrafında söhbət açacağıq. 

2.4. Xarici valyuta ilə ifadə olunan öhdəliklərin milli valyuta ilə yenidən hesablanmasının uçotu

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan pul maddələri üzrə uzunmüddətli və qısamüddətli öhdəliklərə hansı öhdəliklərin daxil edilməsini, yaxud təsnifatını biz dissertasiya işinin birinci fəslinin 2-ci paraqrafında nəzərdən keçirmişdik. Qısamüddətli öhdəliklərin başlıca xüsusiyyəti ondan ibarətdir ki:

a) onların ödənilmə müddəti 180 gündən çox olmamalıdır;

b) onların ödənilməsi pul vəsaitləri hesabına həyata keçirilməlidir.

Əgər öhdəlik pul ilə ödənilməlidirsə, ancaq onun ödənilmə müddəti 180 gündən artıq müddət ərzində baş verəcəksə, onda «Valyuta tənzimi haqqında» AR Qanununa görə, həmin öhdəlik kapitalın hərəkəti ilə bağlı öhdəlik kimi təsnifləşdirilməli və uçota alınmalıdır.

Xaricdən malın alınması, işlərin, xidmətlərin qəbul edilməsi, kreditlərin, borcların alınması, habelə qeyri-ticarət (kommersiya) xarakterli əməliyyatlar zamanı yaranan qısamüddətli öhdəliklər, onların ödənilməsi, həmçinin öhdəliklərin baş verməsi və ödənilməsi tarixlərində valyuta məzənnələrinin müxtəlif olması nəticəsində yaranan məzənnə fərqlərinin uçot və hesabatda əks etdirilməsi məsələləri MHBS 21, MMUS 22, «Valyuta tənzimi haqqında» AR Qanunu, Vergi Məcəlləsi, Əmək Məcəlləsi, Mülki Məcəllə, Mərkəzi Bankın müəyyən etmiş olduğu qaydalarla, Mühasibat uçotunun Hesablar Planı ilə və s. normativ-hüquqi aktlarla, müqavilə və sazişlərlə tənzimlənir.

MHBS 21 və MMUS 22-yə əsasən pul maddələrinə aid edilən bütün öhdəliklər üzrə hesablaşmalar zamanı yaranan məzənnə fərqləri Mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda əks etdirilməlidir.

Həmin standartlara görə pul maddələrinə aid edilən bütün öhdəliklər, hansıların ki, dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuşdur, hər bir hesabat ilinin sonuna bağlanma (son) məzənnəsi ilə yenidən hesablanmalı və bu zaman yaranan məzənnə fərqləri də Mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda əksini tapmalıdır.

Pul maddələrinə aid edilən və dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş qısamüddətli öhdəliklər üzrə cari hesablaşmalar, həmçinin onların hesabat ilinin sonunda bağlanma (son) məzənnə ilə yenidən hesablanması zamanı yaranan məzənnə fərqləri aşağıdakı hesablarda uçota alınmalıdır:

611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər;

731-8 Məzənnə xərcləri;

631-6 Faiz xərcləri yaradan öhdəliklər üzrə məzənnə gəlirləri;

751-5 Faiz xərcləri yaradan öhdəliklər üzrə məzənnə gəlirləri.

Əvvəlki iki hesab (611-8 və 731-8) ticarət xarakterli əməliyyatlar zamanı yaranan öhdəliklər üzrə, həmçinin həmin əməliyyatlar üzrə kreditor borclarının yenidən hesablanması zamanı yaranan məzənnə fərqlərini uçota almaq üçün nəzərdə tutulmuşdur.

Sonuncu iki hesab (631-6 və 751-5) isə qısamüddətli faiz xərcləri yaradan öhdəliklər üzrə hesablaşmalar və onların yenidən hesablanması zamanı meydana çıxan məzənnə fərqlərinin uçotunun aparılması üçündür.

Məzənnə fərqlərinin uçotunun iki qrup hesabda aparılması, zənnimizcə, onunla əlaqədar ola bilər ki, malın dəyərinin pul ilə ödəniləcək məbləği pul maddəsinə aid edilsə də, maliyyə fəaliyyətinə aid oluna bilməz və əksinə, kreditlərin, borcların alınması üzrə olan öhdəliklər pul maddələrinə aid edilsələr də ticarət xarakterli fəaliyyətə daxil oluna bilməz. 

Məlumdur ki, məzənnə fərqi ya mənfəət, ya da zərər şəklində ola bilər. Məzənnə mənfəətini, yaxun zərərini müəyyən etmək üçün aşağıdakı kimi düsturdan istifadə etmək mümkündür:

Mmz=(Pktm – Əbtm)(Vöm
Burada, Mmz – məzənnə mənfəəti, yaxud zərəri;

Pktm – pulun köçürüldüyü tarixdə olan məzənnə;

Əbtm – əməliyyatın baş verdiyi tarixdə olan məzənnə;

Vöm – valyuta ilə ödəniləcək məbləğ. 

Deyilən metodoloji aspektləri ayrı-ayrı misallar əsasında aprobasiya edək.

Misal 2.4.1. Müqaviləyə əsasən xarici şirkətdən dəyəri xarici valyuta ilə ödənilməli olan mal alınmışdır – 100 000 dol. Xarici malsatanın hesabı 01.09.2011 tarixində aksept olunmuşdur, həmin tarixdə mübadilə məzənnəsi – 1 dol. / 1,10 man. təşkil etmişdir.

Debet 205 Mallar – 100 000 dol. / 110 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 100000 dol. / 110 000 man.

Ödəniləcək borcun məbləği – 100 000 dol. / 110 000 man.

Malsatanlara olan borc 20.09.2011 tarixində ödənilmişdir, məzənnə 1 dol. / 1,40 mn olmuşdur. Ödənilən borcun məbləği = 100 000 dol. ( 1,40 man. = 140 000 man.

Debet 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 100000 dol. / 140 000 man.

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 100 000 dol. / 140 000 man.

Məzənnə fərqi: (1,40 – 1,10) ( 100 000 dol. = 30 000 man., yaxud 140 000 – 110 000 = 30 000 man.

Məzənnə fərqi malalan (ödəyici) üçün mənfi olmuşdur. Bu da malalanın Mənfəət və zərərlər haqqında hesabatında zərər kimi əks etdiriləcəkdir.

Debet 731-8 Məzənnə xərcləri – 30 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 30000 man.

Malalan üçün məzənnə müsbət olardısa, onda məbləğ onun Mənfəət və zərərlər haqqında hesabatında mənfəət kimi əks etdirilməli idi:

Debet 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları;

Kredit 611-8 Məzənnə fərqləri üzrə gəlirlər.

Beləliklə, misaldan göründüyü kimi, əməliyyat və həmin əməliyyat üzrə hesablaşma eyni uçot dövründə həyata keçirildiyi üçün, məzənnə fərqi də həmin dövrdə tanınmışdır. Ancaq əgər əməliyyat üzrə hesablaşma (ödəniş) müxtəlif dövrlərdə, yəni hesabat dövrlərində baş verərsə, onda hər bir aralıq dövründə tanınan məzənnə fərqi hesablaşma aparılan tarixədək hər bir dövr ərzindəki mübadilə məzənnələrinin dəyişilməsi ilə müəyyən olunur. 

Misal 2.4.2. Müqaviləyə əsasən xarici malsatandan mal alınmışdır. 20.09.2011 tarixində xarici malsatanın hesabı aksept edilmişdir – 100 000 dol., həmin tarixdə məzənnə 1 dol. / 1,10 man. təşkil etmişdir.

Debet 205 Mallar – 100 000 dol. / 110 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 100000 dol. / 110 000 man.

Borcun məbləği – 100 000 dol. / 110 000 man. olmuşdur. 20.09.2011 tarxində məzənnə dəyişilmiş, malın dəyəri bdənilməmiş qalmışdır: məzənnə 1 dol. / 1,40 man., borcun məbləği – 100 000 dol. / 140 000 man.

Məzənnə fərqi: (1,40 – 1,10) ( 100 000 dol. = 30 000 man., yaxud 140 000 man. – 110 000 man. = 30 000 man.

Məzənnə fərqi malalan üçün mənfi olmuşdur:

Debet 731-8 Məzənnə xərcləri – 30 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kredittor borcları – 30 000 man.

28.11.2011 tarixində məzənnə dəyişilmiş, borc ödənilməmişdir. Məzənnə – 1 dol. / 1,50 man., borcun məbləği – 100 000 dol. / 150 000 man.

Məzənnə fərqi: (1,50 – 1,10) ( 100 000 dol. = 40 000 man., yaxud 150 000 – 110 000 = 40 000 man.

Debet 731-8 Məzənnə xərcləri – 40 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 40 000 man.

31.12.2011 tarixində məzənnə dəyişilmiş, borc ödənilməmiş qalmışdır.

Bağlanma (son, yaxud spot) məzənnəsi – 1 dol. / 1,60 man., borcun məbləği 100 000 dol. / 160 000 man.

Məzənnə fərqi (1,60 – 1,10) ( 100 000 dol. = 50 000 man., yaxud 160 000 – 110 000 = 50 000 man.

Debet 731-8 Məzənnə xərcləri – 50 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor borcları – 50 000 man.

20.01.2012 tarixində borc ödənilmişdir, məzənnə 1 dol. / 1,70 man., ödənişin məbləği – 100 000 dol. / 170 000 man. olmuşdur:

Debet 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor bocları – 100 000 dol. / 170 000 man.

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 100 000 dol./ 170 000 man.

Məzənnə fərqi: (1,70 – 1,10) ( 100 000 dol. = 60 000 man., yaxud 170 000 – 110 000 = 60 000 man.

Debet 731-8 Məzənnə xərcləri – 60 000 man.

Kredit 531 Malsatan və podratçılara qısamüddətli kreditor bocları – 60 000 man.

20.01.2012 tarixinə yaranmış məzənnə fərqinin cəmi məbləğinin, yəni 60 000 manatın 50 000 manatı 2011-ci hesabat ilinin, 10 000 manatı isə – 2012-ci, yəni cari ilin mənfi məzənnə fərqi kimi uçota alınacaqdır.

Ödənilməli olan digər pul maddələri üzrə qısamüddətli öhdəliklərin yaran​ması, ödənilməsi və bu zaman yaranan məzənnə fərqlərinin uçotu qaydaları da malların alınması və dəyərlərinin ödənilməsi zamanı baş verən əməliyyatların uçotuna oxşardır. Ancaq fərqli cəhətlər də mövcuddur. Bu fərqlər özünü xüsusən də faiz xərcləri yaradan qısamüddətli pul öhdəliklərinin yaranması və ödənilməsi zamanı qabarıq şəkildə göstərir. 

Misal 2.4.3. Rezident şirkət xarici bankdan (kredit təşkilatından) 1 oktyabr 2011 tarixində 100 000 dol. məbləğində kredit götürmüşdür. Kreditin müddəti 6 ay, illik faiz dərəcəsi – 10% təşkil edir. Faiz üzrə öhdəliyin əsas borcla birlikdə qaytarılması nəzərdə tutulmuşdur. Şərtlərdən göründüyü kimi, kreditin alınması üzrə, həmçinin borcun əsas məbləğini və faiz üzrə öhdəliklərin ödənilməsi, eləcə də həmin öhdəliklərin yaranması və ödənilməsi prosesində meydana çıxan məzənnə fərqləri cari valyuta əməliyyatları kimi uçota alınmalıdır. 

Beləliklə, alınmış borc – 100 000 dol., faiz xərci / öhdəliyi 100 000 dol. : 12 ( 6 = 5000 dol., məzənnə 1 dol. / 1,60 man. təşkil edir. 

01.10.2011 tarixində xarici bankdan alınmış 100 000 dol. məbləğinə belə yazılış tərtib olunacaqdır:

Debet 223 Bank hesablaşma hesabları – 100 000 dol. / 160 000 man.

Kredit 501 Qısamüddətli bank kreditləri – 100 000 dol. / 160 000 man.

31.12.2011 tarixində son məzənnə (spot məzənnə) – 1 dol. / 1,30 man. olmuşdur. 

Hesabat ilinin sonuna:

a) əsas borc – 100 000 dol. ( 1,30 man. = 130 000 man.

b) faiz borcu / öhdəliyi – 100 000 dol. ( 3/12 = 2500 dol. ( 1,30 man.=3250 man. 

Faiz borcunun / öhdəliyinin yaranması:

Debet 751-1 Faiz xərcləri – 2500 dol. / 3250 man.

Kredit 501 Qısamüddətli bank kreditləri – 2500 dol. / 3250 man.

31.12.2011 tarixinə yaranmış cəmi borcun / öhdəliyin məbləği: 100 000 dol. + 2500 dol. = 102 500 dol. ( 1,30 man. = 133 250 man. Həmin tarixə məzənnə fərqi: 

a) əsas borc üzrə: (1,60 man. – 1,30 man.) ( 100 000 dol. = 30 000 man., yaxud 160 000 man. – 130 000 man. = 30 000 man. – borc alan rezident şirkət üçün müsbət məzənnə fərqi:

Debet 501 Qısamüddətli bank kreditləri – 30 000 man.

Kredit 631-6 Faiz xərcləri yaradan öhdəliklər üzrə məzənnə fərqləri – 30 000 man.

b) faiz borcu / öhdəliyi üzrə məzənnə fərqi yoxdur, çünki faiz xərci / öhdəliyi yalnız hesabat ilinin sonunda yaranmışdır.

31.03.2012 tarixinə məzənnə 1 dol. / 1,40 man. təşkil etmişdir. Son məzənnə ilə keçən ildən qalan borclar:

a) əsas borc: 100 000 dol. ( 1,40 man. = 140 000 man.

b) faiz borcu / öhdəliyi: 2500 dol. ( 1,40 man. = 3500 man. 

31.03.2012 tarixinə keçən ildən qalan borcların / öhdəliklərin cəmi məbləği: 100 000 dol. + 2500 dol. = 102 500 dol. ( 1,40 man. = 143 500 man.

Keçən ildən qalan borc üzrə məzənnə fərqi:

a) əsas borc üzrə: (1,40 man. – 1,30 man.) ( 100 000 dol. = 10 000 man., yaxud 140 000 man. – 130 000 man. = 10 000 man.

b) faiz borcu / öhdəliyi üzrə: (1,40 man. – 1,30 man.) ( 2500 dol. = 250 man., yaxud 3500 man. – 3250 man. = 250 man.

Keçən ildən qalan əsas və faiz borcları / öhdəlikləri üzrə məzənnə fərqinin cəmi məbləği: 10 000 man. + 250 man. = 10250 man., yaxud 143 500 – 133 250 = 10 250 man. – borcalan şirkət üçün mənfi məzənnə fərqi:

Debet 751-5 Faiz xərcləri yaradan öhdəliklər üzrə məzənnə xərcləri – 10 205 man.

Kredit 501 Qısamüddətli bank kreditləri – 10 250 man. 

01.01.2012-dən 31.03.2012 tarixinə qədər hesablanmış faiz xərcləri / öhdəlikləri: 100 000 dol. ( 3/12= 2500 dol. ( 1,40 man. = 3500 man.:

Debet 751-1 Faiz xərcləri – 2500 dol. / 3500 man.

Kredit 501 Qısamüddətli bank kreditləri – 2500 dol. / 3500 man. 

01.04.2012 tarixinə ödəniləcək borcun məbləği: 

a) əsas borc: 100 000 dol. ( 1,40 man. = 140 000 man.;

b) faiz borcu: 5000 dol. ( 1,40 man. = 7000 man.

Cəmi ödəniləcək borcun məbləği: 105 000 dol. / 147 000 man.

01.04.2012 tarixində əsas və faiz borcları / öhdəlikləri ödənilmişdir – 105 000 dol. / 147 000 man:

Debet 501 Qısamüddətli bank kreditləri – 105 000 dol. / 147 000 man. 

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 105 000 dol. / 147 000 man.

İndi isə qeyri-ticarət xarakterli valyuta əməliyyatları zamanı yaranan və pul maddələrinə aid edilən qısamüddətli öhdəliklərin uçotunun qısa şəkildə nəzərdən keçirək. Bir daha qeyd edək ki, belə əməliyyatlara adətən xarici valyuta ilə ödənilən əmək haqqı, təqaüd, aliment və miras üzrə məbləğlərin köçürülməsi və digər bu kimi əməliyyatlar aid edilir. Belə əməliyyatlar istər xarici iqtisadi fəaliyyət ilə məşğul olan rezident hesab edilən müəssisələrində, filiallarında, nümayəndəliklərində, həmçinin xarici şirkətlərin, dövlətlərin, xarici vətəndaşların, vətandaşlığı olmayan şəxslərin və xaricdə daimi yaşayış yeri olan Azərbaycan Respublikası vətəndaşlarının, beynəlxalq təşkilatların AR ərazisində yaratdığı müəssisələrdə baş verir. 

Məsələn, belə əməliyyatlara xarici investisiyalı müəssisədə işləyən əcnəbi işçilərin əmək haqlarının onların xaricdəki hesablarına köçürülməsi, yaxud rezidet – müəssisənin əmək haqlarının ödənilməsi üçün ölkə tarixindəki val​yuta hesabından xarici valyutanın xaricdəki valyuta hesabına köçürülməsin, yaxud da xaricdəki valyuta hesabından işçilərin əmək haqlarının onların hesablarına köçürülməsini misal göstərmək olar. 

Rezident müəssisənin xaricdə təhsil alan tələbələrə təqaüd verilməsi və bu​nun üçün onların ölkə daxilində olan, yaxud da xaricdəki valyuta hesabların​dan təqaüd məbləğlərinin köçürülməsi və qeyri-ticarət xarakterli pul maddələri üzrə öhdəliklərinin yaranması və ödənilməsinə aiddir. 

Bu cür əməliyyatlardan birinin uçotda necə əks etdirilməsini aşağıdakı şərti misalın məlumatları əsasında nəzərdən keçirək.

Misal 2.4.4. Azərbaycan Dövlət Neft Şirkəti (SOCAR) Türkiyə Respublikasında təhsil alan azərbaycanlı tələbələ aylıq təqaüd hesablayır və ödəyir. 2012-ci ilin oktyabr ayı üçün hesablanmış təqaüdün cəmi məbləği 10 000 dol. təşkil edir. Köçürüləcək komisyon məbləği köçürüləcək məbləğin 1,5-i həcmində nəzərdə tutulmuş və həmin məbləğ hesablanmışdır – 150 dol. (10 000 ( 1,5% : 100). Həmin dövrdə məzənnə – 1 dol. / 1,10 man. olmuşdur. Qeyd edək ki, təqaüd şirkətin xarici iqtisadi fəaliyyətdən əldə etmiş olduğu xalis mənfəət hesabına ödənilir. Təqaüd şirkətin ölkə daxilindəki valyuta hesa​bından, ya da Türkiyə Respublikasında olan valyuta hesabından ödənilə bilər.

Xalis mənfəət hesabına hesablanmış təqaüd məbləğinə – 10 000 dol. / 11 000 man.:

Debet 341 Hesabat dövrünün xalis mənfəəti (zərəri) – 10 000 dol. / 11 000 man.

Kredit 545 Digə qısamüddətli öhdəliklər – 10 000 dol. / 11 000 man.

Təqaüd üzrə pul vəsaiti həmin ilin noyabr ayının 5-də köçürülmüşdür. Bu zaman məzənnə 1 dol. / 1,55 man. təşkil etmişdir. Onda öhdəliyin məbləği – 10 000 dol. ( 1,55 man. = 15 500 man. olacaqdır:

Debet 545 Digər qısamüddətli öhdəliklər – 10 000 dol. / 15 500 man. 

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 10 000 dol. / 15 500 man.

Göründüyü kimi, təqaüdün hesablanması zamanı və öhdəliyin ödənilməsi zamanı mübadilə məzənnələri müxtəlif olmuşdur. Şirkət üçün məzənnə mənfi istiqamətdə dəyişilmişdir, daha doğrusu dolların məzənnəsi qalxmışdır – (1,55 man. – 1,10 man.) ( 10 000 dol. = 4500 man., yaxud 15 500 man. – 11 000 man. = 4500 man. 

Komisyon məbləği hesablanmışdır – 150 dol.

Komisyon məbləği üzrə ƏDV – 150 ( 18% : 100 = 27 dol. Məzənnə – 1 dol. / 1,10 man.

Debet 341 Hesabat dövrünün xalis mənfəəti (zərəri) – 150 dol. / 165 man. 

Kredit 545 Digər qısamüddətli öhdəliklər – 150 dol. / 165 man. 

Debet 241 Əvəzləşdirilən əlavə dəyər vergisi – 27 dol. / 29,7 man.

Kredit 545 Digər qısamüddətli öhdəliklər – 27 dol. / 29,7 man.

Məbləğ köçürüldükdə məzənnə 1 dol. / 1,55 man. təşkil etmişdir. Məbləğ cari ilin noyabr ayının 6-da köçürülmüşdür.

Debet 545 Digər qısamüddətli öhdəliklər – 177 dol. / 194,7 man.

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 177 dol. / 194,7 man.

Məzənnə fərqi (1,55 – 1,10) ( 10 000 dol. = 4500 man., yaxud 15 500 – 11 000 = 4500 man. əsas öhdəlik üzrə:

Debet 731-8 Məzənnə fərqləri – 4500 man.

Kredit 545 Digər qısamüddətli öhdəliklər – 4500 man. 

Məzənnə fərqi: (1,55 – 1,10) ( 177 dol. = 79,65 man., yaxud 274,35 man. – 194,70 man. = 79,65 man. – komisyon məbləğ üzrə:

Debet 731-8 Məzənnə fərqləri – 79,65 man.

Kredit 545 Digər qısamüddətli öhdəliklər – 79,65 man.

Beləliklə, gəlirlərin misalda məzənnə fərqləri eyni hesabat dövrü ərzində baş verdiyi üçün həmin fərqlər hesablaşmanın aparıldığı tarixlə, əməliyyatların tarixi üzrə mövcud olan məzənnə mübadilələri arasında olan fərqlər kimi he​sablanmışdır. Həmin əməliyyatlar başa çatdığı üçün bağlanma məzənnəsindən istifadə olunur. 

Paraqrafın sonunda uzunmüddətli öhdəliklərin, hansıların ki, dəyəri val​yuta ilə ifadə olunmuşdur, yaranması və ödənilməsi zamanı, həmçinin onların yenidən hesablanması zamanı yaranan məzənnə fərqlərinin hesablanması metodikasını və uçot hesabatda əks etdirilməsi qaydalarını maliyyə icazəsi üzrə şərti misaldan istifadə etməklə nəzərdən keçirək.

Misal 2.4.5. Rezident şirkət xaricdə avadanlıq icarə etmişdir. İcarənin müddəti 5 il təşkil edir. Ümumi icarə məbləği beş il üçün 5 000 000 dol., illik icarə məbləği – 1 000 000 dol. (5 000 000 dol. : 5 il). İllik icarə məbləği hər ilin başlanğıcında ödənilir. Birinci ödəniş müqavilə bağlandığı ödənilir. Birinci ödəniş müqavilə bağlandığı anda ödənilmişdir. İcarəyə götürülən avadanlığın balans dəyəri 4 000 000 dollar təşkil edir. 5 ildə icarə öhdəliyinin müqavilədə nəzərdə tutulan məbləğə çatdırılması üçün tələb olunan faiz dərəcəsi illik 13,0%-ə bərabərdir. Hər il ödənilməmiş əsas borc məbləğindən 1,0% həcmində icarəyəvermə faiz gəliri (icarədar üçün faiz xərci) hesablamaq lazımdır ki, icarə müddətində 1 000 000 dollar məbləğində faiz ödənilmiş olsun. Faiz üzrə öhdə​lik hər il əsas borcun ödənilməmiş məbləğinə əsasən hesablanır. Cədvəl 2.4.1-də icarə tədiyyələrinin qrafiki hər ilin sonunda hesablanmış faizin məbləğini, illər üzrə əsas borcun azalmasını və hesablanmış amortizasiyanın məbləğini əks etdirir. İcarə müddətində, yəni 5 ildə amortizasiya məbləği icarə olunmuş avadanlığın dəyərini ödəmiş olur. Lakin cədvəldə icarə öhdəliklərinin yaran​ması və ödənilməsi zamanı yaranan məzənnə fərqləri öz əksini tapmamışdır. Həmin məzənnə fərqlərini ayrı-ayrı dövrlər üzrə öhdəliklərin yaranması və ödənilməsi üzrə məbləğləri hesablarda əks etdirən zaman da göstərmək mümkündür. 

Cədvəl 2.4.1
	İllər
	Ödənilməmiş əsas borc, min dol.
	Faiz hesablan​mışdır, min dol.1
	Əsas borcun ödənilməsi üzrə tədiyyələr, min dol.
	Ödənişlərin cəmi məbləği, min dol.
	Amortizasi​yanın bəra​bər hesabla​nılan məbləği (ildə 20%), min dol.

	2011-ci ilin əvvəli 
	4000
	0
	1000
	1000
	-

	2011-ci ilin sonu 
	3000
	39,0
	610,0
	1000
	800

	2012-ci ilin sonu 
	2390
	310,7
	689,3
	1000
	800

	2013-cü ilin sonu
	1700
	221,1
	778,9
	1000
	800

	2014-cü ilin sonu 
	921,8
	78,2
	921,8
	1000
	800

	2015-ci ilin sonu 
	0
	0
	0
	0
	800

	Yekunu 
	
	1000
	4000
	5000
	4000


1 hesablamalar ayın əvvəlində aparılır.

Fərz edək ki, 2011-ci ilin əvvəlində məzənnə 1 dol. / 1,10 man. olmuşdur. Onda əsas borcun məbləğinin həmin anda ödənilən kəmiyyəti 1000 ( 1,10 = 1100 min manat təşkil edəcəkdir. Lakin ilkin ödənişin yaranması ilə ödənil​məsi eyni vaxtda baş versə də biz onu ümumi borcun tərkibində uzunmüddətli öhdəlik kimi əks etdirəcəyik. Bu zaman aşağıdakı mühasibat yazılışdarı tərtib olunacaqdır:

2011-ci ilin əvvəlində icarə haqqı hesablanarkən (məzənnə 1 dol. / 1,10 man.):

5 il üçün icarə haqqı üzrə öhdəliyin məbləğinə – 5000 min dol. / 5500 min man.

Debet 11-3 Maşınlar və avadanlıqlar – Dəyər – 4000 min dol. / 4400 min man.

Kredit 406 Maliyyə icarəsi üzrə uzunmüddətli öhdəliklər – 4000 min dol. / 4400 min man. – icarəyə götürülən avadanlığın tanınmış ilkin dəyərinə.

Debet 191 Gələcək hesabat dövrlərinin xərcləri – 1000 min dol. / 1100 min man. 

Kredit 436 Faizlər üzrə uzunmüddətli kreditor borcları – 1000 min dol. / 1100 min man. – icarə üzrə faiz xərcləri məbləğinə.

2011-ci ilin əvvəlinə icarə haqqı üzrə ilkin borc ödənilərkən (məzənnə 1 dol. / 1,10 man.):

Debet 406 Maliyyə icarəsi üzrə uzunmüddətli öhdəliklər – 1000 min dol. / 1100 min man.

Kredit 535-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddəli kreditor borcları – 1000 min dol. / 1100 min man. 

Debet 531-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 1000 min dol. / 1100 min man. 

Kredit 223 Bank hesablaşma hesablaı – 1000 min dol. / 1100 min man. 

Eyni zamanda gələcək hesabat dövrlərinin xərcləri silinməlidir. Lakin birinci ilin əvvəlinə faiz xərci olmadığından yazılış aparılmayacaqdır. Eynilə icarəyə götürülən avadanlıq üzrə amortizasiya da hesablanmayacaqdır. 

2011-ci ilin sonunda icarə haqqı hesablanarkən (məzənnə 1 dol. / 1,20 man.):

Debet 406 Maliyyə icarəsi üzrə uzunmüddətli öhdəliklər – 610 min dol. / 732 min man. 

Debet 751-3 Maliyyə icarəsi üzrə faiz xərcləri – 390 min dol. / 468 min man. 

Kredit 191 Gələcək hesabat dövrlərinin xərcləri – 390 min dol. / 468 min man. – faiz üzrə borcun cari ilin sonunda ödəniləcək məbləğinə.

Kredit 531-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 610 min dol. / 732 min man. – əsas borcun faiz üzrə borcun cari ilin sonunda ödəniləcək məbləğinə. 

Debet 434 Faizlər üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 390 min dol. / 468 min man.

Kredit 537 Faizlər üzrə qısamüddətli krebitor borcları – 390 min dol. / 468 min man. 

2012-ci ilin əvvəlində 2011-ci ilin sonuna olan cari borclar ödənilərkən (məzənnə 1 dol. / 1,30 man.):

Debet 531-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 610 min dol. / 732 min man. 

Kredit 537 Faizlər üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 390 min dol. / 468 min man. 

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 1000 min dol. / 1300 min man.

Yaranan məzənnə fərqi 1,30 – 1,20 = 0,10 ( 1000 min dol. = 10 min man., yaxud 1300 – 1200 = 10 min manat.

Debet 751-5 Faiz xərcləri yaradan öhdəliklər üzrə məzənnə xərcləri – 10 min man.

Kredit 531-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli borclar – 6,1 min man.; və

Kredit 537 Faizlər üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 3,9 min man. 

2011-ci ilin sonuna məzənnə 1 dol. / 1,30 man. olmaqla öhdəliklər üzrə qalıqları yenidən hesablayaq:

2011-ci ilin sonunda: a) əsas borc üzrə qalıq: 3000 min dol. ( 1,30 = 3900 min manat; b) faiz borcu üzrə: 610 min dol. ( 1,30 = 793 min man. Beləliklə, 2011-ci ilin sonuna, yaxud 2012-ci ilin əvvəlinə (01.01.2012 tarixinə) icarədarın uzunmüddətli öhdəliyi 3000+610 = 3610 min dol. ( 1,30 = 4693 min manat təşkil edəcəkdir. Bu borcun 631 min manatı məzənnə fərqi nəticəsində yaranmış olacaqdır. Bunu belə hesablamaq olar: 1,30 – 1,20 = 0,10 ( 3610 min dol. 361 min man., yaxud 11 693 – 4332 = 361,0 min man. 361,0 min manat məzənnə xərcinin 300,0 min manatı əsas borc üzrə (1,30 – 1,20 = 0,10 ( 3000 min dol.), 61,0 min manatı isə (1,30 – 1,20 = 0,10 ( 610 min dol.) faiz üzrə olan öhdəlik nəticəsində yaranmış olacaqdır. 

2012-ci ilin əvvəlinə icarə haqqı hesablanarkən (məzənnə 1 dol. / 1,30 man.):

Debet 406 Maliyyə icarəsi üzrə uzunmüddətli öhdəliklər – 689,3 min dol. / 896,1 min man.

Debet 751-3 Maliyyə icarəsi üzrə faiz xərcləri – 310,7 min dol. / 403,9 min man.

Kredit 191 Gələcək hesabat dövrlərinin xərcləri – 310,7 min dol. / 403,9 min man.

Kredit 531-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 689,3 min dol. / 896,1 min man. 

Debet 434 Faizlər üzrə uzunmüddətli kreditor borcları – 310,7 min dol. / 403,9 min man.

Kredit 537 Faizlər üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 310,7 min dol. / 403,9 man. 

2013-cü ilin əvvəlində 2012-ci ilin sonuna olan cari borcları ödənilərkən (məzənnə 1 dol. / 1,45 man.):

Debet 531-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 689,3 min dol. / 999,5 min man.

Debet 537 Faizlər üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 310,7 min dol. / 450,5 min man.

Kredit 223 Bank hesablaşma hesabları – 1000 min dol. / 1450 min man. 

Məzənnə fərqləri: a) əsas borc üzrə: 1,45 – 1,30 = 0,15 ( 689,3 min dol. = 103,4 min man., yaxud 999,5 – 896,1 = 103,4 min man.; b) faiz borcu üzrə: 1,45 – 1,30 = 0,15 ( 310,7 min dol. = 46,6 min man., yaxud 450,5 – 403,9 = 46,6 min man. 

Debet 751-5 Faiz xərcləri yaradan öhdəliklər üzrə məzənnə xərcləri – 150 min man.

Kredit 531-1 Maliyyə icarəsi üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 103,4 min man. 

Kredit 537 Faizlər üzrə qısamüddətli kreditor borcları – 46,6 min man.

2012-ci ilin sonuna məzənnə 1 dol. / 1,45 man olmaqla icarə öhdəlikləri üzrə qalıqları yenidən hesablayaq:

2012-ci ilin sonunda borclar belə olacaqdır:

a) əsas borc üzrə qalıq – 2390 ( 1,45 = 3465,0 min man.;

b) faiz borcu üzrə qalıq – 299 ( 1,45 = 433 min man.

Beləliklə, 2012-ci ilin sonuna, yaxud 01.01.2013 tarixinə icarədarın uzun​müddətli öhdəliyinin ümumi məbləği 2390 + 299 = 2689 min dollar təşkil edəcəkdir ki, bunu da funksional valyuta ilə yenidən hesabladıqda 3899 min man. (2689 min dol. ( 1,45 man.) təşkil edəcəkdir. Göstərilən borcun 404 min manatı məzənnə fərqi hesabına olmuşdur: (2689 min dol. ( 1,45) – (2689 min dol. ( 1,30) = 3899 – 3495 = 404 min manat. Məzənnə fərqinin ümumi məblə​ğinin, yəni 404 min manatın 358 min manatı ((2390 ( 1,45) – (2390 ( 1,30) = 3465 – 3107 = 358 min manat) əsas borc üzrə, qalan 46 min manatı ((310,7 ( 1,45) – (310,7 ( 1,30) = 450,0 – 404,0 = 46,0 min man.) faiz borcu üzrədir. 

Eyni hesablaşmlar sonrakı illərdə də davam etdiriləcəkdir. O ki qaldı amortizasiya olunan məbləğə, həmin məbləğ 5 il ərzində administrativ xərc​lərin, yaxud icarəyə götürülmüş avadanlığın təyinatından asılı olaraq digər xərclərə silinəcəkdir.

Növbəti paraqrafda xaricdə fəaliyyətin göstəricilərinin hesabatın təqdim olunma valyutasına yenidən hesablanması qaydalarını nəzərdən keçirək. 

2.5. Xaricdə fəaliyyətin göstəricilərinin hesabatın təqdim olunma valyutasına yenidən hesablanması

Əgər şirkət xaricdə fəaliyyətə, məsələn, törəmə şirkətə malikdirsə, həmin törəmə şirkətin hesabatının göstəricilərini konsolidə olunan hesabatın valyutasına yenidən hesablamaq lazım gəlir. MHBS 21 və MMUS 22-yə əsasən bu cü xarici fəaliyyətin hesabat göstəriciləri funksional valyutaya (hesabatın təqdim olunma valyutasına) aşağıdakı məzənnələri tətbiq etməklə yenidən hesablanmalıdır:

1. Pul (monetar) maddələr – Son məzənnə ilə;

2. Tarixi dəyərlə tanınmış qeyri-pul maddələri – Onların əldə olunduğu tarix mövcud olan məzənnə ilə;

3. Yenidənqiymətləndirməyə məruz qalmış qeyri-pul maddələri – Yenidənqiymətləndirmə tarixinə mövcud olmuş məzənnə ilə;

4. Səhmdar kapitalın maddələri – Əldə olunma tarixinə olan məzənnə ilə;

5. Mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda tanınmış gəlirlər və xərclər – Əməliyyatın aparıldığı tarixdə olan məzənnə ilə, yaxud həmin dövrdəki orta məzənnə ilə.

Misal 2.5.1. Ana şirkət xaricdə fəaliyyətin (törəmə şirkətin) 100%-nə nəzarət edir. Törəmə şirkətin balansı aşağıdakı kimidir (cədvəl 2.5.1).

Cədvəl 2.5.1

Xarici törəmə şirkətin 01.01.2011 tarixinə balansı
	Aktiv
	Məbləğ
	Passiv
	Məbləğ

	Torpaq, tikili və avadanlıqlar 
	1100
	Səhmdar kapital 
	1200

	Qeyri-maddi aktivlər
	200
	Pul ödəlikləri 
	50

	Ehtyatlar 
	500
	Qeyri-pul bhdəlikləri 
	600

	Pul vəsaitləri 
	50
	
	

	Yekunu 
	1850
	Yekunu 
	1850


Məsələni mürəkkəbləşdirmək üçün fərz edək ki, 2011-ci il ərzində heç bir biznes əməliyyatı baş verməmişdir. 

01.01.2011 tarixinə məzənnə – 1 dol. / 1,10 man.;

31.12.2012 tarixinə məzənnə – 1 dol. / 1,30 man.

Ana şirkətin xarici fəaliyyət üzrə xalis aktivlərin dəyəri 1200 min dol. təşkil edir. 

Bütün qeyri-pul maddələri (torpaq, tikili və avadanlıqlar, qeyri-maddi aktivlər və ehtiyatlar) 31.12.2011 tarixinə 1 dol. / 1,10 man. məzənnəsi ilə, pul vəsaitləri və pul maddələri isə – 1 dol. / 1,30 man. ilə əks etdiriləcəkdir. Həmin məzənnələri tətbiq etdikdən sonra funksional valyuta ilə balans aşağıdakı kimi olacaqdır (cədvəl 2.5.2).

Əgər hesabat dövründə əməliyyatlar olsa idi, onda təbiidir ki, həm xarici valyuta, həm də funksional valyuta olan balansda məzənnə fərqlərindən asılı olmayan dəyişikliklər də baş vermiş olardı. 

Cədvəl 2.5.2

Xarici törəmə şirkətin 01.31.2011 tarixinə yenidən hesablanmış aktivləri və öhdəliklərinin məbləği, min man.
	Aktiv
	Məzənnə
	Funksional valyuta ilə məbləğ
	Passiv
	Məzənnə
	Funksional valyuta ilə məbləğ

	Torpaq, tikili və avadanlıqlar 
	1,10 
	1210,0
	Səhmdar kapital 
	1,10
	1320

	Qeyri-maddi aktivlər 
	1,10
	220,0
	Pul öhdəlikləri 
	1,30
	65,0

	Ehtiyatlar 
	1,10
	550,0
	Qeyri-pul öhdəlikləri 
	1,10
	660,0

	Pul vəsaitləri 
	1,30
	65,0
	
	
	

	Yekunu 
	x
	2045
	Yekunu 
	x
	2045


Əgər ana şirkət törəmə şirkətin xalis aktivlərində 100% deyil, daha aşağı, məsələn, 80% paya malikdirsə, onda məzənnə fərqlərindən yaranan fərqlər hə​min paya uyğun olaraq ana şirkət ilə törəmə şirkət arasında bölüşdürülməlidir. Fərz edək ki, törəmə şirkətin xalis aktivlərinin məbləği 600 000 dol. təşkil edir, onda ana şirkətin xalis investisiyalarının payı 480 000 dol. (600 000 ( 80% : 100) təşkil edəcəkdir. Tutaq ki, ilin əvvəlinə məzənnə 1 dol. / 1,20 man., ilin so​nuna isə 1 dol. / 1,50 man. təşkil etmişdir. Valyuta məzənnəsinin dəyişilməsi nəticəsində məzənnə fərqi – (1,50 – 1,20) ( 600 000 dol. = 180 000 dol. Olacaq​dır. Həmin məzənnə fərqində ana şirkətin payı – 144 000 dol. (180 000 ( 0,8), törəmə şirkətin payı isə – 36 000 dol. (180 000 ( 0,2) olacaqdır.

Əvvəlki misalda yalnız balans məlumatları əsasında yenidən hesablan​ma aparılmışdı, yəni həmin misalda əməliyyatlar yox idi. İndi isə qalıqlarla bəra​bər əməliyyatların da olduğu misalla xaricdə fəaliyyətin yenidən hesablanma​sını, yaxud funksional valyuta ilə əks etdirilməsini nəzərdən keçirək. 

Misal 2.5.2. Rusiya Federasiyasında yerləşən Azərbaycan şirkəti 2011-ci ildə Rusiya şirkətinin səhmlərinin 100%-ni almaqla xaricdə fəaliyyət əldə etmiş olur. Satınalma tarixinə məzənnə 1 dol. / 72 rub. təşkil etmişdir. Azərbaycan şirkətinin funksional valyutası dollardır, onun hesabat ili 31 dekabr 2011-ci ildir. Rusiya şirkəti 2100 min rubla avadanlıq əldə etmiş, onun faydalı istifadə müddəti 5 il, ləğvetmə dəyəri sıfır rubl təşkil edir. Aşağıda Rusiya şirkətinin hesabatı təqdim edilir. Şirkətin funksional valyutası – rubl, hesabatın təqdim olunma valyutası – dollardır.

Cədvəl 2.5.3

31.12.2011 tarixinə balans
	Aktiv
	Məbləğ
	Passiv
	Məbləğ

	Torpaq, tikili və avadanlıqlar1
	1 680 000
	Səhmdar kapital 
	1 800 000

	Ehtyatlar
	830 000
	Bölüşdürülməmiş mənfəət 
	240 000

	Monetar aktivlər
	120 000
	
	

	Uzunmüddətli öhdəliklər 
	(590 000)
	
	

	Balans  
	2 040 000
	Balans  
	2 040 000


2011 tarixində Mənfəət və zərərlər haqqında hesabat, RR

Satış …………………………………………….. 2 910 000

Satışın maya dəyəri2 …………………………….2 580 000

Ümumi mənfəət …………………………………330 000

Daimi xərclər …………………………………….90 000

Xalis mənfəət …………………………………….240 000

1 Yığılmış amortizasiya çıxılmaqla – 420 000 rub.

2 Yığılmış amortizasiya daxil olmaqla, yəni 420 000 rub.

Valyuta məzənnəsi aşağıdakı şəkildə dəyişilmişdir: 

1 yanvar 2010-cu ildə – 1 dol. / 72 RR

Orta illik – 1 dol. / 68 RR

Avadanlığın əldə olunduğu tarixdə orta hesabla – 1 dol. / 64 RR

1 yanvar 2011-ci ildə – 1 dol. / 62RR

Konsolidasiya məqsədilə, əldə olunmuş Rusiya şirkətinin hesabatını Azərbaycan hirkətinin (ana şirkət) hesabat valyutasına (yaxud funksional valyutasına) çevirmək lazımdır. Mənfəət və zərərlər haqqında hesabatın və Balans hesabatının yenidən hesablanmasının nəticələri aşağıdakı cədvəllərdə verilir (cədvəl 2.5.4 və 2.5.5).

Cədvəl 2.5.4

Rusiya şirkətinin 2011-ci il üçün Mənfəət və zərərlər haqqınla hesabatının Azərbaycan şirkətinin funksional valyutasına yenidən hesablanmasının nəticələri, dol.
	Hesabatın maddələri
	Məbləğ RR
	Məzənnə RR
	Hesabat valyu​tası ilə qiymət​ləndirmə (dol.)

	Satış 
	2 910 000
	68
	42 794

	Satışın maya dəyəri
	(2 160 000)
	68
	(31 765)

	Amortizasiya 
	(420 000)
	62
	(6774)

	Ümumi mənfəət 
	33 000
	
	4255

	Daimi xərclər 
	(90 000)
	68
	(1261)

	Xalis mənfəət 
	240 000
	
	2994


Cədvəl 2.5.5

31.12.2011 tarixində Rusiya şirkətinin Azərbaycan şirkətinin hesabat valyutasına yenidən hesablanmı balansı, dol.
	Aktiv
	Məzənnə, RR
	Hesabat valyutası ilə qiymətlən​dirmə
	Passiv
	Məzənnə, RR
	Hesabat valyutası ilə qiymətlən​dirmə

	Torpaq, tikili və avadanlıqlar 
	62
	27 097
	Səhmdar kapital 
	72
	25 000

	Ehtiyatlar
	62
	13 387
	Bölüşdürülməmiş mənfəət 
	72
	3000,333

	Monetar aktivlər
	62
	1934
	Məzənnə fərqi  
	
	4901,667

	Uzunmüddətli öhdəliklər 
	62
	(9516)
	
	
	

	Balans  
	
	32 902
	Balans  
	
	32 902


Cədvəl 2.5.5-dən göründüyü kimi, səhmdar kapital ilkin məzənnə ilə, yəni 1 dol. / 72 RR götürülmüşdür, balansın aktivi və passivinin digər maddələri ilə son məzənnə ilə yenidən hesablanmışdır. Nəticədə, 4901,667 dollar (32 902,000 – 28 000,333) məbləğində məzənnə fərqi yaranmışdır. 

2.6. Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlərin və öhdəliklərin uçotu və hesabatının təkmilləşdirilməsi istiqamətləri

Bütövlükdə aparılan tədqiqat və təhlil deməyə əsas verir ki, dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş aktivlərin və öhdəliklərin yaranması, ödənilməsi və onların qalıqlarının hesabat tarixinə yenidən hesablanması qaydaları bir çox normativ-hüquqi sənədlərlə tənzimlənir. Bu baxımdan AR-in «Valyuta tənzimi haqqında» Qanununu, MHBS 21 və MMUS 22-ni, həmçinin MHBS 16, MMUS 7, MHBS 38, MMUS 12, MHBS 2, MMUS 8, MHBS 36, MMUS 24 və s. beynəlxalq və milli standartları göstərmək olar.

Araşdırmalar göstərir ki, «Valyuta tənzimi haqqında» Qanunla MHBS 21, yaxud MMUS 22 arasında müəyyən ziddiyyət vardır. Belə ki, Qanuna əsasən bir çox pul maddələri, hansıların ki, alınma müddəti, ya da ödənilmə müddəti 180 gündən artıqdır, kapitalın hərəkəti ilə bağlı əməliyyatlara aid edilir. Məsələn, əgər müəssisə borc aldıqda onun ödənilməsi müddəti 180 gündən artıq olarsa, həmin öhdəlik kapitalın hərəkəti ilə bağlı əməliyyat kimi əks etdirilməlidir, yaxud əksinə, əgər müəssisə xarici valyuta ilə 180 gündən artıq müddətə borc verirsə bu da kapitalın hərəkəti ilə bağlı əməliyyatlar kimi tanınmalıdır. Buradan da məntiqi olaraq belə vəziyyət yaranır ki, həmin pul maddəsinin yaranması və alınması / ödənilməsi zamanı yaranan məzənnə fərqləri də kapitalın komponenti kimi göstərilməlidir. Qanundan fərqli olaraq nə MHBS 21, nə də MMUS 22 pul maddələrini təsnifləşdirərkən 180 gün müddətini nəzərə almır. Bu standartlarda bütün pul maddələri uzunmüdətli kimi o zaman tanınır ki, onların alınması, veriməsi müddətləri ən azı bir ildən yuxarı olsun. Əks halda həmin standartlar pul maddələrinin hərəkətini cari valyuta əməliyyatları kimi təsnifləşdirməyi və əməliyyatlar nəticəsində yaranan məzənnə fərqlərini mənfəət və ya zərər kimi tanımağı tələb edir. Ancaq nəzərə alınsa ki, Maliyyə Hesabatının Beynəlxalq Standartının tətbiqi məcburi xarak​ter daşımır, onda sözügedən Qanunun müddəaları daha üstündür və uçot və hesabatın aparılması zamanı həmin müddəalara əməl olunması lazımdır. Lakin nəzərə alınsa ki, ölkənin kommersiya təşkilatlarında uçot və hesabatın MMUS-lar əsasında aparılması məcburi xarakter daşıyır, onda Qanunun müddəaları ilə standartların müddəaları arasında uyğunsuzluğun qalmış olduğunu görmək çətin deyildir. 

Bu məsələdə bizim mövqeyimiz ondan ibarətdir ki, alınmalı və ödənilməli olan, yaxud da alınma və verilmə müddəti bir ilə qədər olan bütün pul maddələrinin hərəkəti valyuta əməliyyatlarına aid edilməlidir. Dünya praktikasında istənilən aktivlərin və öhdəliklərin müddəti bir ilə qədər təşkil edilsə, onların birmənalı şəkildə cari debitor, kreditor əməliyyatların, yaxud cari aktivlərə və öhəliklərə aid olunması qaydası hökm sürür. 

Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş aktivlər və öhdəliklər üzrə əmə​liyyatların təsnifatının əsasında 180 gün müdətinin qoyulması informasiyanın kəmiyyətinə və keyfiyyətinə təsin göstərir. Belə ki, bu və ya digər aktivlər və öhdəliklər üzrə əməliyyatların həmin kriteriya əsasında bölgüsü, əslində informasiyanın balans ilə mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda əks etdirilən informasiyanın fərqlənməsinə səbəb olur. Məsələn, əgər alınma müddəti 190 gün olan borc kapitalın hərəkti ilə bağlı əməliyyat aid edilirsə, onda həmin maddənin yaranması və ödənilməsi nəticəsində meydana çıxan məzənnə fərqi kapital ya artıracaq, ya da azaldılacaqdır, və deməli, müəssisənin maliyyə vəziyyətini dəyişdirəcəkdir. Əgər həmin maddə üzrə müddət 178 gün təşkil edərsə, onda yaranan məzənnə fərqi müəssisənin maliyyə nəticəsini dəyişdirmiş olacaqdır. Nəzərə alınsa ki, hər bir müəssisənin maliyyə vəziyyəti haqqında hesabatın informasiyası daha üstün əhəmiyyətə malikdir, onda 190 gün müddət üzrə olan əməliyyatı kapitalın hərəkəti ilə bağlı əməliyyatlara deyil, cari valyuta əməliyyatlarına aid edilməsi daha məqsədəuyğun olardı. 

MHBS 21 və MMUS 22 bütün pul maddələrinin yenidən hesablanması zamanı hesabat tarixinə olan məzənnənin götürülməsini, bütün qeyri-pul mad​dələrinin yenidən hesablanması zamanı isə fərqli məzənnələrin götürülməsini tələb edir. Daha doğrusu, həmin standartlara görə balansda xarici valyuta ilə ifadə olunmuş qeyri-pul maddələri yenidən hesablanarkən tanınmadan sonra uçotun aparılması modeli əsas götürülməlidir. Belə ki, əgər qeyri-pul maddə​sinin uçotu tarixi dəyər (ilkin tanınma dəyəri) modeli əsasında aparılırsa, hə​min maddələr ilin sonunda əməliyyat (ilkin tanınma) tarixində mövcud olmuş məzənnə əsas götürülür. Qeyri-pul maddələrinin uçotu yenidəqqiymətləndirmə modeli ilə aparıldıqda onların xarici valyuta ilə ifadə olunmuş dəyəri yenidən hesablanarkən, yenidənqiymətləndirmə tarixinə mövcud olmuş məzənnə tətbiq edilməlidir. Zənnimizcə, bu qaydanın həm uzunmüddətli, həm də qısamüddətli qeyri-pul maddələrinə tətbiq olunmasını tam əsaslandırılmış kimi qəbul etmək olmaz. Söhbət hər şeydən əvvəl ehtiyatlardan gedir. Məsələ bundadır ki, cari aktivlərə daxil edilən və qeyri-pul maddəsi kimi uçota alınmış ehtiyatların qiy​mətləri daha tez-tez dəyişir. Onların qiymətlərinin dəyişmə tezliyinin yüksək olması əslində valyuta məzənnələrinin dəyişilməsinə səbəb olan faktorlardan biridir. Öz fiziki tərkibi və xüsusiyyətlərindən asılı olmayaraq ehtiyatlar digər qeyri-pul maddələrinə əsasən daha yüksək likvidliyə malikdirlər, onların dəyəri bazarın konyunkturasının dəyişilməsinə daha tez məruz qalır. Deyilən​lərə əsasən təklif edilir ki, dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş ehtiyatların yenidən hesablanması zamanı MHBS 21 və MMUS 22-də nəzərdə tutulduğu kimi, tarixi dəyərin tanınması, yaxud yenidənqiymətlən​dirmənin həyata keçirildiyi dövrdə mövcud olmuş məzənnələrdən deyil, hesabat dövrünün sonuna (hesabat tarixinə) olan məzənnələr istifadə olunsun. Bundan başqa, yaxşı olardı ki, ehtiyatların dəyəri əhəmiyyətli dərəcədə dəyişildiyi hallarda, onların funksional valyuta ilə yenidən hesablansın və yaranan məzənnə fərqləri cari gəlirlərə, yaxud zərərlərə aid edilsin. Kvalifikasiya olunan ehtiyat​ların dəyərinin xarici valyutadan funksional valyutaya çevrilməsi zamanı təklif olunan qaydanın tətbiqi daha mühüm əhəmiyyətə malikdir. Hazırlanması uzun müddət və xeyli xərc tələb edən bu cür ehtiyatların iki kəmiyyətdən ən aşağı olan kəmiyyətlə qiymətləndirilməsi qaydasına da, zənnimizcə, yenidən baxılmalıdır. Təklif olunur ki, həmin ehtiyatların istehsal üçün hazır vəziyyətə gətirilməyincə dəyəri iki kəmiyyətdən ən yuxarı olan kəmiyyətlə qiymətləndiril​məlidir və yaranan məzənnə fərqləri cari gəlirlərdə və xərclərdə deyil, kapitalda əks etdirilməlidir. Kvalifikasiya olunan aktivlərə aid ediləcək xərclər əslində investisiya qoyuluşu kimi, ya da gələcək dövrlərin xərcləri kimi uzunmüddətli aktivlərin tərkibində əks etdiril​məlidir. Yalnız istehlak üçün hazır vəziyyətə gətirildikdən sonra həmin xərcləri cari xərclərə silmək lazımdır. 

MHBS 16, MHBS 38, MMUS 7 və MMUS 12 tələb edir ki, torpaq, tikili və avadanlıqlar, həmçinin qeyri-maddi aktivlər yenidən qiymətləndirilərkən onların dəyərinin artımı kapitalda «yenidənqiymətləndirmə üzrə ehtiyat» maddəsində əks etdirilsin və həmin aktivlər təsərrüfatdan çıxarkən yenidənqiy​mətləndirmə üzrə ehtiyat məbləği bölüşdürülməmiş mənfəətə birləşdirilsin. Ancaq MHBS 21 və MMUS 22 həmin aktivlərin yenidən hesablanması nəticəsində yaranmış məzənnə fərqlərinin hara və necə silinməsi barədə açıqlama vermir. MHBS 21 və MMUS 22 yalnız xaricdə fəaliyyət üzrə xalis aktivlərə aid kapitalda əks etdirilmiş məzənnə fərqlərinin həmin aktivlər təsər​rüfatdan çıxarkən mənfəət və zərərlə silinməli olduğunu göstərir. Fikrimizcə, xalis investisiyalara aid edilməyən qeyri-pul aktivləri (torpaq, tikili və avadanlıqlar, qeyri-maddi aktivlər və s.) üzrə kapitalda əks etdirilmiş məzənnə fərqləri reallaşdırılmadığı (həmin aktivlər təsərrüfatdan çıxdıqda) hallarda mənfəət və zərərlərə deyil, bölüşdürülməmiş mənfəətə silinməlidir. 

Cari valyuta əməliyyatları zamanı, eləcə də dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş aktivlərin və öhdəliklərin yenidən hesablanması zamanı yaranan məzənnə fərqlərinin uçotunu aparmaq üçün mövcud Hesablar planında kifayət qədər hesab vardır. Bununla belə, bir şeyi qeyd etmək lazımdır ki, əsas əməliyyat fəaliyyəti zamanı yaranan məzənnə fərqlərinin uçotunun aparılması üçün müvafiq olaraq 601 «Satış» və 701 «Satışın maya dəyəri» üzrə hesablarda müvafiq subhesablar yoxdur. Həmin məzənnə fərqlərinin uçotu üçün 611 «Sair əməliyyat gəlirləri» və 731 «Sair əməliyyat xərclərinin» tərkibində olan subhesablardan istifadə olunur. Zənnimizcə, bu metodoloji yanaşma düzgün deyildir. Məsələn, 211 saylı «Alıcılar və sifarişçilərin qısamüddətli debitor borcları» hesabının debeti və 601 saylı «Satış» hesabının krediti (əməliyyat tanındıqda) və 233 saylı «Bank hesablaşma hesabları»nın debeti və 211 saylı hesabın krediti (pul daxil olduqda) yazılışları zamanı yaranan məzənnə fərqlərinin 611-80 və ya 731-8 saylı subhesablara yazılması nə dərəcədə düzgün ola bilər? Axı nə 211, nə də 601 saylı hesablar üzrə əməliyyatlar sair əməliyyatlara aid oluna bilməz və olunmur da. Deyilənləri nəzərə alaraq təklif olunur ki, bilavasitə əsas əməliyyat fəaliyyəti üzrə xarici valyuta ilə olan əməliyyatlar zamanı, eləcə də xarici valyuta ilə ifadə olunmuş aktivlərin və öhdəliklərin yenidən hesablanması zamanı yaranan və cari gəlirlər və xərclərdə əks etdirilməli olan məzənnə fərqlərini uçota almaq üçün 601 saylı hesaba «Əsas əməliyyat fəaliyyəti üzrə məzənnə gəlirləri» və 701 saylı hesaba «Əsas əməliyyat fəaliyyəti üzrə məzənnə zərərləri» adlı subhesab açılmasını təklif edirik. Bununla paralel olaraq, 611-8 saylı subhesabın hazırkı adının dəyişdirilərək – «Sair əməliyyat fəaliyyəti üzrə məzənnə gəlirləri», 731-8 saylı subhesabların hazırkı adının dəyişdirilərək «Sair əməliyyat fəaliyyəti üzrə məzənnə zərərləri» adlandırılması məqsədəuyğundur. 

NƏTİCƏ

«Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş aktivlərin və öhdəliklərin uçotu və hesabatı problemləri» mövzusunda yerinə yetirilmiş tədqiqat işi aşağıdakı nəticələrə gəlməyə imkan vermişdir:

1. Xarici iqtisadi fəaliyyəti həyata keçirən istənilən şirkətin xarici valyutadan istifadəsi zəruriliyi yaranır. Şirkət xarici valyuta ilə olan əməliyatı iki üsulla apara bilər:

a) əməliyyatları xarici valyuta ilə həyata keçirə bilər; və

b) xaricdə fəaliyyətə (istehsal, xidmət, investisiya fəaliyyətləri və s.) malik ola bilər.

Valyuta əməliyyatlarını və xaricdə fəaliyyəti şirkətin maliyyə hesabatına daxil etmək üçün əməliyyatlar şirkətin valyutasına daxil edilməli, xaricdə fəaliyyət isə aktivlər, kapital, öhdəliklər, gəlirlər və xərclər üzrə yenidən hesablanmalı və maliyyə hesabatında əks etdirilməlidir.

2. Xarici valyuta ilə baş vermiş hadisələr və faktlar (əməliyyatlar) nəticəsində yaranmış obyektlər o zaman aktivlər və öhdəliklər kimi tanına bilər ki, onlar maliyyə hesabatının elementləri üzrə müəyyən edilmiş tanınma kriteriyalarına cavab vermiş olsun. Həmin kriteriyalar Maliyyə hesabatının hazırlanması və təqdim edilməsi Prinsiplərində və Kommersiya təşkilatları üçün Milli Mühasibat uçotu standartlarının Konseptual əsaslarında təsbit edilmişdir. Əgər aktivlər və öhdəliklər ilkin olaraq müəyyən olunmuş kriteriyalara cavab vermirsə, onda onların yenidən hesablanması və bu zaman yaranan məzənnə fərqlərinin maliyyə hesabatında əks etdirilməsi mümkün deyildir. 

Maliyyə hesabatının elementləri olan aktivlər və öhdəliklər həmin keyfiyyətdə o zaman tanına bilər ki:

a) obyektlə bağlı gəlcək iqtisadi fayda böyük ehtimalla müəssisəyə daxil olacaq (aktivlər), ya da müəssisədən axıb gedəcəkdir (öhdəliklər);

b) obyekti etibarlı şəkildə ölçmək mümkündür.

3. Aktivlərin və öhdəliklərin iqtisadi mahiyyəti (tərifləri), maliyyə hesabatında tanınma kriteriyaları dəyəri xarici valyuta ifadə olunan aktivlər və öhdəliklər üçün tamamilə eyni məna daşıyır. Bununla belə, xarici valyuta ilə olan əməliyyatları, dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş aktivləri və öhdəlikləri funksional valyutaya çevirən zaman hansı məzənnələrdən istifadə olunması, eləcə də valyuta məzənnələrinin dəyişilməsi nəticəsində yaranan mənfəət və zərərlərin tanınması qaydaları və Prinsiplərdə, nə də Konseptual əsaslarda açıqlanmır. Bu məsələlər MHBS 21 və MMUS 22-nin sferasına daxil edilmişdir. həmin standartlar aşağıdakı əsas aspektləri müəyyən edir:

· uçotun aparılması və yenidənhesablanma zamanı mübadilə məzən​nələrini;

· valyuta məzənnələrinin dəyişilməsinin iqitsadi faydasının maliyyə hesabatında tanınması qaydasını.

Göstərilən standartlar xarici valyuta ilə olan əməliyyatların, həmçinin xaricdə fəaliyyətin (törəmə şirkətin, birgə müəssisənin, filialların və s.) maliyyə hesabatının yenidən hesablanmasının uçotu üçün istifadə edilməlidir.

4. Dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunan aktivlər və öhdəliklər xarici valyuta ilə həyata keçirilən əməliyyatlar nəticəsində yaranır. Valyuta əməliyyatlarını MHBS 21 və MMUS 22 aşağıdakı kimi təsnifləşdirir: malların və xidmətlərin alqı-satqısı üzrə; kreditlərin alınması, yaxud verilməsi üzrə; yerinə yetirilməmiş valyuta kontraktlarının başa çatdırılması üzrə; aktivlərin əldə olunması və satışı üzrə; öhdəliklərin yaranması və ödənilməsi üzrə. Valyuta əməliyyatlarının ilkin tanınması üçün əməliyyat tarixinə olan valyuta məzənnələrindən istifadə olunmalıdır. Tədiyyənin ödənilməsi əməliyyat tarixində baş vermirsə, onda yaranan (alınmalı, yaxud ödənilməli olan) pul maddələri hər bir hesabat tarixinin sonuna yenidən hesablanmalıdır. Bu halda yenidən hesablanmalı olan pul maddələri dəyəri xarici valyuta ilə ifadə olunmuş aktivlər, öhdəlikləri və digər elementlərdir.

5. İlkin tanınma dəyəri ilə uçota alınmış qeyri-pul maddələri ilin sonunda əməliyyatın baş verdiyi tarixdə (yəni ilkin tanınma zamanı) olan məzənnə ilə yenidən hesablanmalı və hesabatda əks etdirilməlidir. Ədalətli dəyərlə uçota alınmış qeyri-pul maddələri ədalətli dəyərin müəyyən edilmiş olduğu tarixə olan məzənnə ilə yenidən hesablanmalı və maliyyə hesabatında əks etdiril​məlidir. Hesabat tərtib olunan tarixə bütün pul maddələri son (bağlanma) məzənnəsi ilə yenidən hesablanır. 

6. Pul maddələrinin ödənilməsi zamanı yaranan məzənnə fərqləri sair əməliyyat gəlirlərinə və ya xərclərinə silinir. Pul maddələrinin yenidən hesab​lanması zamanı yaranan məzənnə fərqləri də yenilə sair əməliyyat gəlirlərinə və xərclərinə daxil edilir. Yalnız faiz xərcləri yaradan pul maddələri (alınmış və ödənilmiş kreditlər, borclar) üzrə məzənnə fərqləri maliyyə gəlirlərinə, yaxud xərclərinə aid edilir. Bütün məzənnə fərqlərindən yaranan gəlirlər və xərclər son nəticədə mənfəətdə, yaxud zərərlərdə əks etdirilir. 

7. Qeyri-pul maddələri üzrə yaranan məzənnə fərqləri ya kapitalda, ya da mənfəət və zərərlərdə əks etdirilməlidir. Belə ki, MHBS 21 və MMUS 22-yə əsasən uzunmüddətli qeyri-pul maddələri olan torpaq, tikili və avadanlıqlar, qeyri-maddi aktivlər üzrə yaranan məzənnə fərqləri bilavasitə kapitalda uçota alınmalıdır. Bu cür məzənnə fərqləri həmin aktivlərin yenidən qiymətləndiril​məsi nəticəsində yaranır. Ancaq əgər şirkət həmin aktivlərin uçotunu maya dəyəri (tarixi dəyər) modeli əsasında aparırsa, onda sözügedən aktivlərin yenidən hesablanması əməliyyat tarixinə (aktivlərin ilkin tanınma tarixinə) olan məzənnə ilə aparılacaq və buna görə də heç bir məzənnə fərqi yaranma​yacaqdır. Beləliklə də uzunmüddətli qeyri-pul aktivləri yenidən qiymətlən​dirilərkən yaranan məzənnə fərqləri kapitalda (332 saylı «Məzənnə fərqləri üzrə ehtiyat» hesabında) uçota alınacaq və Kapitalda dəyişikliklər haqqında hesabatın «Məzənnə fərqləri üzrə ehtiyat» maddəsində əks etdiriləcəkdir. 

8. Cari aktivlərə aid qeyri-pul maddələrinin yenidən hesablanması zamanı əməliyyat tarixində olan məzənnədən istifadə etdikdə məzənnə fərqi yaranmır. Ancaq əgər həmin aktivlərin xalis satış dəyəri onların balans dəyərindən aşağı olarsa və bu zaman xarici valyuta ilə ifadə olunmuş həmin aktivlərin dəyəri funksional valyuta ilə yenidən hesablanarsa, yaranan məzənnə fərqi kapitalda deyil, Mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda əksini tapacaqdır.

9. Xaricdə fəaliyyət üzrə aktivlərin və öhdəliklərin yenidən hesablanması zamanı məzənnə fərqlərinin əks etdirilməsi üçün xaricdə fəaliyyətin tipləri dəqiq təsnifləşdirilməlidir. Əgər xaricdə fəaliyyəti həyata keçirən xarici şirkət hesabat verən şirkətin fəaliyyətinin mühüm tərkib hissəsi deyilsə, həmin xarici şirkətin bütün aktivləri və öhdəlikləri hesabat tarixinə son məzənnə ilə yenidən hesablanmalıdır. Əgər xarici şirkət hesabat verən şirkətə inteqrasiya olunmuş şirkətdirsə, onda həmin şirkətin maliyyə hesabatının bütün maddələri elə qaydada yenidən hesablanır ki, sanki bütün əməliyyatları hesabat verən şirkətin özü həyata keçirir. Bu zaman aşağıdakı qaydalar tətbiq olunur:

· bütün pul maddələri son (bağlanma) məzənnəsi ilə yenidən hesablanır; 

· ilkin əldə olunma zamanı mövcud olmuş məzənnə ilə əks etdirilmiş qeyri-pul maddələri həmin məzənnə ilə yenidən hesablanır;

· xarici şirkət (törəmə şirkəti) tərəfindən investisiyaların satın alınması (qoyulması) zamanı yaranmış qeyri-pul maddələri satınalma vaxtı mövcud olmuş məzənnə ilə yenidən qiymətləndirilir;

· yenidən qiymətləndirilmiş qeyri-pul maddələri yenidən hesablanır.

Bu zaman pul maddələri üzrə yaranmış məzənnə fərqləri gəlirlərə, yaxud xərclərə, yenidən qiymətləndirilən qeyri-pul maddələri üzrə yaranan məzənnə fərqləri isə kapitalda əks etdirilir.

10. Araşdırmalar göstərir ki, qeyri-pul maddələri olan və cari aktivlərə aid edilən ehtiyatların yenidən hesablanması zamanı ilkin tanınma zamanı möv​cud olmuş məzənnədən istifadə olunması qaydasının dəyişdirilməsi məqsədə​uyğun olardı. Bunu onunla əsaslandırmaq olar ki, onların qiymətləri daha tez-tez dəyişir və onların yenidən hesablanmasına təkcə hesabat dövrünün sonuna deyil, həmçinin aralıq dövrlərdə də ehtiyac yaranır. Belə olan halda ehtiyatların ilin sonunda əməliyyatın baş verdiyi tarixdə olan məzənnə ilə deyil, son (bağlanma) məzənnəsi ilə yenidən hesablanması daha düzgündür. 

11. Təhlil göstərir ki, xarici valyuta ilə həyata keçirilən əməliyyatların təsnifatı məsələsində Azərbaycan Respublikasının «Valyuta tənzimi haqqında» Qanunu ilə MHBS 21, MMUS 22 arasında müəyyən ziddiyyət mövcuddur. Qanuna əsasən, alınma, ya da ödənilmə müddəti 180 gündən artıq olan pul maddələrinin hərəkəti ilə bağlı əməliyyatlar kapitalın hərəkəti ilə əlaqədar əməliyyatlar kimi təsnifləşdirilməlidir. Bu cür qaydanın tətbiqi müvafiq informasiyanın balansda və mənfəət və zərərlər haqqında hesabatda qeyri-obyektiv bölgüsünə səbəb olduğundan, zənnimizcə, xarici valyuta ilə olan əməliyyatların MHBS 21 və MMUS 22-də nəzərdə tutulan təsnifatın tətbiqi daha məqsədəuyğundur. 

12. Mövcud Hesablar Planına əsasən hal-hazırda əsas əməliyyat fəaliyyəti zamanı məzənnələrin dəyişilməsindən yaranan mənfəət, yaxud zərər sair əməliyyat gəlirlərinə və xərclərinə aid edilən hesablarda (611-8 və 731-8) uçota alınır. Bu da əsas əməliyyat fəaliyyəti və sair əməliyyat fəaliyyəti üzrə məzənnə gəlirləri və xərcləri barədə fərqli informasiya əldə etməyə, həmin fəaliyyət növləri üzrə obyektiv maliyyə təhlili aparmağa imkan vermir. Bunu nəzərə alaraq təklif edirik ki, əsas əməliyyat fəaliyyəti üzrə iki yeni subhesab yaradılsın: «Əsas əməliyyat fəaliyyəti üzrə məzənnə gəlirləri» (601 saylı hesab üzrə) və «Əsas əməliyyat fəaliyyəti üzrə məzənnə zərərləri» (701 saylı hesab üzrə). Hazırda mövcud olan 611-8 saylı subhesab «Sair əməliyyat fəaliyyəti üzrə məzənnə gəlirləri», 731-80 saylı subhesab isə «Sair əməliyyat fəaliyyəti üzrə məzənnə zərərləri» adlandırılsın. 
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